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"PEDAGOG" mualliflar va o'gituvchilarga o'quv amaliyoti va boshga sohalarda o'z
ilmiy magolalarini nashr etish imkoniyatini beradi. "PEDAGOG" jurnali uch oyda bir marta
ko'rib chigiladigan ochiq kirish jurnalidir. Jurnal axlogiy ochiq nashr etikasi va amaliyotiga
amal giladi. Nashr qgilish uchun gabul gilingan barcha magolalar, uslubiy qo’llanmalar va
metodik tavsiyalar ikki tomonlama ko'rib chigish jarayonidan o'tadi. Jurnal konstruktivizm,
hamkorlik, yaxlitlik, aks ettirish va so'rovga asoslangan o'gitish hamda o'gitishning ko'p
tarmogqli sohalarini 0’z ichiga gamrab oladi.

Eslatma! Jurnal materiallari to‘plamiga Kiritilgan magqolalardagi raqamlar,
ma’lumotlar haqqoniyligiga va Kkeltirilgan iqtiboslar to‘g’riligiga mualliflar shaxsan
javobgardirlar.
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O‘QITUVCHI NUTQI MADANIYATINING O‘ZBEK TILI FANINI
O‘QITISHDAGI O*‘RNI

Xosiyat Abdugahhorova

Chirchiq davlat pedagogika instituti o ‘qituvchisi
Laylo Xasanova

Chirchiq davlat pedagogika instituti o ‘qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada o ‘zbek tilini o ‘qitishda o ‘gituvchi nutqi madaniyati
masalasi dolzarbligi, shuningdek, yoshlarga ta’lim-tarbiya jarayonida o ‘qituvchi nutqiga
qo viladigan talablar hamda madaniy nutqqa erishish yo llari haqgida fikr-mulohazalar
yuritiladi.

Kalit so‘zlar: adabiy norma, nutq madaniyati, nutq me’yorlari, pedagogik mahorat,
ta’ lim-tarbiya jarayoni.

Bugungi kunda har bir insonning ma’naviy kamolot sari qadam qo‘yishiga,
jamiyatning ma’naviy-ma’rifiy rivojida o‘zbek tilining o‘rni beqiyosdir. Demak, har bir
millatning ma’naviy qiyofasini ochadigan, uni millat sifatida tanitadigan, tarixga mangu
muhrlaydigan hamda millat taqdirini hal qiladigan uning til hisoblanadi. Yoshlarga ta’lim-
tarbiya berish jarayonida ularning qalbida Ona vatanga bo‘lgan muhabbat, ezgulik
tushunchalarini singdirishda o‘zbek tili fanining ahamiyatini alohida ta’kidlash lozim. Bu
fanni o°sib kelayotgan yosh avlodga yetkazishda o‘gituvchilarning roli va ularning bilim
tajribasi juda ham muhimdir. Ta’lim—tarbiya berish jarayonida murakkab vazifalarini hal
etish o‘qituvchilarning kasbiy mahoratini, iste’dodi, tajribasi va madaniyati hozirgi zamon
pedagogik texnologiyalarini qo‘llashi, o‘quvchilarni o‘zaro faollikka olib kelishiga
bog‘liqdir. Har bir pedagog shuni doimo hisobga olishi va esda tutishi lozimki, dars o‘quv-
tarbiya jarayonining asosiy shaklidir. Dars jarayonida har tomonlama rivojlangan shaxsni
tarbiyalashga e’tibor qaratiladi. Ta’limni texnologiyalashtirish ta’lim jarayonini
samaradorligini oshirish va ta’lim oluvchilarni berilgan sharoitda hamda ajratilgan vaqt
ichida loyihalashtirilayotgan o‘quv natijalariga erishishlarini kafolatlash maqsadida uni
to‘liq boshqarish g‘oyasini tashkil etishdir. Yoshlar, o‘sib kelayotgan avlod tarbiyasi har bir
jamiyat oldidagi eng muhim vazifalardan biridir.

Mustaqillik sharofati bilan xalgqimiz dunyoga yuz tutdi va jahon bizni tanidi. Biz
tariximizga, madaniyatimizga yangicha nazar bilan qaray boshladik hamda yechimini
kutayotgan muammolarni ijobiy hal qilishga kirishdik.

Ta’lim berish jarayonida o‘gituvchi nutgi madaniyatining nechog’li ahamiyatli
ekanligi bugun yaqqgol sezilmogda. Oc‘gituvchi nutqi madaniyatining o°‘zbek tili fanini
o‘gitish jarayonida o°ziga xos amaliy soha sifatida tilshunoslikning nazariy fanlaridan
olingan bilimlarga suyangan holda to‘g‘ri, ta’sirli nutq tuzish yo‘llarini o‘rgatadi. O‘zbek
tilining fonetik, leksik, grammatik, orfoepik hamda orfografik, imloviy me’yorlarining
nisbatan mukammal shakllanganligi o‘zbek tili madaniyatining ulkan yutug‘idir.
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Adabiyotshunos olim lzzat Sulton «Adabiy asarning mazmuni, undagi g‘oyaning
oliyjanobligi, tasvir gilingan odamlar va hodisalarning go‘zalligi yoki xunukligi - hammasi
o‘quvchiga asarning tili orqgali yetadi. Shu sababli til sohasidagi mahorat yozuvchi
gobiliyatining eng yorgin alomatidir», — deganida, eng avvalo, til qurolidan foydalanish
mahorati haqida fikr yuritgan.

Nutq madaniyati shunday madaniyatki, u jamiyat madaniy taraqqiyoti, millat ma’naviy
kamolotining muhim belgisi, muhim jihatidir. Yunon notig‘i Sitseron “Tarixda yo yaxshi
harbiy sarkarda, yo yaxshi notiqg bo‘lishi kerak” — degan. Shunisi anigki, yaxshi notiq,
shunchaki, nutq so‘zlovchi inson emas, aksincha, nutq madaniyatini — notiqlik san’atini
mukammal egallagan insondir.

De’mak, o‘zbek tili fanini o‘qitishda o‘qgituvchidan juda katta mahorat va tajriba talab
etiladi. Har bir nutq madaniyatiga erishmoqchi o‘qituvchi madaniy nutq ko‘nikmalarini
hosil qilishi lozim. Chunki, zamonaviy ta’limda o‘qituvchi nutqiga qo‘yiladigan talablar
ortib bormoqda. Nutq madaniyatiga erishmoqchi bo‘lgan har bir shaxs adabiy til
madaniyatini egallamog’i lozim.

Nutg madaniyati umuminsoniy madaniyatning tarkibiy gismi ekan, u jamiyatning
yuksak madaniyat sohibi, ya’ni nutq madaniyati sohibi bo‘lishini belgilaydi. Adabiy til
madaniyati uchta hodisa (tushuncha)ni o‘z ichiga qamraydi:

- adabiy tilni ongli ishlash (normalash);

- adabiy tilning ishlangan, ya’ni madaniylashgan holati;

- madaniy adabiy til normalaridagi ba’zi holatlarni yanada qayta ishlash va
takomillashtirish.

Nutq tuzish qoidalari quyidagi tartibda bo‘ladi:

- tilning sinonimik imkoniyatlarini bilish va sinonimik gatoridan kerakli variantni
ajratib nutqda qo‘llash;

- nutqda ishlatiladigan so‘zning anglatgan ma’nolarini har tomonlama bilish, noijodiy
taxminiy qo‘llashlardan qochish, chunki betayn so‘z qo‘llash nutgni beburd giladi;

- omonimlarning xususiyatlarini bilish, chunki ularni bilmaslik aniglikning buzilishiga
olib keladi.

Xulosa o‘rnida shuni aytish lozimki, o‘qituvchi o‘zbek tili fanini o‘qitish jarayonida
adabiy til me’yorlari hamda nutqning kommunikativ sifatlarini chuqur egallasa, ta’lim-
tarbiya berish jarayonida ko‘zlagan maqsadiga erishadi. Zero, bugungi zamon bilan
hamnafas bo‘lgan o‘qituvchida, albatta, madaniy nutq ko‘nikmalari shakllanmog’i lozim.
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USING PROVERBS IN A WRITING CLASS

Adiba Zokirovna Abduvalieva
Senior teacher at Fergana Polytechnic Institute

Abstract: Proverbs can help them learn a great deal about the target culture and the
norms and values that people in that culture respect and treasure. A writing class is a great
venue for incorporating proverbs into teaching. With the effective use of proverbs, a teacher
can both help students develop their writing skills and deepen their cultural knowledge. In
other words, the use of proverbs kills two birds with one stone!

Keywords: proverbs, sayings, culture, skills, knowledge, value, norms, teaching

| want to share some activities that teachers can do in the writing classroom.

When | was teaching a writing class in an intensive English program, part of my
weekly routine was having students write, twice a week, a 10-minute in- group journal. The
prompts for these activities were prepared in advance, and were created to help students
develop their creativity and analytical thinking. Proverbs seem to make excellent prompts
for in-group journals. | suggest, however, that we select the proverbs with transparent rather
than metaphorical meanings. Before the actual writing activity, we can also briefly explain
the meaning of the proverb to help students move their thoughts in the right direction.

Here are some proverbs that we can use as journal prompts:

& A friend in need is a friend indeed.

& Absence makes the heart grow fonder.

& Actions speak louder than words

Writing a Story That Illustrates a Proverb

For this activity, we need to select several proverbs with metaphorical meanings. After
we explain the meanings of those proverbs and briefly discuss them with the students, we
should ask them to pick one proverb and write a short story or a passage that would
illustrate the meaning of the proverb they picked. Then each student will read their story and
the rest of the class will try to guess the proverb.

Here are some proverbs that we can use for this activity:

& A penny saved is a penny earned.

& A stitch in time saves nine.

& Curiosity killed the cat

The concept of rhetorical situation is not easy to grasp for second language learners.
We can help students gain a better understanding of purpose, audience, and stance by
implementing a simple writing activity with the use of proverbs. For this activity, we should
choose one proverb and ask the students to write a story or a short passage illustrating the
meaning of the proverb -just like in the activity described above. Then each student will
read his or her piece and the rest of the class will analyze it in terms of its rhetorical
situation. The following questions will help the students analyze the rhetorical situation:
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& What is the writer’s stance in this piece?
& Who is the audience?

& What is the basic impression that the author wants to convey

The students will be able to see that although they all wrote about the same proverb;
their passages/stories are quite different because of the differences in their rhetorical
situations.

We can simply ask the students to express their agreement or disagreement with the
meaning of the selected proverb and provide convincing pieces of evidence to defend their
position. There are certainly many other stimulating and interactive activities that writing
teachers can do to help their students develop their writing skills and learn interesting and
useful facts about the target culture. Please feel free to share your ideas with us.

Using English proverbs and sayings in studying the language “A good expression is
always to the point” — speaks an old English proverb.

Proverbs belong to the traditional verbal folklore genres and the wisdom of proverbs
has been guidance for people worldwide in their social interaction throughout the ages.
Proverbs are concise, easy to remember and useful in every situation in life due to their
content of everyday experiences. Many proverbs are old and have their origins in classical
antiquity and medieval times, and several proverbs are biblical. Yet, it is not only old
proverbs that are used and handed down. Proverbs change with time and culture. Some old
proverbs are not in use any longer because they reflect a culture that no longer exists.
However, new proverbs that reflect the contemporary society are created instead.

Old proverbs are also used as so called anti-proverbs today, i.e. “parodied, twisted, or
fractured proverbs that reveal humorous or satirical speech play with traditional proverbial
wisdom”. One example is Nobody is perfect, which as an anti-proverb is changed to No
body is perfect.

Proverbs are basically conversational, but occur commonly in both spoken and written
communication, e.g. lectures, newspapers, speeches, books, fables and poetry. Proverbs are
used in a wide range of situations and according to Mieder there are no limits to the use of
the proverb.

As proverbs are universal, there are analogous proverbs in different nations that have
related cultural patterns. Proverbs are therefore useful in the students’ discussions of
cultural ideas when they compare the proverbs’ equivalents in different languages.
Raymond exhorts: “Let each student seek and discover meanings, beauty or wit or culture in
his own manner by suggestion and inference in accordance with his background”. The
incorporation of proverbs in the foreign language classroom is rare. The suitability of
proverbs in studying is due to their form; they are pithy and easy to learn, they often rhyme
and contain repetition figures like alliteration and assonance, and “they contain frequently
used vocabulary and exemplify the entire gamut of grammatical and syntactic structures”.

Work with proverbs and sayings at the lessons not only helps to diversify educational
process and to make its brighter and interesting. Moreover it helps to solve a number of very
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important educational problems: proverbs in the classroom can improve students’ learning
experiences, their language skills, and their understanding of themselves and the world.
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ONA TILI VA ADABIYOT DARSLARIDA INTERFAOL METODLARDAN
FOYDALANISH SAMARASI

Amirqulova Dilfuza Nursoatovna
Olmazor tumani zaif eshituvchi bolalar uchun
ixtisoslashtirilgan 106-sonli maktab-internati
ona tili va adabiyot fani o ‘gituvchisi

Annotatsiya: Magolada ona tili va adabiyot darslarida interfaol usullarni
qo ‘llash orqali o‘quvchilarni darsga bo ‘lgan qizigishlarini oshirishi hamda didaktik
o ‘yinlardan foydalanish yo ‘llari ko ‘rsatilgan.

Kalit so‘zlar: interfaol, usul, metod, texnologiya, zamonaviy, innovatsion

Ona tili va adabiyot darslarida innovatsion zamonaviy o‘gitishning metodikasi
barkamol, komil insonning madaniyatini shakllantirishga garatiladi. Ona tili va adabiyot
darslaridagi interfaol usullar o‘quvchilarni harakatga keltiruvchi, olg‘a boshlovchi,
taraqqiy ettiruvchi kuchdir. Ta’lim-tarbiya jarayonida yillar davomida qo‘llanilib
kelinayotgan an’anaviy ta’lim o‘rniga o‘qitishning ilg‘or shakllari, zamonaviy
pedagogik texnologiyalar, innovatsion usullar singari bir gator yangi tushunchalar
kirib kelmogda. Xo°‘sh, pedagogik texnologiyalar biz pedagoglarga ganday qulaylik
va imkoniyatlar yaratib beradi? Birinchidan, zerikarli darslar o‘rniga o‘quvchining
ijodiy faolligini amalga oshiruvchi darslar; Ikkinchidan, darslardagi maksimal
darajadagi faollikka erishish imkoniyati; Uchinchidan, o‘qgituvchi energiyasining
tejalishi; To‘rtinchidan, o‘qituvchi shaxsida dars mashg‘ulotidan goniqgish hissining
yuzaga kelishi; Beshinchidan, o‘quvchilarning o‘tilayotgan mavzuni o‘zlashtirishi
yaxshi bo‘lishining ta’minlanishi va h.k. Faylasuflardan birining "O‘yin barcha
yoshdagilar uchun sevimli mashg'ulot turidir", - deb aytgan fikrida jon bor. Aynan
ta’lim jarayoniga tadbiqg gilinayotgan didaktik o‘yinlar vositasida o‘quvchilar
harakatga keladi, ularning faolligi rag‘batlantiriladi, sinfda ijobiy muhit shakllanadi.
Natijada o‘quvchi passiv eshituvchidan faol ta’lim oluvchi obraziga o‘tadi. Dars
o‘tishning zamonaviy metodlarini bugungi kunda ZiyoNET dan yoki INTERNETdan
topish mumkin. Turli xil innovatsion metodlar bor. O‘yin texnologiyalaridan tashqari
interfaol metodlardan "Agliy hujum”, "6x6x6", "Bahs-munozara™, "Savol bering",
"Kichik guruhlarda ishlash”, "Burchaklar metodi”, "Kubiklar", "Pinbord",
"Bumerang”, "Skarabey", Roven diagrammalari’, "Blits-o‘yin", "Klaster",
"Loyihalash”, "Zanjir", "Insedent”, "Sinkveyn", "Muzyorar", "Debat", "Domino",
"Kun va tun”, "Noto‘g‘ri jumlani top", "Davom ettir", "Meni tushun™ kabilarni sanab
o‘tish mumkin. Bu metodlar sinfda o‘rganiladigan mavzular yuzasidan muammoli
vaziyatlarni yaratishga, mavzuni muhokama qilish asosida bahs - munozara orqgali
muammo  yechimini  topishda yagindan yordam beradi. Innovatsion
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texnologiyalardan foydalanish dars samaradorligini oshiruvchi vositadir. Bu ta’lim
o‘quvchilarning bilimlarini mustaqil egallashga undovchi o‘qitishning muammoli
uslubidir.

Ona tili va adabiyot darslarida interfaol usullardan eng samaralilaridan
"Muammo" texnologiyasini qo‘llash foydalidir. Jadval holatida guruhlar o‘z
muammolarini  quyidagicha tuzishlari mumkin: Muammo texnologiyasi:
Muammoning turi; Muammoning kelib chigish sabablari; Muammoning hal etish
yo‘llari va takliflar. "Muammoli vaziyat' usuli uchun tanlangan muammoning
murakkabligi ta’lim oluvchilarning bilim darajalariga mos kelishi zarur. Ular
go‘yilgan muammoning yechimini topishga qodir bo‘lishlari kerak, aks holda
yechimni topa olmaslik, ta’lim oluvchilarning giziqgishlari so‘nishiga, o‘zlariga bo‘lgan
ishonchlarining yo‘qolishiga olib keladi. "Muammoli vaziyat” usuli go‘llanilganda
ta’lim oluvchilar mustaqil fikr yuritishni, muammoning sabab va oqibatlarini tahlil
gilishni, uning yechimini topishni o‘rganadilar.Ta’limning ushbu turiga muvofiq
o‘quvchilar bilan munozaralar, didaktik o‘yinlar maxsus ijodiy topshiriglar
o‘tgaziladi. Yangi pedagogik texnologiyalarga muvofiq o‘quvchi ona tili
materiallarini tayyor holda ozlashtirmay, uni izlashi, ijodiy faoliyat ko‘rsatishi zarur.
O‘quvchilar o‘yinda ishtirok etib, birgalikda masalani hal giladilar, bir-birlari bilan
muloqgotga kirishadilar, o‘rtoglarining fikrlarni tinglashni o‘rganadilar, jamoa bo‘lib
topshiriglarni bajarishda o‘quvchilarning turli imkoniyatlaridan foydalanidilar, bolalar
amaliy faoliyatlarida tez idrok qiluvchi, tanqgidiy baho beruvchi, tirishib, astoydil
ishlovchi, ehtiyotkor, xatarli o‘rtoglarini bilib oladilar. Eng muhimi har bir o‘yinda
o‘quvchilar egallashi lozim bo‘lgan natijani yaginligi (o‘yinni tugallanishi)
o‘quvchilarni maqgsad(g‘alaba)ga erishishga va unga erishish yo‘llarini anglashga
(boshgalardan ko‘proq bilish zarur) ragbatlantiradi.

Savol berish orqali o‘qitish usuli. O‘gituvchi o‘quvchilar oldiga savollarni
ko‘ndalang qilib qo‘yadi va bu bilan ularni berilgan ma’lumotni yana takrorlashga
undaydi. Shu tariga ularni o‘qgituvchi tomonidan go‘llanilgan og‘zaki va boshga aloga
uslublarini tushunib yetganliklari aniglanadi.

Muhokama usuli. O‘quvchilarga suhbatlashish, masalalarga oydinlik kiritish,
savollar berish, shuningdek, ma’lumotni o‘zaro va o‘qgituvchi bilan muhokama yo‘li
bilan tahlil qgilish taklifi kiritiladi.

Bahs-munozara usuli. O‘quv guruhini ikki guruhga bo‘lgan holda, biror
mavzu bo‘yicha o‘zaro bahs, fikr almashinuv tarzida o‘tkaziladi.

Boshgalarni o‘gitish orqgali o‘rganish usuli, bu usulda ta’lim oluvchilar
belgilangan mavzu yoki go‘yilgan muammo bo‘yicha bir - birlariga axborotlarni
almashadilar va o°z bilganlarini boshqalarga o‘rgatadilar.

Adabiyot darslarida g‘azallarni avdio holatida eshittirib , g‘azalning muallifi,
mazmuni, qofiyasi, radifi, qanday she’riy san’atlardan foydalanganligi topshiriq qilib berish
mumkin.
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Badiiy asarlardan kichik sahna ko‘rinishi tayyorlab, guruhlarga moammoli savollar
asosida o‘quvchilarning dunyogarashini rivojlantirish mumkin. Bu o‘quvchilarni nima
yaxshi, nima yomonligini ajratib, hayotda 0°z o‘rnini topishga yordam beradi.

,Noto‘g‘ri jumla’’ usuli. O‘qituvchi ma’lum adibning suratini tasvirlab berish
jarayonida adibga tegishli bo‘lmagan jumlalarni ham ishlatadi. O‘quvchilar ziyraklil
bilan bu jumlalarni topishi lozim.

»Meni tushun’’ usuli. Bu usul adabiyot darslarida dam olish dagigalarda
o‘tkazish mumkin.O*qituvchi badiiy asar nomlari yozilgan qog‘ozlarni bittasini tanlab
oladi va shu qog‘ozga qarab unda nomi yozilgan asarni shunday tasvirlash kerakki,
golgan o‘quvchilar gap nima haqida barayotganini darrov tushunib javob berishi
kerak.Masalan: bu roman janriga mansub, unda bobokalonimiz Bobur mirzo hayoti aks
etgan.( Javob:,, Yulduzli tunlar”)

»Kun va tun’’ usuli. O°gituvcjhi doskaga ikki va undan ortiq ijodkor nomini yozadi.
O‘quvchilar o‘qgiganidan keyin ,,Tun’’ deb buyruq beradi. O‘quvcjhilar ko‘zlarinin yumib
oladilar. O‘zlarini uxlaganga soladilar. O‘qgituvchi so‘zlardagi biror harfni yoki bo‘g‘inini
almashtirib go‘yadi. ,,Kun’’ degan buyrugdan keyin o‘quvchilar ko‘zlarini ochadilar,
ganday o°zgarish bo‘lganligini aniglaydi.

»Domino’’> (So‘z top o‘yini) Bu usuldan darsning kirish yoki mustahkamlovchi
gismida o‘tkazilishi mumkin. O¢gituvchi biror ijodkor ismini aytadi, o‘quvchilar davom
ettiradilar. O°gituvchi boshlagan so‘z gaysi harfda tugasa, o‘quvchi shu harfdan boshlangan
matn ichidan topib aytish kerak. Masalan: Oybek, Krilov, Vadud Mahmud, Dumbadze va
hokazo

,Davomini top’” usuli. Aytar so‘zni ayt, Aytmas so‘zdan...... (gayt). Aytilgan so‘z-
otilgan....... (o‘q). Tilga e’tibor-....... ¢’tibor (elga). Tilingda bo‘lsa boling, Kulib turar
........ (igboling). Til ...... kaliti. (dil). Tili shirinning....... ko‘p (do‘sti)

» Sirli sandiq’’ usuli. Har bir guruhdan navbat bilan ikkitadan ishtirokchi chiqib,
sandiqchadan savolni oladi va unga javob beradi. Agar o‘quvchi javob bera olmay qolsa,
0°z guruhidan yordam olishi mumkin.

Dars yakunida esa o‘quvchilarni darsda gay darajada ishtirok etganligini alohida
rag‘batlantirish kerak. Masalan: "Sinfning eng faol o‘quvchisi”, "Chiroyli nutq sohibi" ,
"Kitobsevar o‘quvchi™ "ljodkor o‘quvchi®, "Faol o‘quvchi", "Sinfning a’lochi o‘quvchisi®,"”
Eng bilimdon o‘quvchi” ,, Chiroyli husnixat egasi”, "Sinfning trishqog o°‘quvchisi”,
"Tartibli o‘quvchi" kabi nominatsiyalar berilsa o‘quvchilar faolligi yana ham oshadi.
O‘qgituvchi o‘quvchiarning darsda gay darajada ishtirok etganligini to‘g‘ri va adolatli
baholashi kerak. O‘quvchilar bunday rag-‘batlantirishdan keyin o‘gishga gizigishi yanada
ortadi.

Xulosa qilib aytganda, darsga qo‘yiladigan asosiy talablardan biri —ta’lim
metodlari va usullarini bir-biri bilan mustahkam bog‘lab olib borish samaradorligini
oshirishdir. Didaktik o‘yinli metodlar o‘quvchi faoliyatini faollashtirish va
jadallashtirishga asoslangan.
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«ANVAR OBIDJONNING HAJVCHILIK MAHORATI»

Oqgbo‘tayev Elbek Abdurazzoq o‘g‘li
Guliston davlat universiteti 1-bosgich magistr talabasi

Ma’lumki jahon adabiyotida ham, milliy adabiyotimizda ham hajviy asarlarning o’z
salmog’i bor.O‘tgan asr o‘zbek adabiyotining so‘nggi choragi va mustaqillik davri nasri
va nazmidagi shakliy, janriy turfalik , mazmundorlik ko‘lami haqida so‘z borganda uni
Anvar Obidjon ijodisiz tasavvur qilib bo‘lmaydi. U har ganday mavzuni yoritishda bola
galbiga mos ohang, davr ruhini aks ettira oladigan va ayni paytda g‘oyat qiziqarli uslub,
o°‘ziga xos jilo bera olgan shoir, adib va dramaturgdir. Ayniqgsa, zamon bilan hamnafaslik,
jahon adabiyoti an’analarini o‘zbek bolalar adabiyotiga singdirish, jumladan, bolalar nasrida
ham modernistik obraz va detallar yaratishda milliy ohang uyg‘unligida talqin etish ham
Anvar Obidjon ijodiga xos tamoyildir.' Anvar Obidjonning ko’pgina asarlari garchand
bolalar uchun mo’ljallangan , ertak syujetiga ega, turli hil mistik elementlar bilan boyitilgan
boyitilgan bo‘lsa-da, bu asarlarni o’qigan Yoshi katta kitobxonni ham o’yga toldiradi.
Anvar Obidjon bunday asarlarda hajviyaning satiric usulidan foydalanadi. Satira boshga
adabiy turlardan shunisi bilan farglanadiki, unda hayotdagi mutanosiblik saglanmaydi, balki
mubolag ‘alarga, grotesklarga katta o ‘rinberiladi. Oddiy karikaturada ham hayotdagi
narsalar bo ‘rttirilgan, orttirilgan, kulgili qiyofaga solingan holda ayon bo‘ladi. Satirada
Kishilarning axlokiyestetik qarashlariga muvofiq kelmaydigan, yuksak mukammallik
shaklidagi tasavvurlarga, muddaolarga mos bo ‘lmagan, tuban narsa-xosisalar kulgili tarzda
fosh etiladi. «Satira chimakam satira bulmog‘i uchun, birinchidan, uning ijodkori qanday
idealga tayanayotganligini aniq bilish lozim, ikkinchidan, uning tig ‘i garatilgan narsa aniq
bulishi kerak». Bu xususiyatlar obrazli tasvirning mazkur ko’rinishiga muayyan o’ziga
xoslik baxsh etadi.?

Anvar Obidjon 70-yillarning oxirlarida yaratilgan «Alamazon va uning piyodalari»
(bu asar dastlab 1983 yilda “Ey, Yorug‘ dunyo”nomi bilan nashr etildi) gissasida, 80-
yillarning oxirlarida bitilgan «Meshpolvonmning janglari» dostonlarida hamda bir necha
she’riy ertaklarida Vatan ozodligi, erk uchun kurash masalasini tarixiy mavzuga uyqash
tarzda ko‘tarib chiqadi.

«Alamazon va uning piyodalarindagi voqealar afsonaviy shahar Yulduzistonda bo‘lib
o‘tadi. «Meshpolvoning janglarindagi voqealar turli qgishloglarda, mustabid shoh taxti
joylashgan «Qahratoniya"da ro‘y beradi. SHunisi e’tiborga sazovorki, har ikki asarda ham
agar davlat boshiglari ongsiz bo‘lishsa, muttahamlik, xudbinlik, laganbardorlik,
mansabparastlikka yo‘l ochiladi va o‘lkasi jannatmakon, odamlari ganchalar pokizafe’l
bo‘lmasin, har ganday jamiyat, oxir-ogbat «yurti iflos xandaqqa, xalqi irkit maxluqqa»
aylanishi mumkinligi kuyunib bayon etiladi.

! Anvar Obidjon qgissalarida erk va ozodlik motivlari ifodasi. Bashorat JAMILOVA.
https://saviya.uz/ijod/adabiyotshunoslik/anvar-obidjon-qgissalarida-erk-va-ozodlik-motivlari-ifodasi/
% Erkin Xudoyberdiyev. Adabiyotshunoslikka kirish.. “Sharq” nashriyoti. Toshkent-2008.317-bet
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Asarning ichki mazmun-mohiyatidan unda sobiq sho‘rolar jamiyati nazarda
tutilayotganligi  ochig-oydin sezilib turadi. Qissa qahramoni Alamazon, ko‘plab
tengdoshlari qatori, nihoyatda xayolparast va ta’sirchan. Uning ma’naviy dunyosi
shakllanishida badiiy asarlarning o‘rni beqiyos. Alamazon kitob o‘qib zavqlanadi, qattiq
ta’sirlanadi, asar qahramonlariga yurakdan havas qiladi, ularga o‘xshab odamlarga
ezguliklar va yaxshiliklar qilish, jasoratlar ko‘rsatish orzusi bilan yonadi, hayotga cheksiz
ishonch va umid bilan garaydi. Muallif o‘smirdagi mana shu sifatlarni mehr bilan ko‘rsatar
ekan, bunday sifatlarga ega bo‘lgan inson xalqning og‘ir ahvolini ko‘rib logayd o‘tib
ketolmasligini, ifloslik anqib turgan havodan bemalol nafas ololmasligini ta’kidlaydi.

Asarda dialoglar orqali Anvar Obidjon hayotdagi o’tkir ijtimoly muammolardan biri —
bogimandalikni ko’ratib beradi :

Eshmatning Frensislikdan ko‘ngli sovib bora- yotgandi.

Bu yerda bekordan-bekor emaklab yurish g‘irt ahmogqlik ekanligini ochiq gapirishga
botinolmagan Eshmat qurbaqaga o‘xshab o'zimizni xor qilib yuramizmi, degan ma’noda
gap boshladi va silliggina gilib, orgaga gaytish haqgida taklif Kiritdi.

- Galvars! - shu zahoti uni jerkib tashladi Alamazon. - Biz orgaga gaytsak, Ahmadali
otaga kim haykal o'rnatadi? Stadion-chi?

- Jichcha shoshilmasang, davlatning o‘zi bizga kelishgan bitta stadion qurib berardi.

- Davlatga o'ligingni ham ortvol, - o'shgirdi Ala- mazon. - Sendaga tekinxo‘rlar
ko'payib ketsa, davlatning uyi kuydi deyaver *

O’smir qalbining ijobiy hislatlarning rivojlanishida kitobning o’rni qay darajada
ekanligini Alamzonning oliyjanob orzulari, garashlarida ko’rishimiz mumkin.

Yozuvchi asarda satira va yumordan birday o’rinli foydalanadi. Eshmatning tanballigi,
ochofatligi to’g’rilasa bo’ladigan hato sifatida ko’rsatilib yengil yumorga o’rab ko’rsatiladi,
gissadagi ahmoqona qoidalar, ahmoqona garashlarga egan bo’lgan amaldorlar, laganbardor
shoirlar, yurtni o’ylamaydigan shohlar obrazlarini esa achchiq hajviya-satira bilan ko’rsatib
beradi. Qissa davomida ikki gahramon g’ordan hech nima topa olmagach, so’ngi chora
Alamazonning olim tog’asi Og’abek Turkoniyning “ barcha niyatlarga erishtiruvchi”
dorisidan ichishadi. Shundan so’ng ikki o’smir go’or sijigandan so’ng o’zgacha bir
mamlakatga tushib qolishadi, o’rta asarlarni eslatuvchi bu mamlakat bizning olamga
yondosh mamlakat ekan. Yozuvchi kulgu, bolalarga hos ertak tarzida bayon etgan ushbu
vogealar zamirida anchayin katta ma’nolar yuklangan. Yuqorida ta’kidlaganimizdek
asarning ichki mazmun-mohiyatidan unda sobiq sho‘rolar jamiyati nazarda tutilayotganligi
ochig-oydin sezilib turadi. Jahon adabiyotida bu kabi butun tuzumni satiric galamga olish
holatlari mavjud masalan, Jorj Oruellning “Hayvonlar fermasi” asarini keltirishimiz
mumkin. Yozuvchi “Yulduzistonni tasvirlar ekan hech qachon qish bo’lmaydigan yurt, hech
kim och golmaydigan mamlakat deb ta’riflaydi. Bu esa kommunizmning utopik orzulari
ustidan o’qilgan satiric hukm edi. Anvar Obidjon bolalar dunyosini chuqur anglagan ijodkor
bo’lgan, 0’z ta’biri bilan aytganda “Bolalar kulguga o’ch xalq” , shu sababli yozuvchi qissa
gahramonlari nomini bir-biridan g’aroyib , kulguli qilib tanlaydi, bu esa o’z navbatida

* Anvar Obidjon. Alamazon va uning piyodalari. “Yangi asr avlodi” Toshkent-2014. 11-bet
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bolada kulgu uyg’otib asarga yanada qattiq singishiga omil bo’ladi. Mustabid tuzumning
adolatsizliklarini, bizning madaniyat, imon —e’tiqodimizdan ayirganini asarga ustalik bilan
kiritadi. Yoshligidan yuvinish va tozalanishni istagan dangasa shaxzoda bir amallab
adolatsizlik evaziga taxtga chiqgandan so’ng, o’zini Isqirt birinchi deb e’lon qiladi,
gonunlar chigaradi, birinchi qonun kimki yuvinsa yoki tozalansa gamoqga tushadi. Bolalar
uchun yengil ertak ostida , o’sha paytda muqaddas dinimizni taqiqlab machitlarga borgan
insonlarni gamash , surgun qilish holatlarini yozuvchi satiric galam bilan ustalik bilan
ta’riflaydi. Isqirt birinchi o’zi iflos yurgani uchun boshqalar ham unga o’xshab iflos
bo’lishini istaydi.

Tuzumga o’zgargan zahoti o’sha tarafni maqtab she’r yozadigan, o’z fikri yo’q
maddohlarni ham Dutoriy obrazi orqali juda hajvga oladi , saroy shoiri bo’lgan Dutoriy
Isqirt birinchi saroyida irkitlikni olqishlab she’rlar yozadi, o’tkir hajv bilan yozilgan bu
she’rlar orqali Dutoriyni qanchalik “ buyuk” shoir ekanligi bilintiradi :

«Hammomingga kirmayman, vijdonim bordir,o ‘ldirsang ham ko'nmayman, imonim
bordir...»

«Kechib sovun-lungidan, menman baxtiyor, Ey Dutoriy, ajoyib zamonim bordir».*

She’rning badiiy saviyasi pastligini qo’yaturaylik, she’rning fagatgina maddohlik bilan
uchun yozilgani , bundan nimadir ta’ma qilish bilan she’r yozgani, bundayb odamlarda
sadogat degan tushuncha bo’lmasligini Dutoriy obrazi orqali ochib beradi, Alamazon
o’zining aqli, tadbirkorligi bilan isqirt birinchi hukmronligiga chek qo’yadi, bundan xabar
topgan Dutoriy hali Isqirt birinchi taxtdan ag’darilmay turib tuni bilan yangi she’r yozib
chigadi ;

“Shoir Dutoriy esa xonasini ichkarisidan tambalab olib, yangi g‘azal bitish bilan ovora
edi. U ertaga shu paytda saroyda boshga bir xoqon ziyofat berishi ehtimoldan xoli
emasligini bor vujudi bilan his qilib turar, yozib tugallanayotgan otashin madhiya o'sha
noma’lum zotga atalgan bo'lib, quyidagi misralar bilan boshlanardi:

«Keldi pok gulgun zamon, hammomga boshlanglar

meni,

Yo suvi lim-lim hovuz, yo jomga boshlanglar meni...»"

Bu epzod sobiq tuzumda yaratilgan faqat ‘qizil mafkura” suvlari bilan sug’orilgan
badiiy jihatdan qup-quruq she’rlar va ularning mualliflarining satiric uslubda chizilgan
karikaturasi edi. Yana bir juda jiddiy mavzuni yozuvchi hajv vositasida tasvirlaydi. Qissada
eshakni dohiy deb bilishadi ( “Ey yorug’ dunyo’ versiyasi xudo deb bilishadi) buning tarixi
ham qiziq yoshligida bilmay eshakni emib qo’ygan podsho boshqalarga kulgu bo’Imaslik
magsadida o’zini avliyo, eshakni dohiy deb bilishadi, avlodlar almashgani sari bu e’tiqod
sifatida o’rnashib qoladi.Yozuvchi bu bilan hudosizlar jamiyatining hudosi, haqiqy dohiysi
bo’lmagan yurtni dohiysi eshak bo’ladi deganday bo’ladi. Qissada muallif bolalar uchun
turli fantastic vogealar orqali gizigarli sarguashtlarni tasvirlaydi. Asar bir paytda ham
kattalar uchun ham birday taaluqli desak bo’ladi chunki, unda ko’tarilgan ijtimoiy

* 0’sha kitob 70-bet
> Anvar Obidjon. Alamazon va uning piyodalari. “Yangi asr avlodi” Toshkent-2014. 76-bet
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muammolar kattalarni ham o’ylantiradi. Hajviy asarning birinchi vazifasi kuldirish,
o’quvchini yuzida kulgu hosil qilish. Lekin yengil-yelpi ostida biror ma’no tashimaydigan,
beparda voqealar bilan qo’zg’atadigan asarlardan farqli ravishda , haqiqiy hajviy asarlar
birinchi o’quvchini kuldiradi, so’ng o’yga toldiradi. Hozirgina o’zi kulib turgan voqea
ostidagi muammoni anglab yetadi, shu muammoni yechishga hohish paydo bo’ladi. Anvar
Obidjonn jahon adabiyotida mashhur bo’lgan hajvchilar yo’lini tutdi. Anvar Obidjon ijodida
goh Servantesning “Don Kihot”iga 0’hshagan dovyurak, oliyjanob qahramonlarni, goh Aziz
Nesin qahramonlariga o’hshagan muammoni bilib-bilmay gapirib yuboradigan ichakuzdi
gahramonlarga duch kelamiz. Yuqorida takidlaganimizdek o’zbek adabiyotida hajv maktabi
avvaldan shakllangan, Navoiy asarlaridan tortib , Mahmur, Mugimiy , Zavqiy ijodida jilo
sochgan hajviya, A.Qodiriy ijodida yana bir pog’ona yuqoriladi.Anvar Obidjon bu
maktabning davomchisi sifatidda an’analarni davom ettirdi va bu maktabga o’z uslubini
ham qo’shib qo’ydi.
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In today’s fast-changing world, not only medical, political or economic spheres, but
also educational branch of society in Uzbekistan are being developed day by day. In
addition to this, a desire to learn and teach foreign languages is increasing. According to the
developing strategies during the 2017-2021° which are recommended by the President
Shavkat Mirziyoyev, the most important issues are to improve all the fields, including,
educational system. It is our prime task, to prepare and teach professionally competent and
intellectual personnel, real patriots to see them in the world depository of science and
culture. As it is well known acknowledgment that it is hardly possible to imagine today’s
linguistics without interpretation, especially simultaneous interpretation. This does not only
lead to the improvement of the translation theory, but also gives an opportunity to increase
the number of qualified interpreters in the field.

The ability to listen in one language while speaking in another is usually regarded as
the most spectacular and mysterious aspect of simultaneous interpretation. Several early
studies by cognitive psychologists Oleron and Nanpon, Gerver, Goldman-Eisler, Barik
investigated the simultaneity of processing in Sl by measuring temporal variables in
laboratory simulations. The post-war rise of international organizations created a sudden
demand for fast, competent language intermediation. According to some writers, when the
idea of SI was first mooted there was some doubt about its feasibility, but once it was
demonstrated, training programs were set up and the first practitioners set out to establish
professional and academic credentials. Simultaneous interpretation is not simply translation
in a paced and oral form. In theory, it is distinguished from translation in that its focus is not
on the words of a language, but on ideas which are expressed in speech. Its aim is not to
establish linguistic equivalents between two languages, but to communicate the meaning of
its speech. Simultaneous interpretation is the result of five interconnected procedures:
getting the presenter's expressions in the source language, encoding the heard expressions,
comprehending them, decoding the comprehended idea into the target language, and
conveying it into the TL. Apparently, it is one of the most multifaceted human tasks.
Simultaneous interpretation engages broadly three chief language skills and procedures, i.e.,
listening, comprehending, and speaking in high speed, every one of these has been
researchers' main question for years.

® The State program for implementation of the National Action Strategy on five
priority development areas 2017-2021
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For the time being, instead of regarding the brain and its associated tasks, many
consider simultaneous interpretation (dealing with two languages) as a communally
influenced operation characteristically. Generally, none of these mental or social facets
could be investigated separately. In interpreting, dissimilar aspects are intertwined with one
another so closely that each effort for untying them will be ineffective. The aspect of time in
performing every one of these issues is an additional essential feature of simultaneous
interpretation. Given that the context brings sense, tasks of simultaneous interpretation
could not be assessed irrespective of the time pressure. This is what precisely differentiates
between interpretation and text translation’.

Gile® identifies two classes of ‘triggers’ of SI processing failure:

* Overload due to high capacity-consuming features, such as densely informative
strings which tax both listening/analysis and production capacity, notoriously in the case of
listings;

* pre-composed written texts which are read out;

* Unfamiliar accents;

* Unusual or ungrammatical linguistic structures, which tax the listening effort;

» Composite proper nouns e.g. ‘National Grain Farmers Loan and Investment Agency
which are dense in information;

* Syntactic differences requiring reordering.

Situational variables, environmental and technical factors, and access to extra
linguistic information through documentation, contact with participants and direct visibility
of the conference floor, are all intuitively deemed to be crucial.

Without being aware of the linguistic part of the languages, it is hardly possible for
interpreters to achieve a high-quality interpretation.

To begin with, English language belongs to the group of Indo-European languages,
while Uzbek is included into the group of Turkic languages, which it means their systems of
grammar are totally different.

In addition to this, English is an analytical language from the point of grammatical
structure. It means English is rich in grammatical inflections and have strict order of words
in sentences. Uzbek is an agglutinative language. It is also rich in grammatical inflections
but each inflection can express only one category.

As for Uzbek sentences, they are formed due to another scheme: Subject — Object —
Predicate (at the end of a sentence). Take for instance, the sentence in English: This chapter

7 Pochhacker F. (1994) Quality assurance in simultaneous interpreting. In C. Dollerup
and A. Lindegaard (eds.) Teaching Translation and Interpreting. Papers from the
Second Language International Conference, Elsinore, Denmark 4-6 June 1993,.
Amsterdam: Benjamins. p233-244

® Gile D. (1995) Regards sur la recherche en interpretation de conference. Presses

Universitaires de Lille p57.
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includes three units- in Uzbek language sounds like that: Bu bo’lim 3ta gismni o’z ichiga
oladi. (here the subject- chapter in English, bo’lim in Uzbek; predicate- includes in English,
0’z ichiga oladi in Uzbek, object- three units in English, 3ta gism in Uzbek. Differ from
complex sentences, these type of simple-structured sentences are the least problematic for
interpreters, as they are quite easy to keep up with the Speaker speed in simultaneous
interpretation process. However, when it comes to complex sentences, the case is a bit
complicated, and lagging in time can be experienced by the interpreters.

Furthermore, the usage of pronouns in simultaneous interpretation process may cause
problems when the interpretation process is into Uzbek language. The reason is that in
English, there are exact pronouns for each gender: he (indicates men), she (indicates
women) and it (indicates objects) and the interpreter may find it difficult not to clarify it
when it is necessary in target language: The person that | am going to introduce you right
now is a well-known orator of all the time. She is from America and her name is, as you all
guessed already, Barbara Hopkins- Hozir sizga tanishtirmoqchi bo’lgan insonim dunyoga
mashhur notiq. U (ayol) Amerikadan va hammangiz gallagachon taxmin gilganizdek,
Barbara Hopkins bo’ladilar. Here the interpreter who is translating into Uzbek, may not
give clear translation of “she” until her name is told in the next sentence.

We will also introduce you with the results of the survey done among the students of
Translation faculty of Uzbekistan State World Languages University. As a main participants
in this survey, 2" and 3" years students of English language Translation Faculty are chosen,
during a one semester they were given political speeches of various presidents, including
Shavkat Mirziyoyev, Donald trump, Barack Obama, Joe Biden, and tested how well they
could interpret them. All the problems, difficulties and issues were learnt and taken into
consideration while making the diagram. All the data collected put into charts and diagrams,
based on the Kurz’s evaluation model®
Criterion
e Fluency of delivery
e Logical cohesion
e Sense consistency
e Completeness of interpretation
e Correct grammatical practice
e Use of correct terminology

According to this model, the first diagram here illustrates the key issues that
interpreters encounter during Sl process from English into Uzbek:

® Kurz, 1. (2001). Conference interpreting: quality in the ears of the user. Meta, 46
(2), p394-4009.
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Main Problems of Interpretation from
English into Uzbek language

M Sentence structure
m Dialects, different
pronunciation styles

Technical problems

B Quter Interruption

Diagram 1 Main problems of Interpretation from English into Uzbek languages

The study has shown that students have committed a considerable number of lexical
errors totaling 150. They are wrong word choice or wrong lexis (83) and collocations (67).
Errors related to wrong word choice or wrong lexis are more frequent (55.3%), where
students chose a semantically wrong word or phrase as an equivalent for the source
language word or phrase. This higher percentage of wrong word or wrong lexis may be
attributed to students’ tendency to translate literally and the difficulty they faced in finding
an appropriate English equivalent for SL lexical items. Collocation was the second type of
lexical errors committed by the students in this study. The results indicated that student
translators committed 67 errors as a result of the wrong use of collocation. These errors may
be attributed to the fact that collocations are language-specific and that words in English and
Uzbek often differ in their collocation ranges.

To conclude, all the data collected put into charts and diagrams, based on the Kurz’s
evaluation model. The high number of lexical and textual translation problems encountered
by student interpreters in this study call for more studies to be done on interpretation
problems in general and English-Uzbek interpretation problems in particular.
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BADIIY MATNLARNING PRAGMATIK TOMONINI
TAHLIL QILISHDA LISONIY BIRLIKLARNING AHAMIYATI

Bazarova Dilnoza Bazarovna

Jizzax viloyati Forish tumani

Forish tumani Kasb-Aunar maktabi O ‘IBDO ¢
O ‘zbek tili va adabiyoti o ‘qituvchisi

Annotatsiya: magolada badiiy matlarning pragmatik tomonini tahlil gilishda lisoniy
birliklarning ahamiyati yoritilgan.
Kalit so‘zlari:pragmatika,lisoniy birliklar, sintaktik tadgiqg, Abdulla Qahhor.

Hozirgi kunda har ganday fan hissiy bilish (empirik) bosgichdan nazariy bilish
bosqichiga ko‘tarildi va sistemaviy munosabat asosida izchil rivojlanmoqda.

“Tilshunoslik — empirik fan undagi nazariy g‘oyalar doimo to‘plangan dalillar tahlili
asosida shakllanadi. Shunday ekan, tilshunoslarda tilning asosiy tarkibiy birliklarini
(fonema, morfema, so‘z, gap kabilar) o‘rganishga bo‘lgan qiziqish so‘nmasligi mugqarrar.
Lekin lisonning tub mohiyatini to‘liq anglash uchun zohiriy hodisalardan tashqari, inson
lisoniy faoliyatining tashkiliy gqismlarini,uning botinidagi hodisalarni o‘rganish ham
zarurdir” [3:15].

Hozirgi kunda til birliklarini semasiologik va onomasiologik jihatdan o‘rganish,
lisoniy birliklarning tahlil doirasini toraytirib qo‘yadi. Til birliklarining pragmatik tomondan
tahlil gilinishi hozirgi tilshunosligimizning dolzarb masalalaridan biridir. Chunki, pragmatik
tahlil lisoniy birliklarning o‘rganilmagan jihatlarini tahlil qilish uchun keng imkoniyat
yaratadi.

“Lisoniy faoliyatning pragmatik xususiyatlari, bu xususiyatlarni yuzaga chiqaruvchi
omillarni o‘rganish tilning ijtimoiy mohiyatini aniqish uchun muhimdir. Bu lisoniy
mulogotning ijtimoiy va ruhiy psixologik qonuniyatlar bilan moslashgan holda ro‘yobga
chigishini va shu asnoda til tizmi rivojlanishini tasdigilovchi dalillar topish imkonini beradi.
Til sistemasi taraqqiyotining boshlang‘ich nuqtasi pragmatikadan boshlanadi deyish
mumkin. Bu bir xilda filogenetik va ontologik jihatdan ham asosli da’vodir” [3:37]. “Zero,
lison dastlabki o‘rinda so‘zlovchining shaxsiy istagi, foydasi uchun xizmat qgiladi. Lisonning
nutq ijodkori bilan bog‘liq tomonlarini o‘rganish muhimdir, zero, biror bir tilda so‘zlash
oddiygina ushbu tildagi gaplarni tuzishdan iborat bo‘lib qolmasdan, balki shu yo‘sinda
ma’lum turdagi ijtimoiy faoliyat ijrosidir. Ijtimoiy tajribaning keng gamrovliligi tufayli,
muloqot vaziyatlari o‘zgarib turadi hamda boshlang‘ich holatda oddiy tuzilishda bo‘lgan
pragmatik struktura o‘zgarib, murakkablashib boradi. Bu esa, 0‘z navbatida pragmatikaning
semantik qobig‘ini to‘xtovsiz kengayib borishiga olib keladi” [3:38]. Demak, lisoniy
tahlilni pragmatikadan boshlamoq zarur.

Tilshunoslikda sintaktik tadqiqotlarning kuchayishi natijasida shu narsa ma’lum
bo‘ldiki, lisoniy birliklarning shakl va mazmun tomonidan ta’rifi ham tilni to‘liq izohlashga
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imkon bermaydi. Lisoniy birliklarni kontekst, nutq vaziyati bilan bog‘lab, o‘rganishga
ularning ma’nosini to‘g‘ri tushunishga katta imkoniyat tug‘diradi. Bu esa lisoniy
birliklarning pragmatik tomoniga gizigishni kuchaytirdi. Darhagigat, o‘zbek tilida
ma’no va mazmun ifodalash uchun lisoniy birliklarning har bir nutq situatsiyasi uchun
ko‘plab variantlari mavjud. Bu haqida buyuk mutafakkir Alisher Navoiy o°zining
“Muhokamat ul — lug‘atayn” asarida quyidagicha yozadi: “Bu tilda g‘arib alfoz va ado
ko ‘pdur. Muni xush oyanda tartib va raboyanda tarkib bila bog ‘lamog ‘ning dushvorlig ‘i
bor.” Ya’ni, turkiy tilda ajoyib so‘z va iborlarning xilma — xil variantlari mavjud. Bularni
yoqimli tartib va o°ziga tortuvchi ohang bilan bog‘lamoqgning qiyinchiligi bor.

“Lisoniy birliklarning sintaktika va semantikasi bu birliklarning to‘liq tavsifi uchun
kamlik qiladi. Sintaktika va semantikaga pragmatika qo‘shilgandagina, ular o‘zining
haqiqiy talginini topadi. Masalan: Hamma vagtini xushnud o ‘tkazmogda jumlasi orgali
muayyan shaxslar va ularning muayyan zamon va makondagi holati propozitsiyasi
ifodalangan. Lekin, jumla orqali ifodalangan propozitsiyaning so‘zlashuvchilarga tushunarli
bo‘lishi uchun buning o‘zi kifoya qilmaydi. Buning uchun so‘zlashuvchilarning vaqtini
xXushnud o‘tkazayotgan ma’lum guruhlar haqida va ularning holati haqida, ro‘y berayotgan
ma’lum makon va zamon haqida umumiy bilimga ega bo‘lishlari lozim. Chunki, dunyodagi
barcha odamlar vaqtini xushnud o‘tkazishi mumkin emas” [2:245]. Demak, yuqoridagi
jumla aniq shaxslar, aniq makon va zamon bilan bog‘langan bo‘lishi kerak. Jumla orqali
ifodalanayotgan propozitsiyaning nutq vaziyati bilan ana shunday munosabatini o‘rganish
jumlaning pragmatik tomonini tashkil giladi.

Menga qolsa biz o‘zbeklar o‘ta pragmatik xalqgmiz degan bo‘lar edim. Chunki, o‘zbek
tilining tasvir va ifoda imkoniyatlari shu gadar kengki, birgina sintaktik qurilma bir necha
xil semik va pragmatik tahlil qilinishi mumkin. O‘zbek tilidagi sintaktik konstruksiyalarni
“Kosa tagida nimkosa”, “Qizim senga gapiraman, kelinim sen eshit” qabilida tushunilmasa,
ularning mazmun tomoni kemptik bo‘lib qoladi. Pragmatik tahlil bevosita nutqiy kontekst
bilan bog‘liq. Fikrimizni Abdulla Qahhor hikoyalari kesimida davom ettiramiz.

“U devor ustidagi qizga garab bo ‘g ‘iq tovush bilan o ‘shqirdi: -
Sen gapirma! Senga kim qo ‘yibdi gapirishni!

Usta Mavlonning o ‘g ‘lidan bir hovuch mayiz olganingni o ‘z ko zim bilan ko ‘rganman!

Hamma kulib yubordi. Tomdan kimdir gichgirdi:
- Ha, bu kishining xotini mayiz yemagan!” [4:131].

Ushbu parcha Abdulla Qahhorning “Mayiz yemagan xotin” hikoyasidan
olingan. Hikoyaning boshida Norqo‘zi ismli personajning o‘ta “taqvodor” va “diyonatli”
inson sifatida taniysiz. Ammo, ushbu “tagvodor” inson hammaning ayolini g‘iybat qilib,
“to‘g‘ri yo‘l ko‘rsatmoqchi” bo‘ladi-yu, o‘z ayolining nima ishlar gilib  yurganidan
bexabar. Personajlar nutgini individuallashtirish yozuvchining illokutiv.  magsadini
ro‘yobga chiqaradi. “Ha bu kishining xotini mayiz yemagan” jumlasi orqgali hikoyaning
botiniy syujeti akslanadi. Konteksda o‘tkir kinoya ham o‘z ifodasini topgan. Ya’ni:
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“Avval o‘zinga boq” qabilidagi mazmun anglashiladi.

“— Ey, yosh bolamisiz? Nega yig ‘laysiz? Kap — katta odam . . . bitta ho ‘kiz bo ‘Isa bir
gap bo‘lar, Xudo ajalga to zim bersin. Bitta ho ‘kiz odamning xunimi? Ertasiga ellikboshi
Qobil boboni boshlab qaynatasi — Egamberdi paxtafurushning oldiga olib bordi.
Paxtafurush cholning holiga ko ‘p achindi va yerini haydab olgani bitta emas, ikkita ho ‘kiz
berdi, lekin “kichkinagina” sharti bor. Bu shart kuzda ma’lum bo‘ladi . . .” [4:37].

Parcha “O¢‘g‘ri” hikoyasining yakuniy gismidan olingan. Hikoyaning oxirida Qobil
bobo “najot topadi”, ya’ni tinimsiz sarson-sargardonlikdan so‘ng ellikboshi oxiri o‘zining
qaynotasi yoniga olib boradi. Paxtafurushning kuzda qo‘yiladigan talabi aslida
“kichkinagina” shart emasligini o‘quvchi kontekst doirasida tushinadi. O‘quvchi o‘zining
ongida kontekst talabi bilan assotsiativ hukmlar chigaradi.

1. Qobil boboni hech kim nazar — pisand qilmaydi;

2. U davrdagi amaldorlar hech gachon nochorlarga beg‘araz yordam qilmaydi;

3. Shuning uchun Egamberdi paxtafurush ham “kichkinagina” shart qo‘ymaydi...

“Axborotning to‘g‘ri tushunilishi uchun so‘zlashuvchilarning til hagidagi bilimidan
tashqari tinglovchining olam haqidagi bilimi, jumla qo‘llanilayotgan ijtimoiy holat haqidagi
bilimi, so‘zlash jarayonida so‘zlashuvchilar ruhiyati haqidagi bilimi va boshqa bilimlarini
ham qo‘shish kerak bo‘ladi.” [2:244] Axborotni tushunish jarayonida yuqoridagi
bilimlarning barchasi teng darajada kerak bo‘ladi. Shuning uchun faqat bu bilimlarning
o‘zaro munosabatini hisobga olgandagina biz nutqiy jarayonning mohiyatini anglashga
yaqinlashgan bo‘lamiz.

Xulosa qilib aytganimizda, o‘zbek tili matnini pragmatik yo‘nalishda o‘rganish
lisoniy birliklarning an’anaviy tilshunoslikda e’tibordan chetda qolgan jihatlarini
yoritishda tadgiqotchi uchun katta imkoniyat beradi. Matn singari sintaktik birliklarni

bunday usulda o‘rganish ularning pragmasemantik  sistemadagi  o‘rnini

belgilashga yo‘l ochadi.
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Abstract: Proverbs and sayings have linguistic features which distinguish them from
ordinary sentences. This article describes the ways of using proverbs and sayings.
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It is well-known that wisdom and spirit of people are expressed in its proverbs and
sayings, and the knowledge of proverbs and sayings of this or that nation promotes not only
a better knowledge of the language, but also helps understand views and characters of its
people.

Proverbs and sayings, being an integral part of the national folklore, and in its turn,
being an attribute of culture of the nation, comprise the reflection of the people’s life; they
reflect people’s views and characters. Proverbs: warn, sum up national experience, critically
deride people’s instincts, maliciously make comments on appearance, give bright and
remembered advice, teach wisdom of life, provide humor in a sarcastic way, philosophize
and sum up thoughts. “Proverbs are the wisdom of peoples” goes an Italian saying.

English proverbs and sayings are an inexhaustible source of developing English
learners’ communication skills and enriching their language as well as social and cultural
competences. Using proverbs and sayings makes the process of training the language easier,
more interesting and effective. Proverbs can be used for training phonetic skills either while
introducing a new phonetic phenomenon or while practicing it. Proverbs and sayings can be
used for training grammar. It is possible to use proverbs while presenting and practicing
Passive Voice, Imperative Mood degrees of comparison, modal verbs, articles, irregular
verbs, prepositions and so on. The lexical and grammatical richness of proverbs allows us to
use them not only while presenting and practicing grammar but also for the enrichment of
learners’ vocabulary.

For example, proverbs and sayings can appear of great help to remember colors,
numbers, names of animals etc. Functioning as incentive motivation proverbs and sayings
may be used for developing communicative skills, especially speaking and writing. The
same proverb can be interpreted differently by different people so basing on the same
proverb students learn to express their own ideas, feelings, emotions as well as to use it
appropriately.

Alongside with separate words speakers use larger blocks consisting of more than one
word - word combinations functioning as a whole. Word combinations similar to words are
not created in speech but introduced in to the act of communication ready - made. Such
word combinations are called set expressions. Set expressions are contrasted to free phrases
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and semi-fixed combinations. In free combinations linguistic factors are chiefly connected
with grammatical properties of words.

Proverbs are brief statement in which show in a condensed form the accumulated life
experience of the society. They are usually short familiar epigrammatic sayings, expressive
and have generalized meaning. They are also image bearing. They express the wisdom of
the people and never lose their freshness and vigor:

"Better late than never, "

"Out of sight, out of mind,"

"He laughs best, who laughs last"

"A great ship asks deep water"

Proverbs have much in common with set expressions because there lexical
components are also constant, their meaning is traditional and mostly figurative, and they
are introduced into speech ready-made.

Proverbs and sayings may be handled not in their fixed, traditional forms but with
some modifications:

"Marriage are made in Heaven" (a fixed or traditional form);

"divorces are made in Heaven" (a modified form);

"If war breaks out " (a traditional form);

"If peace breaks out" (a modified form).

This device is used not only in belles-lettres style. Here is example from newspaper:

"the waters will remain sufficiently troubled for somebody's fishing to profitable.”
(from "1t is good fishing in troubled waters")

A saying is a common phrase differing from proverbs in that the thought is not so
completely expressed here:

"To fish in troubled water";

"To kill two birds with one stone ";

"To teach old dogs new tricks ".

Very often English proverbs and sayings are alliterated. Euphony and expressiveness
are achieved by the repetition of the same sound in a number of words:

"Cool as a cucumber";

"Good as gold";

"Curiosity killed a cat"

Usually English proverbs and sayings are rhythmically arranged and rhymed:

"Eat at pleasure, drink with measure™;

"A friend in need is a friend indeed."

Proverbs and sayings are mostly used by writers in the direct speech of characters to
individualize their speech, and also as laconic, expressive and emotional ready - made
phrases. They are often used in the speech of characters and the author's narrative to clarity
and conform the thought:
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"In this conflict we are the challengers. You have the choice of weapons. If you choose
scandal, we’ll take you on at that. No good will come of washing our dirty linen in public"
(B. Shaw).

The efficient use of proverbs and sayings will make both spoken and written language
emotional, concrete, figurative and lively:

"Cat was almost out of the bag when | grabbed it by its tail and pulled it back.” -the
proverb is "Cat is out of bag".
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CONTRAST BETWEEN ENGLISH AND UZBEK PROVERBS

Khodjaeva Guzal Djakhonobodkhonovna
teacher at Fergana Polytechnic Institute

Abstract: The proverbs and sayings expressing senility and youth in both languages
have a great role in giving and getting clear understanding about senility and youth of the
nation or society who uses these languages and preventing from any misunderstandings
about the concepts. This makes the actuality of our article.

Keywords: proverbs, language, senility, youth, nation, society, concept, English,
Uzbek, Russian

Proverbs and sayings also serve to make our speech more emphatic. The linguistic
analysis of proverbs and sayings show that they have got certain typical features which
distinguish them from ordinary phrases and utterances. These features are the following:
brevity, rhythm, rhyme, alliteration, the didactic character of these utterances. They always
express the generalized idea. For example:

Out of sight, out of mind,

First come, first served.

A friend in need is a friend indeed.

Curiosity killed the cat.

It is well-known that wisdom and spirit of people are expressed in its proverbs and
sayings, and the knowledge of proverbs and sayings of this or that nation promotes not only
a better knowledge of the language, but also helps understand views and characters of its
people.

The contrastive analysis undertaken in this study began with form. The formations of
the English proverbs collected in the data are in terms of SVOCA. In Uzbek proverbial
formation was in some cases in form of VP+VP, VP+ AdjPhr, while in most cases conforms
to the regular pattern of SVOCA (NP+ VP +NP). The notions of form in English proverbs
are words that signal conventional pattern (i.e. regular word arrangement to form meaning).

For example:

Birds are not to be caught with chaff

Care killed a cat

Cock crows, As the old/ so doth the young —

In Uzbek, it is also words that signal conventional pattern but in some cases different
pattern that is distinct from English such as:

Qari qushni tuzoq bilan tutib [aldab] bolmas

Qayg'u garitar, g'am o'ldirar

Yosh xo'roz gari xo'roz singari gichqgiradi

In Russian:

Craporo BopoObsi Ha MSKH HE IPOBEACIIIb.
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He pab6ora crapur, a 3ab60Ta.

Manbpku miIaBaroT CIe0oM 3a KpYITHOHN pbIOOii.

The distributional characteristics of English proverbs are mostly warning, advice and
admonishing. Such as: A great talker is a great liar, all that glitters are not gold, and once
bitten twice shy etc. While in Uzbek proverbs, it differs because of the descriptive nature of
the language. Uzbek proverbs however, discourage laziness; encourage hardworking,
contentment, goodness and precaution etc. But among them there are proverbs expressing
senility and youth. For example:

In some cases therefore, both English and Uzbek proverbs share similar distributional
characteristics, for example:

English proverb: Rule youth well, for age will rule itself(senility and youth).

Uzbek proverb: Yoshlikda hunar olgan, garigach, ishga solar(senility and youth)

Russian: Monoaomy KpenuThCss — BIIEPE PUTOUATCS.

English proverb: Wild oats, To sow one's (youth)

Uzbek proverb: Yoshlik — beboshlik (youth)

Russian: Mosoo — 3eieHo, moryisTh BejaeHo (youth)

English proverb: Young men think old men fools, and old men know young men to be
SO.

Uzbek proverb: Qarilikni donolik bezar, yoshlikni — kamtarlik.

Russian: Crapble nypaku TiIyriee MOJIOIbIX.

Another striking contrast between English and Uzbek proverbs is that the structure and
meaning stand out to be the similar but comparatively the form may slightly differ. For
example:

English proverb: Youth will serve.

Uzbek proverb: Yosh kelsa — ishga, gari kelsa — oshga

From the above example, the two proverbs contain the same contextual meaning with
a variation in form (register). The proverb entails that one should not dig on a hidden matter,
the metaphor “youth” used in the English proverb differs with the one used in Uzbek
proverb “yosh”.

In some contexts of situation and by association of meaning one can refer to the use of
dog by English speakers as pet which entail their close association, while the Uzbek
speakers mostly regard fowl as their pet.

Other differences in the proverbs of English and Uzbek are in the use of variety and
variation of registers. Uzbek proverbs expressing senility and youth employ more adjectival
words in order to describe a simple event or situation, while English proverbs use an
economy of words of simple description. For example:

English: Youth will have its course.

Uzbek: Yosh o'z navbatida o'rinli boladi.

Russian: MoJoio pacTer, a cTapo CTapHuTCA.

English: Abundance of money ruins the youth.

Uzbek: Mo'may pul yoshlikni xarob giladi.
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Russian: BorarcTBo pOIUTENEN TOpYA AETAM

The examples above showed that the English proverbs have not more than (4-5) words
class to talk of an idea while the Uzbek proverb because of it descriptive nature uses more
than (6-8) to talk of an event. The distributional characteristics of English proverbs is said to
have fewer words to describe something but the Uzbek proverbs uses many forms word
before it meaning can clearly be understood.
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"BOSHLANG'ICH SINF O'QISH DARSLARIDA O'QUVCHILARNING
OG'ZAKI NUTQINI O'STIRISH USULLARI"

Ishmonova Nafosat Normurodovna
Jizzax viloyati Forish tumani
16- maktab boshlang'ich ta'lim o'qgituvchisi

Annotatsiya: Ushbu magqolada boshlang’ich sinf o’quvchilarida O’qish darslari
orqali og’zaki nutgni rivojlantirishning ayrim jihatlariga to’xtalib o’tilgan.Shuningdek
nutqni rivojlantirishga garatilgan bir gancha tavfsiyalar ko ‘rsatilgan.

Kalit so’zlar: metod, talaffuz, matn,tafakkur, hikoyalash.

O’qish inson hayotida muhim ahamiyatga ega. O’qish orqali inson borliq, jamiyat
haqgida bilimga ega bo’ladi, o’qishni bilmagan odamning ko’zi ojiz kishidan farqi yo’q.
boshlang’ich sinfda o’qish faoliyati barcha predmet darslarida amalga oshiriladi. Lekin
o’qishga o’rgatishning yo’l — yo’riglarini o’qish metodikasi ishlab chigadi. O’qish
metodikasining kichik yoshdagi o’quvchilarning umumiy rivojlanishi, xususiy metodika
sohasidagi yutuglar borliq fanlar yutugi asosida shakllanib boradi. Masalan, eski
maktablarda quruq yod olish metodida o’rganilagan bo’lsa, hozirgi maktablarda o’qish
izohli o’qish metodida olib boriladi. Yod olish metodida matndagi so’zlarga izoh berishga,
mazmunini tushuntirishga, oqilganini qayta hikoyalashga, umuman olganda, o’qishning
ongli bo’lishiga mutlaqo e’tibor berilmagan. Ularda ko’proq to’g’ri talaffuzga, qiroat bilan
o’qishga, katta e’tibor berilgan. Shuning uchun, hozir maktablarda o’qish izohli o’qish olib
borilyapti. O’qish darslarida o’quvchilar tabiat, jamiyat, unda yashovchi, kishilar hayoti,
ularning o’tmishi, hozirgi yashash tarzi, mashhur kishilari haqida, vatanning tabiati:ob-
havosi, boyliklari, hayvonot dunyosi va boshqalar hagidagi bilimlarni egallaydilar.

Boshlang’ich sinflar o’qish darslarida o’quvchilar nutqini o’stirish vositalaridan biri
to’g’ri uyushtirilgan qayta hikoyalashdir. Maktab tajribasida to’liq, gisqartirib, tanlab va
ijodiy gayta hikoya qilish turlari mavjud. Boshlang’ich sinf o’quvchilari uchun matnni to’liq
yoki matnga yagin gayta hikoyalash ancha oson, boshga turlari esa nisbatan giyinroqdir.
Qayta hikoyalashda o’qilgan hikoya mazmuni yuzasidan o’qituvchining savoli
o’quvchilarni hikoyaning detallari haqida, ayrim voqealar o’rtasidagi bog’lanishning sabab-
natijalari haqgida fikrlashga qaratilishi lozim. Asar syujetining rivojlanishida gatnashuvchi
shaxslar, ularning xatti-harakati asosiy rol o’ynaydi. Bolalar asar mazmunini unda ishtirok
etuvchi shaxslar va ularning xatti-harakati, xarakterli xususiyatlarini tahlil gilish yordamida
yaxshi anglab etadilar. O’qituvchining savoli asar qahramonlari nima qilgani, ularning u
yoki bu xatti-harakatlari qaerda va gqanday sharoitda yuz bergani haqida so’zlab berishga,
vogealarning izchil bayon qilinishiga va o’zaro bog’liglikni yoritishga yo’naltirilishi lozim.
O’quvchi o’qilgan asar mazmunini o’qituvchi savoli yordamida aytib berishida faqat
analizdan emas, sintezdan ham foydalanadi: ayrim faktlarni o’zaro bog’laydi (sintezlaydi),
bir-biriga taqqoslaydi, ular yuzasidan muhokama yuritadi va xulosa chiqaradi. Ko’pincha




PEDAGOG

RESPUBLIKA ILMIY-USLUBIY JURNALI

boshang’ich  sinf o’quvchilari  qatnashuvchi  shaxslar  xatti-harakatini  yaxshi
tushunmasliklari, ba’zan noto’g’ri yoki yuzasi tushunishlari natijasida asar mazmunini
anglab etmaydilar. Shuning uchun ham o’qituvchi savolni juda o’ylab tuzishi, u bolani
fikrlashga, o’ylashga majbur etadigan, qatnashuvchi shaxslarning xatti-harakati,
vogealarning bog’lanishi yuzasidan muhokama yuritadigan, ularni o’zaro qiyoslashga,
ijobiy va salbiy tomonlarini aniqlashga yordam beradigan bo’lishi lozim. O’quvchi asarda
gatnashuvchilarning xatti-harakatini qanchalik aniq ko’z oldigan keltira olsa, u hikoyaning
asosiy mazmunini shunchalik chuqur tushunadi, shunchalik mustaqil gayta hikoya qilib
beradi.

O’qilgan asar mazmunini izchil ravishda qayta hikoyalash uning rejasini tuzishga
yordam beradi. Reja tuzishda o’quvchi hikoyani tarkibiy qismlarga bo’ladi va har qaysi
gismdagi asosiy fikrni aniglaydi. Bularning hammasi analitik ish hisoblanadi. Keyin sintetik
ishga o’tiladi, ya’ni bolalar hikoya qismlariga sarlavha topadilar. O’quvchilar o’qituvchi
rahbarligida reja tuzish jarayonida o’qilgan hikoyaning har bir qismida bosh va ikkinchi
darajali masala nimalardan iboratligi hagida, ganday qilib fikrni gisqa va aniq ifodalash
haqida o’ylaydilar. Sarlavha topish ustida ishlash, o’quvchilar topgan sarlavhani jamoa
bo’lib muhokama qilish, reja tuzish jarayonining o’zi bolaning fikrlash qobiliyatini
faollashtirishi, unda o0’z mulohazasini isbotlash, asoslash odatlarini tarbiyalashi
lozim.Qisqartirib hikoyalashga o’rgatish quyidagicha uyushtiriladi: o’qituvchi hikoyaning
oldindan belgilab qo’yilgan birinchi qismini o’qiydi va o’quvchilar bilan birgalikda eng
muhim, asosiy fikr aniglanadi.Asarning boshga gismlari yuzasidan ham shunday ish olib
boriladi va o’quvchilar asarni qisqartirib qayta hikoya qgiladilar. O’qilgan asarni gisqartirib
hikoya gilishga 3-sinfdan boshlab o’rgatiladi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:
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XAJIK JAPJIAHU KYHUJIATAH IIOUPHUHT YIUJIAPA BYT'YHI'M KYH
NCJTOXOTJIAPU BUJIAH BOTJIMKJIMT'U

Axk0apoBa MypysBat CoOupoBHa

Towkenm neouampusi mubdOUému UHCMumymu
Dapmaronozus ea uzuonozusn kageopacu accucmernmu |
HcoMuaanHoB AJIMIKOH

neouamepusi 8a Xaix mabooamu gpaxyimemu 2-Kypc
215-2ypyx manabacu

AHHOTANUA: Xa1K O0apOuHu Yiaazan woup, bepoaxnune y3uea xociueu, uicoouil
ucioXamaapu Xakuoa QuKkp mynoxazaiapumus.

AHHOTANUA: HAWU MbICIU O HAPOOHOU Ooau, YHukaibHocmu bepoaka, e2o
MBOPUECKUX pehopmax.

Annotation: our thoughts on the people's pain, the uniqueness of Berdak, his creative
reforms.

Kanut cy3nap: ymxasunean maodoupiapumus, op3yoazu ucioxomiap Axmox noouio
00CMOHU.

KaroueBsble cnoBa: nawu coovimusi, meuma pegpopm. Mcmopusi enynozo yaps.

Keywords: our events, dream reforms The story of the foolish king.

“2030 iiunraya Mymxasianrad bapkapop puBOKIaHUII MaKca Jlapy MaMJlaKaTUMHU3]1a

Xap OMp MHCOHHUHT XYKYK Ba KOHYHMM MaH(aaTIapvHU TabMUHJIAIIHU KYy3[a TyTaJUraH

. 1
“Xe4 KUMHU 9bTUOOPJIaH YeTAa KOJJIUPMACIUK TaMOMIIM aCOCH/Ia aMalira OIUpUIagn’’ 0

[Tonp 3a1M, Ky3UM KypraHuH €3/11M,

KYHranumMHUHT ce3ranuH, OUITaHuH E3/IUM.

3amoH xadocuaH capraiiiM, 031UM,

Kenypmu ne6 sxim KyHIap Xajk y4yH.

Ym0y MmebpHUHT Ma3MyH MOXUSITH XajK JapJuHU KyilnaraH moup beppakHuHr
Kopakanmok xankuHUHT X¥WBa XOHJIUTHra KapaMm OyiraH maTnard oFup axBOJIWHU V3 KY3U
OWyiaH KYpraH LIOMp KUM TypoiamacaaH €3rad 3ad. LlyHuHr yuyyH yHUHr Kaiicu Oup
HIebPUHU Kail OMp JOCTOHMHM OJIMO KapaMaHT, yiapja CEpXOCHJ epiiapHu 3rajuiad onrax
MaxaJTuii 0oii Ba Ouitiap 3ypaBOHJIMTHY, XOHJIAPHHUHT MAa(KATCH3 I3UILIAPU, COH-CAHOKCHU3
COJIUKJIAp XAaJKHUHI THUHKACUHW KypUTraHJIUIW TacBUpJaHraH. bepnak nvpukacu TOM
MabHOJA XaJKYMUJI CaHbaT. YHUHI LIEbpJapH 3aMUpUIA ONJWKA MEXHATKall XajK TaKIUpH
éramu. bepnak xaét Bokeamapura aHa 11y OJIMii MHCOH HUTOXHM OWJIaH Kapaiiiu, yHra y3ra
MyHocabatuHu Oungupanu. loup y3u ryBox OyiraH Xxaét mMaH3apaJapuHU KUTOOXOHHHHU
MILOHTUPA OJIaMIaH Aapaxasa TacBupiaii onras. Lloupuunr “By 3amon”, “E3 kenypmu?”,
“bynran smac”, “Ympum”, “Konmaan” xabu mebprapuia 3aMHH Ba 3aMOH MaH3apajapu

19 www.president.uz. Ipesunent [llaskat Mup3uéepauur BMT WHcoH XyKyKiTapu Oyiinua KeHraimuHuHT 46-

ceccusicuaaru Hytkuna. 22.02.2021 inn
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Kylna XakkoHMW udonananrad. Ymapna 6ol Ba kamOaramnap ypracuaard 3uAIUSTIAp,
KapaMa-KapIiuiaukinap y3 udogacunu tonrad. JIeknH moup siiaraH JaBp YHUHI Op3y-
UCTaKJIapuHU pyEOra unkapuinra koaup smac 3au. [llorp yMpUHHUHT oxupHuraya THHUIHUK,
TYKIMK, 000K OYIMIIMHU UCTAIM Ba Y3Ura XamJap/a KUIIWIAPHU KUAUPIH, JEKUH TOIa
OJIMAIH.

bepaakHuHT Xankuwi FosutapuHu OyryHru YcuO kema€rraH €m aBioj BaKWIIapura
ATKa3MIl Makcaauaa TOIIKeHT mneauatpuss THOOMETM MHCTUTYTH Ba Karop JKoillapaa
MaxajuaiapAa TaaOupiap TAaIKWiI 3THO KEeIMHMOKIA. XyCyCaH WHCTHTYTHMHU3HHHT 1-2
Tamabamap Typap konmma “Xanak JapJAUHHM KyWiaraH moup bepaak Vitmapu OyryHTH KyH
UCJIOXO0Taapyu OwniaH OOFIMKJIMIK’ MaB3yCHJa MabHAaBHM TanOupiiap TalIKWI KUIUHAM.
TanObupHu HHCTUTYTUMUZHUHT TuOOUii-nenarornka Ba JlaBonam umu gakyiabTeTH Enuiap
Owran wunutam Oyiwnda gexkan YypunOocapu A.K. Xymaitbepaue ound  Oepaw.
Nucturyrtummzna Kopakonmoructon PecnmyOnukacuman — kenu® Taxcui onaétran -
[lenuatpuss Ba Xank Ttabobarm dakynretrn 211-rypyx Ttamabacu McmuomoBa Maxmmé
KOPaKOJMOK Tuiuaa “Xankum™’ 1e0 HOMIIAHTaH IIebpu OwiaH OapuyaHd MamMHYH JTAH.
Tan6up naBomuna Mucturyrumus Cyn tn66uétn xadenpacu accucrentu K.V.Kamupos ¥3
CY3uaa KOpaKajaloK MIIJTATUHUHT €TyK BaKWJIW XaJKrapBap moup beprakHuHr xaétu 6u3
énuapra 6emManoia ypHak Oyia OMUIIM YHUHT XalIK Y4yH KYIuiad mebpiap OUTraHIUTUHU
TabKUU1a0 OYrYHTM KYHUMH3JAard HCIOXOTIapuMu3Hu Kapui® 100 #wn onauH op3y
KWITAHJIUTUHY TabKUATA0 YTaumap.

bepnakuuHr Gapua €3raH mebpiapyu Ba acapjiapd MabHAaBUM FOKCAKIIMKKA €TAKIAWIN.
bepnak xakukaTmaH xam Xank (ap3aHau SKAHIUTH SKKOJN KypuHuO Typubmu. Tamaba
KU3JapuMu3 TOMOHHAaH bepaak mesp Ba KYMIUKIapu WXPOCH TUHIIaHAHW. bepnak Ou3
énutap xaéTuaa KaHJajlap KepakauruHu antud yrunau. Kopakoianok XaakuHUHT dap3aH/iu,
XalK moupu beplakHUHT Xa€TH Ba WXKOAWHM, SIXIIMIA0 YpraHUIl Makcaara MyBOQHUKIUD.
1-Ilequatpus axynpreTn Ba Xxaik Tadbobatu ¢dakynabretn 303-Typyx Tanabacu DpKUHOBa
Iaxno3a “Emmap muroxmma bBeppak” MaB3ycuaa HpeseHTalus Ounad Gapya TagOup
UIITPOKYWIAPUHU TaHUIITUPUO YTau. Tanbup skapaéuuaa bepmakHuHr “AXMOK mHOIIIIO”
acapu/JiaH caXHaJallITUPUIITaH JiaBXajgap KypcaTHIIIu.

Jlyné sipanranman 6epu,

[Toamox oxun 6ynran smac.

[onpnap Kaiam onranza,

Xatrra TyFpu COJITraH dMac.

“Yop kUTOO ’1aH Typa KOUJIUM,

Hasowuiinan caboT o4aum.

Qy3ynuiiian 1ypiiap CO4IUM,

Jnnépiapuu u3nap 3aum.

Je6 ¥3 cy3unu Oomumanum JaBomam wmm  ¢akynretn 107-rypyx Tamabacu
HOmuues [ykypymno Xaitpymna yrau “bepaakHusr Fosutapuna OyryHrdn KyHUMH3 Op3ycu”
ne0 HOMJIAHTaH Mpe3eHTalus OwiaH Oapyara KU3WKapiud MabilymoTiapHu Oepau. bapua
TAIIKWJI KWIMHTaH Tajgoupnap naBomuga dapmaxonoruss Ba Qusmornorus kadenpacu
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accucrentu, “lIlemuarp” xamoacuHuHr Oamguuii paxbapu M.C.AxbGapoBa TOMOHHJIAH
caxHanmamtupuran  KapraGait  yrnmu  bepmakuunr  “AXMOK — MOMIIMIO”  acapujiaH
TOMOIIIAOMHIIApTa TaKAUM 3TUO OOpMIMOKAA Ba CHEKTaKJIb HAMOWUII YTraH acpUMH3HUHT
MyaMMoJapu Xakuaa xabap Oepu0® KoiaMaclaH OyryHTM KYHUMH3HH Op3y KWJITaHIIH
anoxuaa >tupod >turan. By acap Gapuara MabKy1 OYIad. YTKH3HITAH TagOHpPIapHMH3
cyuruga “bepnak xank mapuHU KyillaraH moup” HOMJIM Taa0Up JACTypUMU3A UIITUPOK
3Trad Oapuya Tanaba EnuiapuMmu3ra MHCTUTYTUMHU3 TOMOHHAAH (paxpuil Epiaukiap Ouian
TakaupiaaHuO kenuHMmokaa. Kopakannmok xaiakuHUHT jgeMokpar moupu bepmak KaprabOoit
VFIM WXKOOWTAa Ha3ap Talulap SKaHMHW3, YHHUHT WIebpJiapyd Ba Mo3Majapuaa OW3HHHT
énutapuMms3ra uOpar OynmamuraH, TYFpu Hynra Oonutaiiaiuran fosjap — WiTapu
CypuiTaHJIMTUTa TyBOX OYnmamu3. bepmak Vy3u smaran gaBp, XIX acp Kopakajmok
XQJIKUHUHT TApUXUN IAPOUTUHU KECKUH KOpaJaniau.

3071UM MOAIIOXJAPHUHT KUPIUKOPIAApUHH aéBcu3 ol Kuiaau, kambaramiap Oommra
TyIITaH OFUP KYHJApPHH Ba TYXTOBCHU3 OIIMPUINO OOpHIIaéTraH COJIMKJIAD MHUKIOPUHH
xugauil Tankua kKunaau. bepnak XIX acpHunr ¢eoman MmyHocabaTiaapu yTa KECKUHIIAIITaH
NaBpia Smad ¥OKOA STTaH. YIIa NaBPHUHI XAKUKUH XaéT MAaH3apacHHH KyHIAJINK
BOKeaylapjiaH Oomnurad MKTUMOMK-CHECHI CHWJDKHILIaprada ©Oa€H d3TraH. Macaman
HIOUPHUHT KyWujaru “Xaik ydyH’ MebpujaH napya (UKpUMHU3ra Januia Oyna oJaaw.
JlexuH mIoup sIarad aBp YHUHT Op3y-HCTAKIApUHU pYyEOTa YMKApHINTa KOJUP dMAC dIH.
[loup yMpUHUHT OXHMpHUraya THHUIMK, TYKIUK, OOOMIMK OVIMIIMHA HMCTaaud Ba y3ura
Xamaap/i KUIIWIAPHA KUAUP/IU, JEKUH TOMa OJIMAJIH.

Mounp “Conuk” mebpuaa MexHaTKanuiap Oommra Tymran KyiadaTiapiaad cy3 odau.
OpaMuiliuK HyKTaW HaszapuJaH peajl XakKukKaTra y3 MyHocabaTMHM Oumiaupanu, Oea-
Oedopa Ba kambaraln XaJK Xa€Tura 3uj KeJaJurad XaTTU-XapakaTiapHu KaTTUK KOpaTaan.

Xynoca ypHUIa WIYHW aWUTHII MYMKHHKH, beplak XakMKUil MabHOJA XaJIKIapKap
IIOWp, AaXOJIUMHUHT JOPYJIOMOH KyHJapra eTHO  KeIWIIMHU 4YWH JWJIJaH HCTaraH
MabpudarmapBapaup. YHUHT WKOAM Tapud OpajaH IIyH4Ya HWwwiap ytran Oyica xam V3
KaJp-KUMMaTHUHU WYKOTMAaraH.
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REQUIREMENTS FOR A MODERN TEACHER IN EFFECTIVE
ORGANIZATION OF ENGLISH LESSONS

Tursunova Zilola Bakhtiyorovna
Tashkent city, Sergeli district, school Ne 301
English teacher

Abstract: This article provides insights into the current requirements of the education
system, modern methods of organizing lessons and the requirements for the teacher in the
organization of the lesson.

Keywords: English, modern technology, interactive methods, brainstorming, small
group work, discussion, problem situation.

The growing need for independent-minded youth in our independent country is a
requirement of the times. Accordingly, concrete changes must be made in the education of
every young generation, and every student must be educated on the basis of modern
technologies.

Successful implementation of the tasks set for the school requires students to be
scientifically and theoretically well-armed. Nowadays, a teacher has a great responsibility to
provide comprehensive education to students.

English language teachers are tasked with increasing the effectiveness of education,
mastering advanced pedagogical technologies, interactive teaching methods and their
application in the educational process.

Today, the development of education is one of the most important tasks. A lot of work
is being done to develop the education system. Nowadays, the introduction of interactive
teaching and learning methods, the organization of lessons by English language teachers
with the effective use of interactive methods in the teaching process is becoming a
requirement of the time.

Today, the organization of English lessons on the basis of modern teaching
technologies and their correct and rational use requires strong knowledge and skills from the
teacher.

While maintaining the traditional form of teaching, enriching it with methods that
activate the activities of various learners leads to an increase in the level of mastery of
learners.

To do this, the lesson process should be organized rationally, the science teacher
should stimulate the interest of students and encourage them to be active in the learning
process. , project, role-playing games and encourage students to do practical exercises
independently.
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These methods are also called interactive or interactive methods. Interactive methods
are methods that activate students and encourage independent thinking, learning at the
center of the learning process.

When these methods are used, the educator encourages the learner to actively
participate. The learner is involved throughout the whole process. The benefits of a student-
centered approach include:

- study and learning with higher educational efficiency;

- high level of motivation of the student;

- taking into account previously acquired knowledge;

- adapting the intensity of reading to the needs of the learner;

- support for the initiative and responsibility of the student;

- study through practice;

- creation of conditions for bilateral views.

Ability is important in shaping the professional skills of an English teacher. Because
pedagogical ability is based on the educational and pedagogical relationship that must be
carried out with the student. The continuity and stability of this relationship leads to a
certain pedagogical technology.

On the basis of the National Training Program, a completely new methodology of
education will be developed in the coming years. This requires new pedagogical skills, so
the methodological skills of the teacher play an important role in pedagogical technology.
More precisely, a new methodological skill means a new pedagogical technology.

The main purpose and task of the new pedagogical technology will be to study,
generalize and popularize new methodological skills.

We recommend the following: the emergence of knowledge and skills of the teacher of
English, the creativity of the teacher, the practical application of new pedagogical
technologies, for which the teacher works on himself, constantly explores the use of new
teaching methods, teaching aids, techniques make effective use of tools, handouts, test
questions. It is necessary to organize lessons on the basis of the requirements of SST,
methods of pedagogical technology and to provide students with knowledge.
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MAKTABGACHA TA’LIM SOHASIGA ZAMONAVIY YONDASHUV

Qoraxonova Mashhura Karimovna
Qayumova Umida Maxmatmurodovna
Qashqgadaryo viloyati G uzor tumani
2-Davlat Ko’p Tarmoqli Ixtisoslashtirilgan
Maktabgacha ta’lim tashkiloti tarbiyachilari

Annotatsiya: ushbu maqgolada maktabgacha ta’lim, uning mazmun-mohiyati,
maktabgacha ta’lim sohasida 2017-yilgacha bo’lgan holat tahlili, daviatimiz rahbari
O ‘zbekiston Respublikasi Daviat mustaqilligining 26 yilligiga bag ‘ishlangan tantanali
marosimdagi nutqlari, farmon va qarorlar hamda tarbiyachi sifatida maktabgacha ta’lim
sohasi rivojalanishi uchun bildirgan takliflarim haqida so’z boradi.

Kalit so’zlar: maktabgacha ta’lim, shaxsi rivoji, uzluksiz ta’lim, bola, islohotlar,
farzand, pedagog, tarbiya.

XXI asr kishisining idealini ta’lim tizimiga kiritish uning barcha bo‘g‘inlarining,
jumladan, maktabgacha ta’lim tizimining sifat jihatidan yangilanishi bilan bog‘liq.
Hammaga ma’lumki, inson hayotining dastlabki yetti yilini o‘z ichiga gqamrab oluvchi
maktabgacha ta’lim yosh davri o‘z ahamiyatiga ko‘ra noyob holat hisoblanadi. Aynan shu
yillarda bolada o‘z asosiy insoniy qobiliyatlarining shakllanishi yuz beradi, uning shaxsi
rivojining asoslari qo‘yiladi.

Maktabgacha ta’lim — bu uzluksiz ta’lim tizimining birlamchi bo‘g‘ini hisoblangan
ushbu soha har tomonlama sog‘lom va barkamol bola shaxsini tarbiyalash va maktabga
tayyorlashda g‘oyat muhim ahamiyat kasb etadi. Agar 2017-yilgacha bo’lgan holatni tahlil
qiladigan bo’lsak, tahlillar shuni ko‘rsatdiki, turli omillar ta’sirida maktabgacha ta’lim
tizimida bolalarni maktab ta’limiga tayyorlash borasida rivojlanish o‘rniga, orqaga ketish
holatlari, yil davomida maktabgacha yoshdagi bolalarni maktabgacha ta’lim muassasalariga
qamrab olish ko‘rsatkichlari o‘sishi tendensiyasi kuzatilmadi. Aksincha, so‘nggi 2017-
yilgacha davlat tasarrufidagi maktabgacha ta’lim muassasalari soni 45 foizdan ziyodroq
kamayib, o’sha yillari respublika bo‘yicha bolalarning maktabgacha ta’lim bilan qamrab
olinishi 30 foizni tashkil etdi. Bunga mavjud maktabgacha ta’lim muassasalarining moddiy-
texnika bazasi zamonaviy talablarga javob bermasligi, tizimda variativ dasturlar, bolalarni
maktabga tayyorlash bo‘yicha muqobil shakllarning ishlab chiqilmaganligi, rivojlangan
mamlakatlarning tajribasi yetarli darajada o‘rganilmaganligi, faoliyat yuritayotgan pedagog
kadrlarning aksariyati oliy ma’lumotli emasligi, ta’lim sifati monitoringi yuritilmaganligi
kabi omillar sabab bo‘ldi.

Davlatimiz rahbari O‘zbekiston Respublikasi Davlat mustaqilligining 26 yilligiga
bag‘ishlangan tantanali marosimdagi nutqida: “Magsadimiz kelgusi 3-4 yilda
mamlakatimizdagi bog‘cha yoshidagi bolalarni maktabgacha ta’lim muassasalariga to‘liq
qamrab olishdan iborat va biz bunga albatta erishamiz”, - deb ta’kidlagan edi.
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Darhagiqat, o‘tgan qgisqa vaqt mobaynida  muhtaram  Prezidentimiz
Sh.M.Mirziyoyevning «2017-2021 yillarda maktabgacha ta’lim tizimini yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida»gi, «Maktabgacha ta’lim tizimi boshgaruvini
tubdan takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida»gi, «O‘zbekiston Respublikasi
maktabgacha ta’lim vazirligi faoliyatini tashkil etish to‘g‘risida»gi farmon va qarorlari,
shuningdek, “Maktabgacha ta’lim tizimini yanada takomillashtirish bo‘yicha 2017-2021
yillarga mo‘ljallangan Dasturi hamda respublikada maktabgacha ta’lim tizimini yanada
takomillashtirish bo‘yicha «Yo‘l xaritasi» asosida misli ko‘rilmagan ishlar amalga oshirildi.

Har bir mamlakatning iqtisodiy qudrati, ijtimoiy-ma’naviy hayot darajasining
yuksalishi ta’lim tizimining ragobatbardoshligi, ilm-fan taraqqiyoti bilan belgilanadi.

Shu bois, O‘zbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha “Harakatlar
strategiyasi”’da ta’lim sohasini tubdan takomillashtirish, ta’lim sifatini oshirish, intellektual
salohiyatli, jismoniy barkamol avlodni shakllantirish, aniq fanlarni chuqurlashtirib o‘qitish
va igtisodiyotning turli sohalari uchun malakali kadrlarni tayyorlash ustuvor vazifalar
sifatida belgilangan bo‘lib, pirovardida bugungi davr talabiga javob bera oladigan ta’lim
tizimni yaratish ko‘zda tutildi.

Sohadagi islohotlar natijasida maktabgacha ta’lim tizimida boshqaruv mexanizmi
tubdan takomillashtirildi, nodavlat ta’lim xizmatlari ko‘rsatish tizimi isloh qilindi, o‘rta
maxsus, kasb-hunar ta’lim tizimi qayta ko‘rib chiqildi, oliy ma’lumotli mutaxassislar
tayyorlash sifatini oshirish choralari kuchaytirildi, oliy o‘quv yurtidan keyingi ta’limning
ikki pog‘onali tizimi joriy etildi.

Farzandlarimiz 3 yoshdan 7 yoshgacha bo‘lgan davrda oladigan barcha
ma’lumotlarning 70 foizini o‘zlashtirishi mutaxassislar tomonidan tasdiglangan ekan,
demak, ta’lim tarbiyaning asosi va poydevori bu maktabgacha ta’lim va tarbiyadir.

Uzoq yillar qaysidir ma’noda egasiz va qarovsiz qolgan bu tizim so‘nggi yillarda
Prezidentimiz rahnamoligida amalga oshirilayotgan izchil islohotlar tufayli bolani garab,
boqib turadigan tashkilotdan, haqiqiy ta’lim-tarbiya maskaniga aylandi.

Davlatimiz rahbari tomonidan sohaga oid gabul gilingan garor va farmonlar natijasida
chekka qishloglarda ham yangi zamonaviy bog‘chalar barpo etilib, gisga vaqgt ichida
maktabgacha ta’lim tashkilotlari soni 3 barobar oshdi. Eng muhimi, bolalarni gamrab olish
ko‘rsatkichi 28 foizdan 54 foizga yetdi.

Sohaga davlat-xususiy sheriklik mexanizmi joriy etilishi tufayli 223 mingdan ortiq
o‘ringa ega bo‘lgan 7 ming 400 ta xususiy bog‘cha tashkil qilindi. Bu maqgsadlar uchun 1
trillion 850 milliard so‘m imtiyozli kredit mablag‘lari yo‘naltirilib, 20 mingga yaqin yangi
ish o‘rni yaratildi.

O’tgan yili Prezidentimiz chinakam ma’noda umumxalq bayramiga aylangan 1-
oktyabr — Ustoz va murabbiylar kuniga bag‘ishlangan bayram tadbirida barcha ta’lim tizimi
jonkuyarlari uchun zarur vazifalarni belgilab berdilar. Yangi O‘zbekistondagi bo‘lg‘usi
Renessansning birinchi halqasi maktabgacha ta’lim tarbiya maskanlari, birinchi ustuni
tarbiyachilar deb e’tirof etdilar.
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Istigbolda belgilanayotgan bunday ulkan vazifalarning amalga oshirilishi sohaning
me’yoriy-huquqiy bazasini takomillashtirishni talab etadi. Shu bois, ilg‘or xorijiy tajriba
asosida “Maktabgacha ta’lim to‘g‘risida”gi qonun loyihasini ishlab chiqishdan iborat o‘ta
dolzarb vazifa yuklatildi.

E’tirof etish kerakki, mazkur qonun loyihasining ishlab chiqilishi o‘z navbatida ta’lim
sohasiga oid milliy qgonunchiligimizning yanada takomillashuviga, sohaga oid barcha
munosabatlarning huquqgiy asoslari mustahkamlashga xizmat giladi.

Shunday ekan, tizim oldiga qo‘yilgan vazifalarning ijrosini ta’minlash hozirgi kunda
Qonunchilik palatasi deputatlaridan ham faollikni va mas’uliyatni talab etadi.

Shu o‘rinda bugungi kunda bir necha ming farzandlar taqdiriga daxldor tarbiyachi
sifatida bir gator takliflar bildirmogchiman.

Birinchidan, tegishli vazirlik va idoralar barcha imkoniyatlardan unumli foydalangan
holda davlat xususiy sheriklik tizimini rivojlantirib, nodavlat sektorning ulushini oshirish
kerak.

Ikkinchidan, avval bog‘cha bo‘lib faoliyat yuritgan va bugungi kunda boshqa
tashkilotlar balansiga o‘tib ketgan binolarni xatlovdan o‘tkazib maktabgacha ta’lim
tashkiloti bo‘lib gaytadan faoliyat yuritishini ta’minlash, ayniqsa, 2 yoki 3 guruh bo‘lib
faoliyat yuritayotgan maktabgacha ta’lim tashkilotlarini davlat dasturi asosida
rekonstruksiya qilish, qo‘shimcha binolar qurish hisobiga quvvatni ko‘paytirish choralarini
ko‘rish lozim.

Uchinchidan, maktabgacha ta’lim vazirligi huzurida tashkil etilgan infratuzilmani
rivojlantirish injiniring kompaniyasi maktabgacha ta’lim tizimi obyektlarini qurish, kapital
ta’mirlash, rekonstruksiya qilish va jihozlash bo‘yicha buyurtmachi sifatida hududdagi
bog‘cha yoshidagi bolalar soniga muvofiglashtirilgan, ilg‘or xorijiy tajribaga asoslangan
loyiha ishlarini tashkil etishda katta mas’uliyat bilan yondashish zarur.

Shuningdek, mahalliy kengash deputatlari maktabgacha ta’lim muassasasi mavjud
bo‘lmagan hududlarda yangi ta’lim tashkilotlarini qurish uchun har yilgi qabul qgilinadigan
davlat dasturiga taklif kiritishi hamda mahalliy byudjet mablag‘lari tagsimlanishida mazkur
hududlarga alohida e’tibor qaratishlari maqsadga muvofiqdir.

Tuman, shahar hokimlari xususiy bog‘cha ochish istagini bildirgan tadbirkorlarni
qo‘llab-quvvatlashi, mazkur vazifalar ijrosida faol ishtirokchi bo‘lishlari g‘oya muhimdir.
Zero, bolalarni maktabgacha ta’lim tashkilotlariga 100 foiz gamrab olish, bog‘chalar uchun
bilimli pedagoglar, yetuk kadrlar tayyorlash va ularning malakasini oshirishning amaldagi
tizimini jahon talablariga javob beradigan darajaga yetkazishimiz eng muhim vazifalardan
biridir.

Xulosa gilib aytganda, Uchinchi Renessansning poydevorini yaratish uchun bizga
kichik Xorazmiy, Beruniy, Termiziy, Moturidiy, Navoiylar tarbiyalaydigan ta’lim
maskanlari kerak. Bu yuksak marrani zabt etishga, ma’rifatga “iligi to’q” xalqimiz, ilm-fan,
ta’lim va tarbiyani rivojlantirish uchun barcha kuch, mablag® va imkoniyatimiz bor.
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SHOULD YOUNG GENERATION READ THE DRAMA “PADARKUSH”?

Mamajonova Muxlisa Muzaffar qizi
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Annotation: Mahmudhoja Behbudi's exemplary way of life, creative products are a
great school for young people. The drama “Padarkush” is a work that requires special
attention and encourages to draw conclusions. This work, which is considered to be the first
drama in Uzbek literature, is said by some to be “not a complete drama, not a complete
drama,” while others say it is necessary to read it. ~ According to professors and teachers,
the play is recognized as a must-read drama for young people and a lifeline for them. In this
article, “Is it really necessary for young people to read drama?” In addition, we will
consider the current issues of Behbudi's journalistic materials and their impact on the
modern world.

Key words: Behbudi, Sadriddin Aini, creation, padarkush, drama.

“Who was Hazrat Mufti Mahmudhoja Behbudi? To answer this question, you need
to write a book in volumes, not newspaper pages, wrote Sadriddin Aini, one of the
enlightener's comrades. Indeed, a single book or 2-3 pages of information is not enough to
analyze and study the life, personality and work of Behbudi. For this reason, since the
1920s, many artists have created several books and many leaflets.

Behbudi is an enlightened scientist, scholar, public figure and also the “father of
Central Asian Jadids”*'. Behbudi's legacy has not lost its relevance today. He founded
Uzbek drama only with the work “Padarkush or the state of an uneducated child”. He
developed the theater industry. His journalistic articles are dedicated not only to the time in
which he lived and worked, but also to the modern world.

One of the genres of fiction, which means "action" in Greek, is drama. It also
applies to theater. The peculiarities of the drama are the plot, the fact that the actions are
based on contradictions and their division into scenes, episodes, the lack of narration, the
relationship of the characters based on dialogue.*.

By this drama, he wrote that it is necessary to direct education, education, training,
profession, and even children to this path, otherwise the child may become self-sufficient.

In this drama, a rich “teacher” came and said, “What do you say to literacy?”
However, an illiterate person is useless, »13 he said. This idea is strange, because I am
illiterate, 1 am one of the richest people in our city. One of the students said, “You don't
have bread to eat”**. When a “respected” person, even a person he respects, talked about

" s Tillaboyev, A.Zamonov. O'zbekiston tarixi. 9-sinf. “Sharg”, T- 2019. B- 93
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"child literacy", he said, “Now I know, you too”™. He stiffens his neck and even turns his
face upside down and lies down. He does not listen to the good advice of so many people.
As a result, it reaches its head.

If one of the protagonists of the work is as lazy as Tashmurad, are there any
children today who do not want to waste his father's money? Or are there fathers who do not
think that their children will be lost in the streets if they lose their money in the future, who
will continue to give money to their children, and who will eventually lose their property
and lives? Nowadays, when we hear about young people addicted to alcohol, drugs, parents,
relatives, crimes and imprisonment, we read about them on social networks and read about
them on social networks. I remember the drama “padarkush”. Here's why Behbudi's legacy
is still relevant!

In fact, as Sadriddin Aini said, it is possible to write many volumes about the life of
Behbudi and his creative legacy. We have already mentioned some examples of the author's
work. However, we have realized how much the legacy of Behbudi is necessary and useful
for us, as well as for today’s modern youth.

So, in conclusion, | can say that years and centuries may pass, times may change,
innovations may be created, but literature, the legacy of its writers, remains relevant and
necessary for us.
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JOINING THE WORLD TRADE ORGANIZATION AND REGIONAL TRADE
INTEGRATION
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Annotation: This article describes in detail the current state of negotiations between
the Republic of Uzbekistan and the WTO, as well as the requirements for us, as well as what
stage Uzbekistan has completed and its position in the WTO.

Key words: WTO, Developing countries, GSP, summit, membership.

Developing countries make up the bulk of WTO membership. They are grouped as
“developing countries” and “least developed countries” according to the criteria below.
There are no definitions of “developed” and “developing” countries in the World Trade
Organization. Members declare whether they are a “developed” or “developing” country.
However, other members may oppose the decision to use existing rules for developing
countries.

What are the advantages of “developing country” status?

The development of the country's status in the WTO has certain rights. For example,
some WTO agreements provide for transitional periods before developing countries are
required to fully implement the agreement and before developing countries receive technical
assistance.

The fact that a WTO member declares itself a developing country does not mean that
some developed country members automatically benefit from unilateral benefit schemes,
such as the Generalized System of Preferences (GSP). In practice, the country that enjoys
the benefits determines the list of developing countries

The working group of Uzbekistan was established on December 21, 1994. The
working group met for the fourth time in July 2020. The working group is chaired by
Ambassador PAIK Ji-ah (Republic of Korea).
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Since 1994, the following documents have been distributed to the Working Group: a
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schedules. Other documents are expected to be submitted in the coming weeks, including
answers to members ’questions and an updated legislative action plan. Upon receipt of these
documents, the Secretariat will prepare a factual summary of the views expressed, which
will serve as a basis for discussion of the foreign trade policy regime of Uzbekistan at the
next meeting in the third quarter of 2021.
WTO map member and observer states.

At the invitation of Tashkent, on March 10, the Secretariat took part in a virtual
conference on "Organizational and legal issues of Uzbekistan's accession to the WTO",
organized by the University of World Economy and Diplomacy in Tashkent. The
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conference was attended by representatives of ministries and agencies, including First
Deputy Foreign Minister Farkhod Arziev and Deputy Minister of Investment and Foreign
Trade and Chief Negotiator of Uzbekistan's accession to the WTO Mr. Badriddin Abidov.
The discussions covered the benefits and consequences of WTO membership for
Uzbekistan.

Current status of the Republic of Uzbekistan in the process of accession to the WTO.

All members joined the system as a result of negotiations and therefore membership
represents a balance of rights and obligations. They enjoy the benefits provided to them
by other member states and the security provided by trade rules. In return, they had to
make commitments to open their markets and follow the rules - those commitments were
the result of membership (or “accession”) negotiations. Countries negotiating
membership are WTO "observers.""

REFERENCES:

1. Aliyev K WTO membership and South Caucasus Economies. Lambert Academic
Publishing 2021.

2. Anderson J. E, Neary J. P. “A new approach to evaluating trade policy” The
Review of Economic Studies, 63(1), 107-125 (1996 y).

3. Anderson, J. E., Neary J. P. “The mercantilist index of trade policy” International
Economic Review, 44(2), 627-649 (2003 y).

4. Anderson J. E., Van Wincoop E. “Gravity with gravitas: a solution to the border
puzzle” American economic review, 93(1), 170-192. 5. Arellano, M., & Bond, S. (1991).

5. Some tests of specification for panel data: Monte Carlo evidence and an application
to employment equations. The review of economic studies, 58(2), 277-297.
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ONA TILI FANINI O'QITISHDA ZAMONAVI1Y YONDASHUVLARNING
O'ZIGA XOS AHAMIYATI

Olimova Hulkaroy Jamoldinovna
Toshkent shahar Yangihayot tumani
331-maktab ona tili va adabiyot fani o ‘qituvchisi

Annotatsiya: Ona tili ta'limi oldiga ijtimoiy jihatdan mukammal shakllangan,
mustaqil fikrlay oladigan, nutq va mulogat madaniyati rivojlangan, savodxon shaxsni
kamol toptirish maqgsadi qo'yiladi.Mazkir maqolada ona tili fanini o'gitishda zamonaviy
yondashuvlarning o ‘ziga xos xususiyatlari hagida fikr-mulohazalar bildirildi.

Kalit so'zlar: pedagogik texnologiya, ta'lim standarti, elektron darslik, metod,
usul.

Bizning xalgimiz azal-azaldan tarbiya masalasiga katta e'tibor bilan bilan
garagan. Bugun biz uztozlar ta'lim-tarbiya jarayonida tinimsiz izlanib, jamiyatimiz
taraqqgiyoti yo'lida yangicha zamonaviy dars mashg'ulotlari, ijodiy jarayon orqali
farzandlarimizni chuqur bilim egalari qgilib tarbiyalamog'imiz darkordir. O'gituvchi
dars mashg'ulotiga tayyorgarlik ko'rar ekan ta'lim standartlariga amal gilgan holda
faoliyat olib boradi. Bugungi kun o'gituvchidan ijodkorlikni talab giladi. Dars
mashg'ulotimizda o'z o'quvchilarimizda ilg'or g'oyalar, zamonaviy pedagogik
texnologiyalar bilan bilim berar ekanmiz, ona zaminni e'zozlashga uni ko'z
gorachig'idek asrashga undab yashamog'imiz lozim.

Ona tili ta'limi oldiga ijtimoiy jihatdan mukammal shakllangan, mustaqil
fikrlay oladigan, nutg va mulogat madaniyati rivojlangan, savodxon shaxsni kamol
toptirish magsadi qo'yiladi. O'quvchi yoshlarni dars mashg'ulotlarida ta'lim
standartlari bo'yicha qo'yilgan me'yorlarni egallashlari uchun qo'llanadigan
zamonaviy metodlar o'z o'rnida ijobiy natijalarga zamin bo'la oladi. Dars o'tishning
keng va zamonaviy metodlari, usullari rang-barang. Bu usullardan foydalanishda
o'gituvchidan ijodkorona yondashuv talab etiladi. Dars mashg'ulotining shakllari
borasida ta'lim standartlari xilma-xillikni talab etadi. "Sahna", "Mulogat"”, "Bahs-
munozara", shakllari o'gituvchini o'z ustida mustaqil ishlashga undaydi.

Darsning mazmuni va xarakteriga garab xalgimizning boy ma'naviy merosidan,
ma'naviy gadriyatlaridan samarali foydalanish. O'tilayotgan mavzuning mazmuniga
bog'lig holda mustaqil yurtimizdagi o'zgarishlardan o'quvchi talabalarni xabardor
gilish. Darsda birinchi Prezidentimiz Islom Karimovning hamda Prezidentimiz
Shavkat Miromonovich Mirziyoyevning ta'lim sohasidagi fikrlari, yurtimiz kelajagi
bo'lgan yoshlariga, farzandlarimizga garata aytgan murojaatlaridan 0'z o'rnida
foydalanish ijobiy natijalarga yo'l ochadi. Dars o'gituvchi va o'quvchining ijobiy
hamkorligiga asoslanishi lozim. Shundagina o'quvchilar mustaqil erkin fikrlay oladilar,
irodalari tarbiyalanadi. Nutq madaniyati rivojlanadi. Muammoli vaziyat izlanishlar
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orgali o'z yo'lini topa oladilar. Bu borada adabiyot fanining o'rni va ahamiyati katta.
Shu bois o'quvchilarni mutolaaga o'rgatish, oilaviy kitobxonlikni yo'lga go'yish uchun
adabiyot o'qgituvchilarining ota-onalar bilan oilada kitob o'gish, bu borada
muhokama o'tkazish, natijani kuzatish kabi masalalarda hamkorlik o'rnatish yaxshi
natija berishi turgan gap. Shuningdek, 5-6-sinflarda milliy, gardosh va chet el
yozuvchilarining sarguzashtlarga boy badiiy asarlarini o'gish va bolalarning taassurotlari
bo'yicha suhbat uyushtirish hamda xulosa chigarishga o'rgatish magsadga muvofig.

O'quvchilarni kitobga qizigtirishning yana bir samarali usuli bu - darsni
musobaqa tarzda tashkil etishdir. "Kim ko'p badiiy asar o'gigan?”, "Kim she'rni
ifodali yoddan aytadi?", "Kim ko'p dostondan parcha yod olgan?", "Kim ko'p g‘azal
yod biladi?", "Kimning shaxsiy ijodiy ishlari chop etilgan?" mavzulariga sinflararo
musobagalar tashkil etilsa, o'quvchilar, albatta o'z iqgtidorlarini namoyish etishga
harakat qiladilar.

Hayot darsligi deya atalmish adabiyot darslarida ifodali o'gishga katta e'tibor
garatilishi, o'gituvchi matnni bolalar galbiga kirib boradigan darajada his qildirib,
ifodali, ta'sirchan tarzda o'qishi, o'quvchi hissiyoti, tuyg'ularini go'zg'ata olishi,
atogli san'atkorlar ijrosida o'gilgan, ertak gahramonlarining video lavhalarini
tagdim qilishi va bolalarni shunday o'gishga o'rgatishi nafagat fanga gizigishni
orttiradi, balki bola galbiga ruhiy orom beradi, estetik didini o'stiradi, she'riyatga,
kitob mutolaasiga mehr uyg'otadi.

Xulosa o'rnida aytishimiz mumkinki, elni ma'rifat asraydi. O'qituvchi-ziyoli
inson, u nafagat yosh avlodga bilim berishi, balki o'zining yurishturishi, Kiyinishi,
axlog-odobi, jamiyatdagi o'rni bilan ularga shaxsiy namuna, ibrat ham bo'lishi zarur.
Shular bilan bir gqatorda bugun o'gituvchi zimmasiga joylarda hukumatimiz garorlari,
davlatimizning ichki va tashqi siyosati mazmun-mohiyatini aholiga, o'quvchi-
yoshlarga to'g'ri tushuntirish, ularni ezgu maqsadlar sari ruhlantirish singari
muhim vazifalar ham yuklanganini unutmasligimiz, ularni bajarishga bor bilim-
tajribamizni safarbar etishimiz kerak.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO'YXATI:

5. Abdusamatov R. O'zbek tilida gap bo'laklarining noamaliy mavqgeyi
masalasi. AKD. Samargand, 2004.

6. Berdaliev A. O'zbek tili ergash gapli go'shma gaplarida sintaktik aloga va
sintaktik munosabatlar. -T., Fan, 2008.

7. Mamajonov A. Qo'shma gap stilistikasi. -T., O'qituvchi,1990.
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ONATILI VA ADABIYOT DARSLARIDA INTERFAOL USULLARDAN
FOYDALANISHNING AHAMIYATI

Qoraqulova Barchinoy Komilovna

Andijon viloyati Baligchi tumani

XTB ga garashli 29- sonli umumta'lim maktabi
ona tili va adabiyot fani o'gituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada ona tili va adabiyot darslarida interfaol usullardan
foydalanishning ahamiyati hagida so "z yuritilgan.
Kalit so zlar: interfaol metod, ta’lim, guruh, interfaollik, o yinli metodlar.

Interfaol metod — ta’lim jarayonida o'qituvchi va o quvchilar o'rtasidagi faollikni
oshirish orqali ularning o'zaro harakati ta’sir ostida bilimlarni o'zlashtirishni kafolatlash,
shaxsiy sifatlarni rivojlanishiga xizmat qiladi.Ushbu usullarni qo’llash dars sifati va
samaradorligini oshirishga yordam beradi. Uning asosiy mezonlari- norasmiy bahs—
munozaralar o tkazish, o'quv materialini erkin bayon etish, mustagil o gish,o0 rganish,
seminarlar o'tkazish, o quvchilarni tashabbus ko rsatishlariga imkoniyatlar yaratilishi,
kichik guruh, katta guruh, sinf jamoasi bo'lib ishlash uchun topshiriq, vazifalar berish,
yozma ishlar bajarish va boshgalarda iborat.

Interfaollik, bu — o'zaro ikki kishi faolligi, ya’ni, bundan o'quv- biluv jarayoni o zaro
suhbat tarigasida dialog shaklida (kompyuter alogasi) yoki o gituvchi — o quvchilarning o
“zaro mulogotlari asosida kechadi. Interfaollik — o'zaro faollik, harakat, ta’sirchanlik,
0 quvchi — o’gituvchi, o quvchi — o quvchi (subyekti —subyekti) suhbatlarida sodir bo ladi.
Interfaol metodlarning bosh magsadi - o quv jarayoni uchun eng qulay muhit va vaziyat
yaratish orgali o quvchining faol, erkin, ijodiy fikr yuritish, uni ehtiyoj, qizigishlari, ichki
imkoniyatlarni ishga solishga muhit yaratish. Bunday darslar shunday kechadiki, bu
jarayonda bironta ham o'quvchi chetda golmay, eshitgan, o'qigan, ko'rgan bilgan fikr
mulohazalarini ochiq oydin bildirish imkoniyatlariga ega bo'ladilar. O"zaro fikr almashish
jarayoni hosil bo’ladi. Bolalarda bilim olishga havas, gizigish ortadi, o'zaro do'stona
munosabatlar shakllanadi .

Interfaol ta’lim o'z xususiyatiga ko ra didaktik o'yinlar orqali evristik (fikrlash, izlash,
topish) suhbat — dars jarayonini loyihalash orgali muammoli vaziyatni hosil gilish va
yechish orgali kreativ — ijodkorlik asosida axborot kommunikatsion texnologialar
yordamida amalga oshirish metodlarini 0"z ichiga oladi .

Axborot kommunikatsion texnologiyalar asosida ta’lim o'z navbatida kompyuter
dasturlari yordamida o’gitish, masofadan o"qitish, internet tarmogqlari asosida o qgitish,
media — ta’lim metodlaridan iborat.

Ona tili va adabiyot darslarida o'quvchilarning yosh xususiyatlari, savodxonlik
darajalari, shaxsiy tabiatlariga ko'ra didaktik o'yinlar orgali evristik suhbatlar
loyihalashtirish asosidagi metodlar keng qo llanilmoqgda. Agar o qgitish jarayonida har bir
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0 quvchi o°zining o zlashtirish imkoniyati darajasida topshiriglar olib ishlaganida u yuqori
sifat va samaradorlikni ta’minlagan bo'lar edi. Bunday holatni faqat tabaqalashtirgan ta’lim
orgaligina amalga oshirish mumkin. Endi ta’lim jarayonlarini didaktik o'yinlar orqali
amallarga oshirish hagida fikr yuritamiz:

Interfaol o'yinli metodlar o quvchi faoliyatini faollashtirish va jadallashtirishga
asoslangan. Ular o'quvchi shaxsidagi ijodiy imkoniyatlarini ro’yobga chigarish va
rivojlantirishning amaliy yechimlarini aniglash va amalga oshirishda katta ahamiyatga ega.

Interfaol o'yinlarning asosiy turlari: intellekual (aglli) va harakatli hamda aralash
o'yinlardan iborat. Bular o'quvchilarda agliy, jismoniy, axloqiy, ma’naviy, ma’rifiy,
psixologik, estetik, badiiy, tadbirkorlik, bunyodkorlik, mehnat, kasbiy ko nikmalarni
rivojlanishiga yordam beradi .

Bu metod o quvchini ichki imkoniyatlarini ishga tushishiga, oylashga, erkin fikr
yuritishga, mulogotga, ijodkorlikga yetaklaydi. Aynigsa, unda atrof —mubhit, hayotni bilishga
gizigish ortadi, uchragan giyinchilik, to'siglarni ganday yengish va tanqgidiy fikrlash
ko nikmalarini shakllantiradi .

Ta’lim — tarbiya jarayonida asosan o quvchilarda ta’lim olish motivlarini, ularni turi
yo'lanishlardagi qobiliyat va qizigishlarini oshiradigan, biror kasbga moyilliklarini
ko rsatadigan, interfaollikkka asoslangan didaktik o'yinlardan foydalanish magsadga
muvofiqdir.

Interfaol o'yinlar nazariy, amaliy, jismoniy, rolli, ishchanlik va boshga yo nalishdagi
turlarga ajratiladi. Ular o’quvchilarda talil qilish,hisoblash, o'lchash, yasash, sinash,
kuzatish, solishtirish, xulosa chigarish, mutaqil garor gaabul gilish, guruh yoki mustaqil
jamoa tarkibida ishlash,nutq o’stirish, til o'rgatish yangi bilimlar olish faoliyatlarini
rivojlantiradi.

Umumiy o yinlar nazariyasiga ko ra, mavjud barcha o'yin turlarini tasniflashga ularni
funksional, mavzuli, konstruktiv, didaktik , sport va harbiy o’ yinlarga ajratiladi.

Interfaol o'yin turlarini tanlashda quyidagi mezonlarga rioya qilish yaxshi natijalar
beradi.

-ishtirokchilarni tarkibi boyicha, ya’ni o'g'il bolalar, qiz bolalar yoki arlash guruhlar
uchun o’yinlar :

-ishtirokchilarning soni bo’yicha —yakka, juftlikda, kichik guruh, katta guruh, sinf
jamoasi, sinflararo va ommaviy tarzdagi o'yinlar :

- o'yin jarayoni bo'yicha fikrlash, o'ylash, topag onlik, harakatlar asoslangan,
musobaga va boshgalarga yo naltirilgan;

-vaqt me’yori bo'yicha —dars, mashg ulot vaqgtining reja bo’yicha ajratilgan gismi,
0'yin magsadiga erishguncha, g oliblar aniglanguncha davom etadigan o"yinlar.

Bularning bari o'quvchilarga fanlararo bog liglikni o'rgatish orgali ularda olam
tuzilishini ilmiy asoslarini to'liq idrok etish va ilmiy dunyogarashlarini shakllantirish, ijodiy
tafakkurlarini rivojlantirishga xizmat giladi.
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“CHET TILLAR BO’YICHA MILLIY BAHOLASH TIZIMINING
AFZALLIKLARI VA UNI AMALIYOTGA TATBIQ ETISHDA INFORMATION
TEXNOLOGIYALARNING O’RNI”

Samandarov Jasurbek Javlonbekovich
Xorazm viloyati, Urganch shahridagi
UrDU akademik litseyi

Ingliz tili fani o qituvchisi

Asosiy tushunchalar: O zbekiston Respublikasining “Ta’lim to ‘g ‘risida’gi qonuni,
Kadrlar tayyorlash milliy dasturi, National System Of Foreign Language
Assessment,CEFR,CEFR degrees, Communicative Language Teaching, Integrated
Skills,interaktiv,activity,Learner-based teaching, Listening, Speaking, Reading, Writing,
apps, Winner Download Manager,utility,

search engine

Mamlakatimizdagi keng ko’lamli islohotlar samarasi o’laroq, ta’lim tizimini sifatdan
jihatdan tubdan yuksaltirishga davlat siyosatining ustuvor yo’nalishi sifatida e’tibor
qaratilib, chet tillarni o’rganish va o’quvchilarning xorijiy til ko’nikmalarini egallashi yangi
bosqichga ko’tarildi.Muhtaram birinchi Prezidentimizning 2012-yil 10-dekabrda “Chet
tillarini o'rganish tizimini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to"g'risida”gi PQ-1875
sonli qarorining qabul qilinishi bu boradagi keng ko’lamli ishlarni amalga oshirishda
dolzarb jihatlarni belgilab berdi.Qarorda e’tirof etilganidek, mamlakatda O°‘zbekiston
Respublikasi- ning “Ta’lim to‘g‘risida”gi qonunini hamda Kadrlar tayyorlash milliy
dasturini amalga oshirish doirasida chet tillarga o‘qitishning kompleks tizimi, ya’ni uyg‘un
kamol topgan, o‘qimishli, zamonaviy fikrlovchi yosh avlodni shakllantirishga,
respublikaning jahon hamjamiyatiga yanada integratsiyalashuviga yo‘naltirilgan tizim
yaratildi.

2013-2014 o‘quv yilidan boshlab, respublikaning barcha hududida chet tillarni,
asosan, ingliz tilini o‘rganish umumta’lim maktablarining birinchi sinflaridan o‘yin
tarzidagi darslar va og‘zaki nutq darslari shaklida, ikkinchi sinfdan boshlab esa, alifbo,
o‘qish va grammatikani o‘zlashtirishdan bosqichma-bosqich boshlash yo’lga qo’yildi.

Oliy o‘quv vyurtlarida ayrim maxsus fanlarni, xususan, texnik va xalqaro
mutaxassisliklar bo‘yicha o‘qitish chet tillarda olib boriladigan bo’ldi.

O‘rta maxsus, kasb-hunar ta’limi muassasalarining o‘quvchilarining xorijiy tillarni
bilish va ularni chuqur egallashida ham keskin o’zgarishlar yuz berdi. Akademik-litsey va
kasb-hunar kollejlarining fagat grammatik bilimlar va mavzuli matnlarga yo’naltirilgan
ingliz tili darslik- lari qayta ko’rib chiqilib, ularning o’rnini interaktiv topshiriqlarga
asoslangan yangi davr qo’llanmalari egalladi. [lg’or xorijiy mamlakatlar chet tillarni o’qitish
bo’yicha tendensiyasi-Integrated Skills amaliyoti milliy tajribamiz va o’ziga xos
xususiyatlarimizdan kelib chigib, bizda yangicha mazmun-mohiyat kasb etdi. Bugungi
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kunda chet tillarni organishda qo’llanila- digan “Communicative Language Teaching”- tilni
amalda muloqot va fikr almashishda qo’llash va o’rganuvchilar o’rtasida o’zaro ta’sirga
asoslangan uslub milliy qo’llanmalari-mizda o’z ifodasini topdi.O’quvchilar avvallari
grammatik bilimlar-grammatik qoidalar va ularning o’zgarmas deb hisoblanib kelingan
formulalarini yod olib, sinf taxtasida yozilgan matn, uning lug’atini ko’chirish bilan passiv
holatda dars mashg’ulotida qatnashishar edi va bunda ta’lim berish “Teacher-based
learning” shaklida namoyon bo’lar edi.Hozirda esa chet tillarni,aynigsa ingliz tilini o’qitish
mazmun va shakl jihatdan tubdan o’zgardi.O’quvchilar yangi tizimga muvofiq zarur texnik
vositalar(kompyuter,lingafon,proyektor,smart board)bilan jihozlangan auditoriyalarda guruh
va boshga shakllarda Language skills-Listening, Speaking,Reading,Writing kabi til
kompetensiyalarida 0’z bilimlarini yanada boyitishmoqda.

Natijada Learner-based teaching-o’quvchining mashg’ulot jarayoni markazida bo’lishi
ularda motivation-gizigishning yanada ortishiga,faollikka va pirovardida ularning competent
learner-mustahkam  ko’nikmali  o’rganuvchiga  aylantirdi.Muayyan  kartochkani
olib,0’qituvchining gapiga aks ta’sir harakatni bajarib yoki Listening task-eshitish
topshirig’idagi savollarga biyron va ravon tilda javob qaytarayotgan o’quvchilar har bir
kishida faxr-iftixor tuyg’ularini uyg’otadi.

Chet tillarni o’qitish boyicha milliy tizimimizning yana bir afzalliklaridan biri bu
Team work-jamoa bo’lib ishlashning dars mashg’ulotida odatda passiv o’rganuvchi holatiga
kirgan o’quvchilarni harakatga keltirishiga yo’naltirilgan ta’sirida ko’rinadi.Bunday
o’quvchilar endilikda Presentations- taqdimot va Project work-loyiha ishida jamoa va asta-
sekin mustaqil holda o’z bilimlarini namoyon etish imkoniyatiga ega bo’lishdi. Chet tili
qo’llanmalarining Workbook-ishchi qo’llanmadagi activity-topshiriglar o’quvchilarning o’z
ustida mustaqil ishlashlarini ta’minlasa,Teacher’s book-o’qituvchilar kitobi dars
mashg’uloti uchun muhim

Lesson plan-ishch dastur vazifasini bajaradigan bo’1di.

Mamlakatimiz = rahbari qarorida chet tillar bo’yicha milliy tizimning
respublikamizning

jahon hamjamiyatiga yanada mustahkam kirib borishida muhim ro’l o’ynashi va davr
bilan

hamnafas bo’lish tamoyili bejizga ta’kidlanmagan.

Ayni paytda Evropa Ittifoqidagi davlatlarda chet tillarni o’rganish,o’rgatish va
baholash bo’yicha xalgaro andoza-“Common European Framework of Reference for
Languages” amal qiladi va u o’rganuvchilar bilimini A1,A2,A2+,B1,B1+,B2,C1,C2
degrees-darajalarida baholaydi. Chet tillarni bo’yicha milliy baholash tizimimiz-National
System Of Foreign Language Assessment ham CEFR ga hamohang bo’lib, umumta’lim
maktablari, o’rta maxsus kasb-hunar ta’limi muassasalari o’quvchilari va oily ta’lim
muassasalari talabalarini tegishli tartibda baholash tizimini nazarda tutadi.

Chet tillar bo’yicha milliy baholash tizimi talablari ingliz tili va informatika fani
o’qituvchi- lari oldiga ham muhim vazifalarni qo’yadi.Ma’lumki,o’quvchilar bilimini
baholashda fan o’qituvchisining o’quvchilarning e-mail iga tegishli topshiriglarni yuborishi
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va o’quvchilar- ning bu topshirigni bajarib, tegishli faylni baholash uchun o’qituvchiga
yo’llashi nazarda tutilgan.Bunda o’quvchilar internetdan zarur ma’lumotlarni yuklash, vaqt
sarfini inobatga olish va fayllar bilan ishlashda o’ziga xos apps- dasturiy ta’minotlarga
ehtiyoz sezishadi. Bugungi kunda o’quvchilar, aynigsa chekka-chekka tumanlarda istigomat
qiluvchi talabalar orasida Internet tezligidan shikoyat qilish holati ko’p
kuzatilmogda.Mazkur holatni

e’tiborga olib, bizning bir necha yillik izlanishlarimiz samarasi bo’lgan Winner
Download Managerning yangi variantini o’quvchilarga tavsiya qilamiz. Bu dasturiy
sozlamaning afzalligi shundaki, u juda gisga soniyalarda keng hajamli faylni yuklay oladi.
Ma’lumot o’rnida aytish joizki,uning kamchiligi ba’zi antivirus dasturiy ta’minotlariga
muvofiq kelmasligida. Mana shunday holatda o’quvchilarning avast antivirusini
foydalanishlari har jihatdan magsadga muvofig.

O’qituvchilar o’quvchining bajarilgan topshirig’ini tekshirish, uni Internetdan hech
gaysi saytdan olinmaganligi,originalligini baholash uchun ham turli utilitlarga murojaat
etishadi.

Mazkur jihat informatika fani o’qituvchilari va mutaxassislarining yangi search
engine-qidiruv mexanizmlarining takomillashgan ko’rinishlarini ishlab chiqib, amaliy o’quv
faoliyatiga tatbiq etishlarini taqozo etadi.

Xulosa qilib aytganda, chet tillar bo’yicha milliy baholash tizimimiz tillarni
o’rganish va egallashda yangi ufqglarni ochadi.Bu tizim hayotga hal qiluvchi kuch bo’lib
kirib  kelayotgan  yoshlarning yangidan-yangi muvaffagiyatlarida va ularning
mamlakatimizning xalgaro miqyosdagi nufuzini oshirishda muhim asos bo’lib xizmat qiladi.

Main notions:

«Law on Educationy of the Republic of Uzbekistan, “Law on the National program
for personnel training®’, National System Of Foreign Language
Assessment,CEFR,CEFR degrees, Communicative Language Teaching, Integrated
Skills, interaktiv, activity, Learner-based teaching,
Listening,Speaking,Reading,Writing,apps,Winner Download Manager,utility, search
engine
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ZAMONAVIY SHE RIYATDA LIRIK QAHRAMON MASALASI. (IKROM
OTAMUROD SHE RIYATI MISOLIDA)

Ulug murodov Oybek Qulmirzayevich
Samargand davlat universiteti Filologiya
fakulteti “O ‘zbek tili va adabiyoti”

vo ‘nalishi I-kurs magistranti

Annotatsiya: Modernizm atamasining nima ekanligi, modern she riyatining o zbek
adabiyotiga kirib kelishi. Modern she'riyatining mazmuni nima ekanligi va Ikrom
Otamurodning shu ruhda yozilgan she rlarida lirik gahramon va uning ichki hissiyotlari
tasvirlangan.

AHHOTaIlI/lH: Ymo makoe Moc)epnusm, NPpOHUKHOBEHUE COGpeMeHHOZZ nossuu 6
y30exckyio tumepamypy. Kaxoeo codepaicanue co8pementoll nod3uu U HanucauHvle 8
amom dyxe cmuxu Ukpoma Amamypooa onucul8arom iupuieckozo 2eposi U e20 6HympeHHue
nepestcueanusl.

Annotation: What is the term modernism, the penetration of modern poetry into
Uzbek literature. What is the content of modern poetry and Ikrom Atamurod's poems
written in this spirit describe the lyrical hero and his inner feelings.

Kalit so z: Modernizm, she riyat, lirik qahramon, lirik kechinma, inson ichki olami.

KuioueBblie cj10Ba: MoOepHusM, OI3USL, TUPUYECKUL 2epOll, TUPULECKULL ONbIM,
BHYMPEHHUU MUP 4esl0BeKda.

Keywords: Modernism, poetry, lyrical hero, lyrical experience, the inner world of
man.

Bugungi kunga kelib zamonaviy she riyatimizda ham modern yo nalishi kirib keldi.
Modernizm ( fr. “modern” “ zamonaviy” ) atamasi XIX asr oxirida Yevropa va Amerika
san’atida iste’molga kirgan norealistik oqimlarning umumiy nomi. Bu davrda adabiyot —
endi reallikdan chekina boshlab, vogelikni norealistik tarzda ifodalay boshladi.

Modernizm umumiy dunyoqarashga ega bo’lgan bir qator adabiyot va san’at
yo’nalishlari majmuasi bo’lib, ham ijodiy metod, ham estetik tizimdir. Modern sheriyati
namunalarida insonning asl giyofasi, botini taloto mlari galamga olindi. Inson galbini real
aks ettirish imkondan tashqari bo’lganligi sababli uni ramzlar, obrazli detallar, predmetlar
vositasida reallashtirishga intilishdi (1).

80-90-yillarda she’riyat olamiga o’zining betakrorligi, shuurning botiniy taraflarini
aks ettira olgan asarlari bilan Ikrom Otamurod kirib keldi. Mustaqillik davrida esa gullab-
yashnadi. Istiglol davri modern she’riyati haqida gap borar ekan, Ikrom Otamurodni tilga
olmay iloji yo’q. Modern she'riyatda insonning ichki dunyosi taftish etishga harakat
gilinadi. Inson galbini esa real aks ettirishning yoki umuman, jo'n gilib aytganda, ushlash,
korish, eshitish imkondan tashqari holat boIganligi sababli, uni ramzlar obrazli detallar,
predmetlar vositasida reallashtirishga harakat qilindi. YAngilik bunday she'rlarning
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nomlanishidayoq ko zga tashlanadi. Kitobxon ularning nomini o gigan zahoti uyga toladi,
«bu nima?», «u qanaqa bo'ladi?» kabi so'roqlar og’ushida qoladi. Masalan, Ikrom
Otamurodning bir to plami «Tao’azzul” shunday sh'eiy to plamdir.

Shoir she'rlarida lirik gahramon tuli sur’atlarda tasvirlangan. Falsaviy mushohadalarga
boy lirik gahramon bu dunyoni yo'lga o xshatib, dunyodan topganini ham yogotganini ham
yo'l bilishini, umrning yo'lda o'tishini, uning ko 'nglini fagat yo'l tushinishini, inson
dunyoda ganday bo'lishidan gat’iy nazar piyoda kelganmi, albatta, piyoda ketishini anglab,
hislarini chugur mazmunga ega bolgan she rida ifodalaydi.

Ne topsamki, yo‘llarda topgaydirman, ne yo‘qotsam, yo‘qotgayman yo‘llarda. Yo‘llar
bilan doimo birgadirman: shahardami, gishlogdami, cho‘llarda...(2.32).

Ikrom Otamurod o’z she’rlarida turli poetik obrazlardan foydalangan. Xususan,
“Ko’zlarim torayib qoldi” deya boshlanuvchi she’rida ko’z poetic obrazi lirik gahramonning
xarakterini ochib beradi. To’rt devor ichida yolg’izlikdan, umidsizlikdan charchaganlik,
horg’inlik holatini aks ettiradi. Lirik gahramon orzu-umidlarga to’la, lekin qandaydir
“majburiyat” uni devorlar orasida yashashga, ko’zlari faqat va fagat shu devorlarnigina
ko’rishga majbur etgan:

Ko’zlarim torayib qoldi...Devorlar ichra har lahza devorlarga urilaverib, devorlarga
tikilaverib,devorlarga duch kelaverib torayib qoldi ko’zlarim...(.3.17)

Shoir she'rlaridagi qahramonlar ba’zan xushchaqchaq, ba'zan o'yga tolgan, ba’zan
g amgindek tasvirlangan, lekin shoir magsadi bu emas. “O’quvchi she’rni 0'qib 0'zi uchun
ganday tasavvur uyg'otsa she’rning ma’nosi ham shu xuddi shunday”-, deydi shoir.
She’rlarida lirik gahramon turli jarayonlarga tushgan insondir: ya’ni sog'inch hissiga boy,
hayot ne’matlariga shukronalik hissi bilan to'la, ko'ngil qariga cho'mgan , vatan tuyg usini
madh etuvchi insonlar tasviri keltirilgan.

So’nggi poezdning so’nggi vagoniga chiqdi... O’tirdi so’nggi o’rindiqga so’nggi
yo’lovchi...O’ylab ketdi so’ngra yo’l bo’yi so’nggi yo’q nimarsalarni (2. 25).

Shoirning quyidagi she’rida esa poyezd, vagon, o'rindiq, yo'l predmetlari insonni 0’y-
xayollar ogushida golganini, fagat so'nggi nugtalarni o'ylashi esa uni gay manzillarga
boshlayotganini anglatib turadi. She'rni o'qib kelib “so’nggi yo'q nimarsalarni” jumlasiga
kelganimizdan so"ng fikrimiz o0°zgara boshlaydi. U umrining so ngini emas, balki olamning
sheksizligi haqgida fikr yuritayotganligini anglaysiz.

Ikrom Otamurod she’rlarida bir yoki bir necha poetik obrazlar birgalikda lirik
qahramonning o’ylari, hissiy umumlashmalarining turli qirralarini 0’z ma’nolarini saglagan
holda namoyon eta oladi. Shoirning “Osuda tun” deb nomlanuvchi she’rida tun va moh,
ya’ni oy timsoli gavdalanadi. Shoir lirik gahramonining qalbi tun zulmatidek qorong’u. Bu
zimiston tunda faqat bir yog’du — mohning nurlarigina porlab turibdi. Lekin moh o’z
oshig’iga aslo parvo qilmaydi. Uning zimiston ko’ ngliga yorug’lik ulashishni istamaydi:

Osuda tun. Parvolar etmay

nurlarini sochaverar moh.

Uzataman — qo’llarim yetmay,
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Yuragimda mung’ayadi oh (2. 34).

Quyidagi jumlaga e'tibor beraylik. Bu parcha ganday ma'no anglatayotgani giziq.
Lekin uning yangiligi ham shunda.

O’ylov doim o’rtaligga tortadi, yurak - qon to’lgan sog’ar (2. 27).

Xulosa gilib aytganda modern sheriyatning asosiy tavsvir ob ekti tabiat va u orgali
insonga ishora qilishdir. Ammo ularda inson tasviri hatto xayolot olamiga sig’ishi qiyin
bo’lgan, bir garashda noreal hodisalar aks etiriladi.

ADABIYOTLAR:
1. Sa’dullo Quronov. Modern she’riyatda tasvir. «Y oshlik» jurnali, 2018 yil, 9-son.

2. Ikrom Otamurod. Vaqt ranglari. Toshkent. Sharg, 1982.
3. lkrom Otamurod. Mugaddar. — Toshkent. G’afur G’ulom, 2012.
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BOSHLANG’ICH SINF O’QISH DARSLARIDA ADABIY TAHLIL
MALAKALARINI SHAKLLANTIRISH.

Oblanazarova Guljahon
Urgut tuman 23-umumta’lim maktabi
boshlang’ich sinf o qituvchisi

Anatatsiya : Boshlang’ich sinflarda badiiy asar matnini tahlil qilish usullari,badiiy
asar ustida ishlashda tanlab o’qish matnni tasvirlash,har xil janrdagi asar matnlarni
o 'qitish usullari,asar mazmunini tahlil qilish

Kalit so’zlar : Ifodali o’qish ,ongli o’qish ,to’g ’ri va ravon o qish ,tanlab o’qish
,sintez-analiz-sintez jarayoni .

Mamlakatimiz mustaqillikka erishgandan so’ng boshlang’ich sinflar uchun yangi
dastur va darsliklar yaratildi.O’qish dasturlarida badiiy asarni tahlil qilishga ko’proq
ahamiyat berilib ,matn ustida ishlash yuzasidan xilma xil topshiriq turlaridan ,texnika
vositalaridan foydalanishga ko’proq e’tibor berildi.

Badiiy asar quyidagi muhim metodik goidalar asosida tahlil gilinadi:

1)Asar mazmunini tahlil qilish va to’g’ri, tez, ongli,ifodali o’qish malakasini
shakllantirish bir jarayonda boradi.

2)O’quvchilarning hayot tajribasiga tayanish badily asar mazmunini ongli idrok
etishning asosi va uni tahlil gilishning zaruriy sharti hisoblanadi.

3)Boshlang’ch sinf o’qish darslari o’quvchilarning bilish faoliyatini aktivlashtiradi va
atrof muhit hagidagi bilimlarni kengaytirish vositasi hisoblanadi .

Boshlang’ich,, O’qish kitobi”da turli janrdagi badiiy va ilmiy va ommabop maqolalar
berilgan.Asarni tahlil qilishda uning hissiy ta’sirini ham hisobga olish zarur.O’quvchi
matnni o’qibgina qolmasdan, muallif hayojanlangan voqealardan hayajonlansin.Bizga
ma’lumki ,badiiy asarda hayot obrazlar orqali aks ettiriladi .Uning markazida inson,uning
tabiat va jamiyatga munosabati turadi.

Boshlang’ich sinflarning o’qish darslarida garchi ilmiy jihatdan bo’lmasada
,amaliy jihatdan turli janrga mansub asarlar o’qib o’rganiladi.O’qish darslariga asosan
,hikoya,she’r,ertak,masal,maqol, doston, rivoyat, va topishmoq kabi janrdagi asarlar
kiritilgan.Bulardan tashgari, ilmiy-ommabop asarlar ham o’qitiladi.Turli janrdagi badiiy
asarlar qurilishi ,uslubi jihatidan o’ziga xos xususiyatlarga ega bo’lib,ularning o’quvchilarga
ta’siri ham har xil bo’ladi.Shunga ko’ra,turli janrdagi badily asarlarni o’qishda
o’qituvchidan unga mos usullar tanlash va kreaktiv ijodkorligi talab etiladi.

O’qish darslarining tarbiyaviy imkonyatlari o’quv imkonyatlari o’quv materialining
mazmunigagina emas,shu bilan birga o’qitish metodlariga ham bog’liq.O’qituvchi
foydalanadigan o’qitish metodlari va usullari tarbiyaviy vazifalar bilan uzviy ravishda
qo’shilib ketadi.Bu metod va usullar o’quv materialining mazmuni bilan birgalikda
o’quvchilarda dunyoqarashni shakllantirishda ishtirok etadi,axloqiy ko’nikmalar paydo
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gilishda yordam beradi,shaxsning xilma-xil irodaviy tomonlarini belgilaydi va bu bilan
ularning atrof-muhitga bo’lgan munosabatini shakllantirishga ta’sir etadi.

O’qituvchi mant ustida ishlashni to’g’ri tashkil etib ,o’quvchilarni asarning
g’oyasini to’g’ri tushunishga mohirlik bilan yo’llay olgandagina o’quv darslarining
tarbiyaviy 1mkonyatlari amalga oshirilishi mumkin.Asar g’oyasi hamma vaqt ham
gandaydir umumiy holatlarda shakllanavermaydi.U asar gahramonlarining xulg-atvorini
baholashdan,ularga beriladigan tavsiflardan kelib chiqadi,o’quvchilarning qahramonlar
xulgiga va ish-harakatiga bo’lgan munosabati bilan belgilanadi.

O’qgituvchi shuni nazarda tutmog’l kerakki,badiiy asarni axlogiy tarbiya nugtai
nazaridan tahlil gilish yuzasidan olib boriladigan ishni adabiy gahramonning axloqgiy
sifatlarini  aniqlash bilan cheklab bo’lmaydi.,,Asar gahramoni ganday?” yoki
,,Qahramonning xarakterli belgilari nimalardan iborat ?” kabi savollar mutlaqo yetarli
emas,chunki bunday savollar o’quvchilarni fikrlashdan mahrum etadi,qahramon
xarakterining ma’lum bir sifatlarini (jasur,mard,dovyurak kabi)sanab berish bilan
cheklanadi.

Asarni 0’qish va tahlil gilish jarayoni ko’p jihatdan o’quvchining o’qgiladigan asarni
idrok gilishga ganchalik tayyor ekanligiga bog’lig.Tayyorgarlik ishlaridan magsad dastlabki
idrokning to’laligi va yorginligini ta’minlashdir.

O’qiladigan asar jonli ,gizigarli bo’lishi uchun o’quvchilarning mazkur darsga
alogador bo’lgan hayotiy kuzatishlarini safarbar etish zarur,chunki bolalardagi mavjud
tasavvurlar bilan qo’shilib ketgandagina o’gilayotgan asarga gizigish yana ham kuchayadi.

O’quvchilarni o’gishga tavsiya etiladigan asarning lug’at materiallari bilan
yagindan tanishtirish ham g’oyat muhimdir.Agar dastlabki o’qish vaqgtida o’quvchilar bir
gator muhim so’z va iboralarni tushuna olmasalar,u holda asarning mazmuni yetarlicha
idrok gilinmaydi,ba’zan esa noto’g’ri idrok gilinishiga sabab bo’ladi.

Axlogiy mavzulardagi asarlarni idrok qilishga tayyorlash usullaridan biri asarni
idrok qilish uchun psixologik holat yaratishdan iboratdir.O’quvchilarga asarda aks
ettirilganga o’xshash vaziyatni taklif etish mumkin.Buning uchun o’quvchilarga ikki
garordan birini tanlash zarurligini aytib,ularga ,,Mana shunday holatda o’zingizni ganday
tutardingiz?”’degan savolni berish kerak,so’ngra bolalarning javoblarini
umumlashtirib,asarni 0’qishga kirishish kerak.

Asar tahlilini to’g’ri olib borish nihoyatda muhimdir.O’qish darslaridagi ishning
eng muhim bosqgichi hisoblangan asar tahliliga kirishar ekan.O’quvchilarning mavjud
axlogiy tajribalaridan foydalanish lozim va tahlilni shunday olib borish kerakki,u aniq
faktlar mazmunini , gahramonlarning xatti-harakat motivlarini,ularning o’y-fikrlari va
kechinmalarini anglab yetishga qaratilgan bo’lsin.Ish jarayonida gahramonlarga,ularning
xatti-harakatiga nisbatan ematsional munosabat uyg’otish,0’quvchilarning to’g’ri xulosalar
va umumlashmalar chigarishiga yordam berish muhimdir.

Asar ustida ishlash usullarini tanlayotganda badiiy asarda aks ettirilgan axloqgiy
holatlar o’quvchi tajribasiga yaqin yoki yirogligini hisobga olish zarur.Agar axlogiy holatlar
o’quvchilarga yagin bo’lsa ,gahramonlarning xatti-harakat motivlari muallif tomonidan
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bayon etilgan bo’lsa, u holda dastlabki idrokdan keyinroq o’quvchilar digqgatini
gahramonlarning fikrlari va kechinmalarini ochib berishga jalb etish, tasvirlangan
vogealarga 0’z munosabatlarini bildirishda o’quvchilarga ko’maklashish lozim.

Agar asarda aks ettirilgan axlogiy holatlar o’quvchilarning hayotiy tajribalaridan
uzoq bo’lganligi uchun asar g’oyasini hamma o’quvchilar tushunib yetmasa, u holda asarni
tahlil gilish jarayonida dastlab o’quvchilar tasavvuridagi vogea sodir bo’lgan holatni
tiklash,0’quvchilar ko’z o’ngida gahramonlar xatti-harakatining mohiyatini  ochib
berish,shundan keyingina ularning kechinmalarini izohlashga o’tish ma’qul.

Axlogiy tarbiya matnning mazmunidan,asar gahramonlarining xatti-harakatlari va
xulg-atvori motivlarini  baholashdan kelib chigib, amalga oshirilishi lozim.Vatanga
muhabbat,do’stlik,mehnatsevarlik,insonparvarlik, samimiylik kabi axlogiy tushunchalarni
emotsional his gilgandagina anglab oladilar.

Axlogiy fazilatlarni o’zlashtirish jarayonida o’quvchilarning yangidan-yangi
ma’naviy ehtiyojlari paydo bo’ladi.Shu ehtiyojlarni gondirishga harakat qilish esa
o’quvchida 0’z oldiga qo’ygan maqgsad va vazifalarni amalga oshirishga intilib,izlanishni
garor toptiradi.Bu harakat bolaning o’quvchilik davrida yaqgol ko’zga tashlanadi.
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UBAYDULLA UVATOVNING O'CHMAS ME’ROSI

Asadullayeva Durdona
O zbekiston Xalgaro Islom akademiyasi
Islomshunoslik fakulteti “Qur onshunoslik” yo ‘nalishi 2- kurs talabasi

O’zbekiston asrlar davomida barcha barcha ilmlarda ko’plab buyuk allomalar yurti
bo’lib kelgan. Hozirda ham bu diyorning zabardast olimlari ajdodlar ilmiy me’rosiga
munosib hissa qo’shib, ularning ishlarini davom ettirib kelmoqdalar. Ko’hna yurtimizning
olimlari qoldirgan asarlar ming yillar davomida ilm ahli orasida doimiy o’rganilib, keng
istefoda etib kelinmoqda. Ajdodlar ilmiy me’rosini o’rganib, ularni xalqga yetib borishi
uchun xizmat qilgan, 0’z hayotini ilm-u ma’rifat tarqatishga bag’ishlagan taniqli olim, tarix
fanlari doktori, professor Ubaydulla Uvatov ulug’ allomalarga munosib avlod bo’ldilar.
Alloh taolo o’zining kalomida “Alloh sizlardan iymon keltirganlarni va ilm berilganlarning
darajalarini ko’tarur. Alloh nima gilayotganingizdan xabardordir’*® -deydi. Shuningdek, ilm
olish, unga amal qilish, ilm tarqatishning naqadar ulug’ vazifa ekanligiga dalolat qiluvci
hadislardan biri, Sa’d ibn Abu Vaqqos roziyallohu anhudan qilingan rivoyatda Nabiy
sollallohu alayhi vasallam: “Men uchun ilmning fazli ibodatning fazlidan mahbubroqdir”, -
dedilar. Boshga bir hadisi qudsiyda “Ibrohim alayhissalomga Alloh vahiy yuborib: “Ey
Ibrohim, Men Olimman va barcha olimlarni yaxshi ko’raman”, - dedi”.Chindan ham, hech
bir olim yo’qgki, ilmning qaysi jabhasi bilan mashg’ul bo’lmasin, Alloh taolo uning
darajasini ko’tarib, bandalarining eng afzali qilgan. Sharqshunos, manbashunos, arabshunos
Ubaydulla Uvatov ham ana shunday olim insonlardan bo’lib, o’z ilmiy faoliyatlari
davomida Toshkeislom universiteti manbalar xasinasi mudiri, Imom Buxoriy xalgaro
markazi rahbari, 2017-yildan umurlarining oxirigacha Imom Termiziy xalgaro ilmiy
tadgiqot markazi direktori hamda O’zbekiston xalgaro islom akademiyasining “Islom
sivilizatsiyani o’rganish ISESCO” kafedrasi professori sifatida xizmat qildilar. Umrlari
davomida ko’plab shogirdar, doktorlar yetishtirgan professor Ubaydulla Uvatov ilmning bir
gancha yo’nalishlari bo’yicha asarlar yozib, xalqimizga yetkazdilar. Jumaladan, ko’hna
tariximizni o’rganib, asl haqiqatlarni ko’rsatish uchun olib borgan ishlar davomida Ibn
Arabshohning Sohibqiron Amir Temur hayoti va faoliyatiga bag’ishlangan nodir asari
“Ajoyib ul-maqdur fi tarixi Taymur” nomli asarini o’zbek tiliga tarjima va tadqiq qildilar.

Shu asar asnosida“Amir Temur Tarixi” nomi bilan desertatsiya yoqladilar. Bu
to’g’risida olimning o’zi: “ Ushbu asar Amir Temur hazratlarining hayot yo’llari, u
kishining olib borgan faoliyati, gilgan ishlari haqida juda ham mukammal ma’lumotlar
beradigan ishonchli yozma manbalardan hisoblanadi. Chunki, u 12 yoshligida Damashqgdan
ota-onasi va qarindoshlari bilan Samarqandga ko’chib kelib, 8 yilga yaqin Samargandda
yashaydi va bir necha yillar Samarqandda bo’lgani uchun Amir Temurni shaxsan

16 Mujodala surasi 11-oyat.Tafsiri Hilol. 6-juz. Shayx Muhammad Sodig Muhammad
Yusuf. Tuzatilgan va to’ldirilgan gayta nashr. — T.:”Hilol-nashr”, 2013
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ko’rganligi hamda u kishi hagidagi ma’lumotlarga keng ko’lamda ega bo’lganligi bois, bu
asar jonli bir guvoh bo’lgan muallifning asari sifatida ilm ahllari tomonidan yuqori
baholanadi. Mana shu asarni biz 0’zbek tiliga tarjima qilib, nashr etishga muyassar bo’ldik.
1992 vyilda 2 jildlik “Amir Temur tarixi” nomi ostida nashr etildi”Shuningdek,
manbashunos, hadisshunos olim Ubaydulla Uvatov asosiy e’tiborni hadis ilmiga
garatdilar'’. Movarounnahr va Xuroson muhaddis olimlarning hayot faoliyati, ularning
asarlari ustida ilmiy izlanishlar olib borib, katta muvaffagiyatga erishdilar. Bu olimlarning
hayoti va ijodiga bag’ishlangan o’nlab risolalarning muallifi sifatida tanildilar. “Hadis
ilmining sultoni”, “Imom Buxoriy hayoti”, “Muhaddislar imomi”, “Abu Iso at-Termiziy”,
“Muslim 1bn al-Hajjoj”,”O’zbekiston buyuk allomalar yurti”, ”"Movorounnahr va Xuroson
olimlarining hadis ilmi rivojida tutgan o’rni” kabi asarlar hadis ilmi bo’yicha dasturi amal
hisoblanadi. Izlanuvchan olim aqida ilmi bo’yicha ham qator asarlarni o’rganib, ilm ahliga
tagdim etdi va o’z asarlari bilan xalq e’tiborida ma’rifat tarqatadigan haqiqiy ziyoli olim
sifatida tan olindi. Abul Muyin Nasafiy hazratlarining asarlarini o’rganib, asrlar davomida
unutilgan asarlarni yana omma e’tiboriga havola qildilar. “Abu Muyin Nasafiy. Hayoti va
merosi” risolasi tufayli buyuk allomaning ijodiga O’zbekistonda qiziqish boshlandi, asarlari
tarjima qilinishga turtki bo’1di.

Ustoz shogirdlar tayyorlash bilan ularni ham ilmiy nashrlar undab keldi. Buning
natijasida “Abul Muyin Nasafiy “ Tabsirotul adilla” asari tarjimasi” va “Moturudiya
ta’limoti va Abul muyin Nasafiy ilmiy me’rosi” dunyoga kelgan.

2019 vyil 25-26 dekabr kunlari Qarshi shahrida “Jaholatga qarshi ma’rifat bilan
kurashgan alloma — Abul Muyin Nasafiy” mavzusida xalqaro kanferensiya bo’lib o’tdi.
Kanferensiyaning yakuniy yalpi yig’ilishida ustoz Ubaydulla Uvatovning ko’p yillik
samarali mehnati, nasaflik allomalar hayoti va ilmiy me’rosini o’rganish borasida olib
borgan ilmiy tadqiqotlarini hisobga olib, u kishini “Ubaydulla Nasafiy” deb aytish taklifi
bildirildi.® Ustoz bu e’tirofga hagli ekani bir ovozdan tasdiglandi.Shuningdek, U.Uvatov
O’zbekiston radio va televideniyasiga ko’p chaqiriladigan, tomoshabin va tinglovchilar
diqqat e’tiboriga sazovor bo’lgan olimdir. =~ Uning OAV dagi chagqirishlari doim imtiqlik
bilan kutib olindi va ijobiy rezonans berardi. Hozirgi kunda U.Uvatov keng xalg ommasiga,
ayniqgsa, yoshlarga allomalarimiz hagidagi bilimlarni yetkazishning qo’llab kelganlar.
Jumladan, ularning “Zamaxshariy” filmi(2010 y.) “Hakim Termiziy” filmi(2017 vy.)
“Allomai Zamon” (2019 y.) spektakli ko’plab tomoshabinlarda ilqi taassurotlar qoldirgan.
Hamda, Ubaydulla Uvatov mas’uliyatli, talabchan muharrir sifatida “Islom nuri” gazetasi,
Imom Buxoriy saboqlari” jurnalining tahrir hay’ati a’zosidir. O’zbek xalqining aziz ustozi,
dunyo tanigan olim, manbashunos, hadisshunos, arabshunos, filolog professor Ubaydulla
Uvatovning bizga qoldirgan ilmiy me’roslarini o’zlarining davomchilari o’laroq yetishtirgan
shogirdlari, muhabbat bilan ilm nurini qalblariga singdirgan xalq o’z ustozining xotirasini

7 Imom Moturudiy xalgaro ilmiy tadgigot markazi web-sayti. Professor Ubaydulla Uvatov
Amir Temur hagida. https://www.youtube.com/watch?v=bCneaBm2_vk

% limu ma’rifatga baxshida umur. Saidmuxtor Ogilov.— T.: O’zXIA nashryot matbaa
birlashmasi, 2020. B-118.
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abadiy xotiralarida muxrlagay. Ustozning o’zlari o’rgatlaridak, “ Ilm izlashda va ma’rifat
ulashishda hamisha harakatda bo’lish va bu yo’ldan also to’xtamaslik kerak” degan ezgu
o’gitlari biz shogirdlar uchun mazmunli hayotimiz va ma’naviy-ma’rifiy faoliyatimiz asosi
bo’lib xizmat qiladi. Ustozimizning “Xorazmlik buyuk alloma” nomli risolalari, aynigsa,
men kabi ko'plab yosh izlanuvchilar uchun ajoyib to'plamdir. “Nabavig' al-kalim” bobida
kelgan nafis iboralar bizga ilm yo’lida tayanch bo'la oladi: “ Yoki ilmli bo’l, loaqgal ilmga
tayanib ish giladigan bo’l, loagal ilmni tinglab eshitadigan bo’l, ammo to rtinchisi bo’Ima,

chunki kasodga uchrab halok bo'lasan”.*
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TO INVOLVE MULTILINGUAL TEACHERS TO THE TEACHING
PROCESS AT SCHOOLS.

Yusuppova Shodiya Kerimbaevna
English Language instructor
School No_6 Tashkent region, Yangiyul district.

Annotation: Multilingualism (ability to speak more than three language), Target
Language, Foreign Language, English as a Foreign Language (EFL)

Key words: Language learning, language teaching, learners’ competency, language
proficiency.

This paper is aimed to give suggestions to involve more multilingual teachers to
educational systems of Uzbek public schools. According to the decree of first president of
Republic of Uzbekistan lots of measures appointed in educational system, due to improve
foreign language learning system (December, 10 2012, PQ 1875). Teaching several subjects
in foreign language in higher sites also part of the decree, however implementing the idea of
teaching subjects in English at schools will highly effect to increase language competency
and proficiency. Recently current president of Uzbekistan also focused on teaching of
foreign language and declared organizing bonuses for FL teachers.

English language became lingua franca all around the world in recent years for reasons
such as business, commerce and education. “The sociopolitical and economic changes that
have taken place in Eastern Europe, the Balkans and Central Asia since the downfall of the
Soviet Union have greatly expanded the number of English users in
Uzbekistan”(Hasanova.D,2007). Considering the claim of Hasanova in last decades English
users not only increased as a result of sociopolitical and economic changes but also for
educational purposes.

Goals and Objectives

The main goals and objectives of the project are:

e To improve pupils language proficiency and competency

e Give pupils a chance of communicating more in English

e To broaden the areas of language (within teaching other subjects in English)

e To increase teachers’ extrinsic and intrinsic motivation to learn English

e To motivate teachers to teach their subjects in English

In last decades English became very popular all around the world not only among
young learners but also elder people interested in learning English, such enthusiasts are
found among teachers of other subjects as well, involving them to teach their subjects in
English will be very effective, however for implementing this concept is considered in
decree of PQ-1875 teachers are not highly motivated to teach their subjects in English. At
hook, conducting other subjects such as mathematics, arts, biology and etc. in English can
also be the key factors to enhance language skills of EFL learners in broaden areas. In order
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to involve instructors to teach their subjects in English initially they should be motivated
and gain profit or interest of teaching subjects in foreign language.

Furthermore other measures also should be taken by the educational units of the
government such as:

o Organize trainings for subject teachers to learn English

o Teachers should be trained how to teach their subjects in English.

o How to organize handouts and additional materials in English that relates to the
subject

o Develop creativity to organize activities that relates to the subject ( at the same time
usage of English)

o Create electronic supplementary sources of the subjects

o Provide teachers with visual aids

Clear recommendation to effect change

As mentioned above some of the educational sites such as Universities and private
schools already implemented the concept of teaching subjects in English as in most of the
teachers are motivated extrinsically. According to the internal statue of the University
“Alisher Navoi” teachers are paid 100 % raise to their salary in case they owe English
certification of CEFR or IELTS (Except

English language teachers). Not only teachers but as a future teachers of mother
tongue students of the University also get raised scholarship if they owe a foreign language
certification. The English certificate enables Uzbek language teachers to teach their subjects
with comparing to the mother tongue. To teach native language’s grammar comparatively to
the foreign language effects to reduce lack of problems such as “Fossilization” and
“Overgeneralization”. Moreover, this is a combination of micro and macro level of language
planning in which actors of micro level are involved to the process which is administrated
by the country level. As Baldauf (2008) claimed in order to get effective planning both
macro and micro language planning should work together. If teachers are motivated to
teach their subjects in English they also will be able to use other sources that relates to the
subject that does not included to the school materials but increases interest of students.
Therefore, Sommer (1991) claimed that translation process may be problematic since it is
affected by political representatives. Additionally to this Breen (2002) found that instructors
had major impact on success of the program, so applying to his view, it is undeniable to say
that in order to implement teaching subjects in foreign language initially, instructors should
be motivated to learn and to teach.

The main resources are teachers so that in order to train teachers firstly, more English
for Specific Purposes (ESP) instructors are required. The other vital resources that is needed
will be the availability of the handouts and other supplementary materials that relate to the
subjects and given in English language. Besides, as internet also can be used for creating
and organizing classroom materials more technological devices also can be required.
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KOMMYHUMKATHUBHBIE TPYIHOCTH HA PYCCKOM SA3bIKE U
CIIOCOBBI UX ITPEOJOJIEHUSA

JIOHKYJI0BAa A10J1aT
IIpenooosamenw, Tepmesckuti I'ocyoapcmeennviii Ynusepcumem

AnHOoTauusA: KommynHukayus 6  Op2aHU3AUYUOHHOM  KOHMEKCme  BKIouaem
g3aumooeticmsue mexcoy aoovmu. BHympenHue KOMMYHUKayuu ucpaiom ocobyio poisb 6
2pynnosot ounamuke. bes komMmyHukayuu Hem KOMMYHUKAYUU, Hem oOMeHa ungopmayuet,
U He Modcem Oblmb 2pynnsl 6€3 WUHb.

KuaroueBble cinoBa: Kovmynukayus, ananus, 00CmMudiceHus, pazpabomxa.

Peun - o4eHb MHOTOMEPHOE U CIIOKHOE sIBJICHHWE. BO-TIEpBBIX, OH CITY’)KHUT CPEICTBOM
OOIIeHHS B )KM3HU YelIOBeKa. BO-BTOPBIX, pedb - 3TO JAEATEIBHOCTh YeNOoBeKa. B-TpeThux,
HE ClIeZlyeT 3a0BIBaTh, YTO PE3YyIbTaTOM PEYECBON ACSITEIBHOCTH SBISETCA €€ MPOAYKT -
peub. M xak ACSATENBHOCTh, U KaK MPOJIYKT, OH UMEET ONPECICHHBIC XapaKTEPUCTUKH,
KOTOpBIE€ CIY’KaT PYKOBOJCTBOM B OOYUEHHHU PEUH, OCKOJIbKY OHH IOJICKa3bIBAIOT, KAKHE
YCIIOBUS HEOOXOIAMMO CO3MaTh JUISl PAa3BUTHS PEYH, W SBJISIOTCS KPUTEPUEM OICHKU
pe3ynbTratoB 00ydeHus. Eciu Ha npakTtuke OyayT co3/laHbl HEOIATONPUSTHBIE YCIOBHS AJIS
PEYeBOro Mpolecca, yUeHUK CTOJIKHETCS C TPy AHOCTIMU. OCHOBHBIE U3 HUX:

CTYIEHTBI CTECHSIOTCSI TOBOPUTH IO-aHTIUHCKH, OOSTCS OIMUOUTHCS, IMOITOMY
CTAJIKUBAIOTCS C KPUTHKOM CO CTOPOHBI yUUTENIECH U YUCHUKOB;

CTYJEHTBI HE 00JIa/Ial0T JOCTATOYHBIMH 3HAHUSIMH HU HA OJHOM W3 POJHBIX S3BIKOB
1o o0cyXkaaemMoi Teme;

CTYJIEHTBI HE TOHUMAIOT (YHKIIUHU PEUH, T.€. HE 3HAIOT, UTO JIeTIaTh;

ydaimuecss He 00JIalaloT JOCTATOYHBIMHU SI3BIKOBBIMH M PEYCBBIMH PECypcamu ISt
pElIeHUs 3a/1a4u;

Opranuzanust UHTepHET-TIepeNnCKH;

Pasmenienne mebenu B ayIUTOPUH K CTYJEHTY JJis Oojee ynoOHOTO OOmeHus (eciau
KaOWHET HEeOOJNBIIONW, MOXHO TOMEHATH CTOJBl B BuAe OykBel [I. BaxxHo wu3MeHHUTH
paccTaHOBKY MeOenH, a TakKe NW3aliH 3pUTENBHBIA 3al1, HE peXe OJHOTO pa3a B MECHI).
Crnenyromuii ypOBEHb CIIO)KHOCTH - TMpoOJieMa JeTCKOM WHEpIHH WIM HHOTO poja,
npo0iieMa «HETOABUKHOE JBIKCHHME, TAKTWIbHAs peub». S AyMaro, MOYTH B Kaxaou
TpymIe ecTh OJWH WJIM HECKOJBKO YYeHHWKOB Ha yuutens. Cka3aTh CIIOBO WU Oolee
pGEKTUBHO IS ITOH KaTeropuu ydammxcs. B aTom cimydae 3QQEeKTUBHBI CIEAyIOIIHE
MPUEMBI: BOBJIEUEHUE OOYYaroMIerocs: B JIIOOYI0 KOMMYHUKATHBHYIO J€ATEIHHOCTh, B TOM
qKClie BHE ayJUTOPHH (JIMAJIOT, MOJIMJIOT, JpaMaTyprus (¢ MOJIICP)KKON), YTCHHE CTHUXOB,
NeHue TecHU (He COJI0), MOBTOPHBIM TMEPEBOJ TEKCTa BMECTE Iernodka (¢ BepOaitbHO-
KOMITYJIbCUBHBIM TTOHUMAHUEM), BBIMOJTHUTH KOMIUICKC YNPAKHEHUH IO IMOKa3aHHOMY
pubmy);

AaKTUBHOE MCTIOJIb30BaHUE MTPOCKTHBIX TEXHOJIOTHU;
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IICUXOJIOTUYECKAs TOIJIEPIKKA CTYIAEHTOB.

Crnenyromue mnpHeMbl HOJOKUTEIBHO BIUSAIOT Ha MPO(YHUIAKTUKY 3aTpyJIHEHHUU B
U3Yy4EHUHU YCTHOM peuH, CBA3aHHBIX C JaHHOU MPOOIEMO:

aCCOLIMAaTUBHO-ONUCATENbHBI METOJ] O3HAKOMJIEHHS C JIEKCUKOM M TEpPBUYHOTO
3aKperyieHus: (MCIOJIb30BaTh TPH OCHOBHBIX DPELENTOPA: 3pPUTENbHBIM, CIYyXOBOM,
TaKTWJIbHBII ); TOBTOPEHUE CIIOB, KOTOPBIE CIOKHO 3alIOMHUTB;

JUKTAHT KakK IIONOJIHEHHWE CIIOBApHOrO 3amaca 1o TeMe (MpeasiaraeTcsi TEKCT C
OOJBIION CBSI3bI0 C HAJIWYUEM HOBBIX CJOB. OJTO TpeOyeT CTWwid [ ycrexa.
PeructpupyioTcss TOJNBKO IOJIOKUTENbHBIE pe3ynbTaThl. Tpebyercss KoMaHIHAs U
WHJWBHAYyaJdbHAsg paboTa HaJ OMMOKaMU (BMECTE C YYHUTENIh). CaMble YacThle OIIMOKH
3aHOCSTCS Ha JIOCKY.);

NPOBE/ICHNE WHTETPUPOBAHHBIX YPOKOB (PYCCKMI-MHOCTPAaHHBIA S3BIK, JUTEpaTypa-
MHOCTPAHHBIN A3BIK);

MOCMOTpUTE BHUAEO ¢ Oosiee MOApPOOHBIM 00CyxkIeHueM. Bcernma cymecTByer
oIpeziesieHHas B3aMMOCBSA3b MEXAY MOTEHIIMAIbHBIMU YYaCTHUKAMU OOILEHUsl (TEMH, KTO
XOUeT WJIM MOXKET o0marhcs). B kakol-To MOMEHT BaMm HYXHO oOmathcs. [Ipenmerom
OOIIEHUs1  SIBISIOTCS  B3aUMOOTHOLICHHMSI COOECETHHKOB, ONPEICISAIONINEe  XapaKTep
oOuieHus. B 3ToM mpenmere MOTpeOHOCTHh peanu3yercs, U B pe3ylbTaTe CTAaHOBUTCS
MOTHBOM K JAEWCTBHIO. DTO O3HAa4yaeT, 4TO €CIU HEeT OTHOIICHUH (TeMbl) WIM OHH HE
MaTepUAIN3YIOTCS, HET NpUYMH i oOmeHus. llenp oOmieHuss - pemuTh NpoOJIEMBI,
CBSI3aHHBIE C OTHOIIECHUSMH, TO €CTh U3MEHHUTHh HX. AKTYaJbHOCTb TEMbI 3aKIIOYAETCS B
TOM, YTO KOMMYHHKAIMsS MPEJOCTaBIseT MHCTPYMEHT s pa3paOOTKM W peanu3anuu
pELICHU, pa3MBIIIJIEHUN U KOPPEKTUPOBKH €€ U MpoLeyp AeATeIbHOCTH OpraHu3aluu
B COOTBETCTBUM C TOTpeOHOCTAMU cuTyauuu. CrnegoBaTenbHO, U MEHEIKEphl, U
PYKOBOJIUTENM  JOJDKHBI ~ IIOHMMATh  OCHOBHBIE ~ KOHLENIMM M IPUIIOKEHHUS
KOMMYHHUKallMOHHBIX TEXHOJOTMI M MPUHUMATh Ba)KHbIE pelIeHusi 00 UX MCIOJIb30BAHUU.
JOJDKHBI OBITH B COCTOSSHMM. Bce BUIBI yHpaBiIeHUECKOH IesITeIbHOCTH OCHOBaHBI Ha
oOmMeHe wuHpoOpMaIMe, NOITOMY KOMMYHHMKAIlUM HAa3bIBAIOTCS  COCIUHHUTEIHHBIMU
npoueccaMu. YYUTEN0 HeoO0XO0AMMO MOHMMAaTh OoNbIIOH 00beM HH(GOpPMALHMH, B TOM
yuciae MH(POpPMAlLKIO, HE BIMSIOIIYI0 Ha MPOLECC YNpaBiCHUA. Y KaXJIOro Y4YUTENs B
rpynmne MoxeT ObITh JApyXHast ¥ dPQPeKTUBHAsT KOMaHAa JUIsl TOCTH)KEHHS] CBOMX LEJeH.
PaGora 1o co3gaHMI0 W COBEPILIEHCTBOBAHMIO TAaKOM KOMaHAbI - HE MEHbLIE, 4YeM
IIPOM3BOJICTBEHHAs JEATENBHOCTh. BaXKHEHIIMM M3 3TUX YCIOBHUH SIBJIE€TCS OpraHU3alus
BHYTPEHHUX U BHEIIHUX KOMMYHHKAIUH.
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3AUMCTBOBAHHAS JIEKCUKA B AA3bIKE COBPEMEHHbBIX CMHU

Niabsicosa ML.A.
byxapckuii cocyoapcmeennwiii ynusepcumem

AHHOTANUA: B cmamve paccmampueamv 0COOEHHOCMU UCNOIL30BAHUS HOBOU
3aumcmeosanHoll tekcuku 8 sizvike CMU, u evbis16ums 3aKOHOMEPHOCMU UX UCHOJIb30BAHUAL.

KuaroueBbie caoBa: CMU, 3aumcmeosanus, uHOA3bIUHbIE CNOBA, MENCKYIbMYPHAL
KOMMYHUKayus, npoyecc.

CymiecTByeT HECKOJBKO TOYEK 3PEHMsI Ha MOHSATUE «3aUMCTBOBAHME», OJHA U3
KOTOpBIX TPaJWLMOHHAs. 3aUMCTBOBAHUE — DJJIEMEHT UY)KOI'O S3bIKA, NEPEHECEHHBIN W3
OJIHOTO SI3bIKa B JAPYrod B pE3yJbTaTe€ KOHTAKTOB SI3bIKOBBIX, a TaKKe caM IIPOLEcC
nepexo/a 3JEMEHTOB OJHOrO S3bIKa B JAPYrodl. 3aMMCTBOBAaHUS MPUCIOCAOIUBAIOTCA K
CUCTEME 3aMMCTBYIOLIETO S3bIKA U 3a4aCTYIO0 HACTOJIIBKO UM YCBAMBAIOTCS, YTO MHOS3BIYHOE
MIPOUCXOXKIEHUE TAKUX CJIOB HE OLIYIIAETCS HOCUTEISIMU ATOTO sSI3bIKa U OOHApYKUBAETCS
JUIIb C TIOMOIIBK0 3TUMOJIOTHYECKOTO aHaiIu3a. TakoBbl, HAIPUMED, CTAPbIE TIOPKU3MBI B
PYCCKOM sI3bIKe: OalliMak, BaTara, Ka3ak, oyar.

B oTnuuune oT MoNMHOCTHIO YCBOEHHBIX 3aMMCTBOBAHUN TaK Ha3bIBa€Mble HHOCTPAHHbIE
CJIOBA COXPAHSAIOT CJIEIbl CBOErO HHOS3BIYHOIO IPOMCXOXKIECHHS B BHJE 3BYKOBBIX,
oporpaduyecknx, TpaMMaTHYECKUX U CEMAHTHUECKUX OCOOCHHOCTEH, KOTOPBIC UYXKIbI
HCKOHHBIM cJIOBaM. MHOCTpaHHBIE CJIOBa OTHOCATCSA TJaBHBIM 00pa3oM K CHElUalIbHBIM
OTpacJIsIM 3HaHUSA Kak [IPOU3BOJICTBA (HAIIpUMeEp, TMIINOJIOTUs — HayKa o Jomanax). MHorna
OHM 0003HAYalOT CBOMCTBEHHbIE YYKUM HapoJaM WM CTpaHaM IOHATHUS, HampuMmep,
ryaiisiBa — IJI0JIOBOE pacTeHue u3 Tponuyecko Amepuku [1, c. 158]. Cnosa takoro pona
OOBIYHO TOJIKYIOTCS B CIEIHAIbHBIX WHOCTPAHHBIX CJIOBapsX, 4acThb M3 HUX BKIIIOYAIOT
oOure cioBapH.

HekoTopble HMHOSA3BIYHBIE 110 MPOUCXOXKACHHUIO CIIOBA 3aHHMAIOT MPOMEXKYTOUYHOE
MOJIO)KEHHE  MEXJIY  HMHOCTPAaHHBIMH  CIIOBAaMH U TOJHOCTBIO  OCBOCHHBIMU
3aMMCTBOBAHMUSIMHM, HAmpUMep, B PYCCKOM SI3bIKE€ IIMPOKOYHNOTPEOUTENbHOE CJIOBO
«TaJTBTOY» J0 CUX MOP HE MOIYYHIIO CIIOCOOHOCTH CKIOHATHEA [ 1, ¢. 158].

YMecTHOCTh BKpaIUIeHUs] 3aMMCTBOBaHUI B PyCCKUM SI3bIK JIOJKHA OBITh KayKIbIM pa3
TUIATENIbHO MPOJYyMaHa, OCOOCHHO 3TO KacaeTcsl MyOIMIMCTUYECKUX TEKCTOB, MOCKOJIbKY
coBpeMeHHble CMM oTpaxaloT OCHOBHBIE COLMAIBHO-DKOHOMUYECKHE TPOLECCHl B
oOuiecTBe M Mpouecchl MpeoOpa3oBaHuil B sA3bike. [lo cpaBHEHUIO C JIpyruMu
(YHKIMOHABHBIMUA CTUJISIMH, JIOJISI CPEJICTB U CIIOCOOOB JTOCTHKEHHS IKCIPECCHBHOCTH
OKa3bIBAETCS B MyOINIIMCTHYECKOIN peur B 11€JIOM BeChMa BBICOKOW. JlocTHraeTcst oHa B TOM
qyclie U 3a CYET YMOTpPeOJeHUS MHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHMM, KOTOpBIE COCTABJISIOT
CYLLECTBEHHBIN TUIAaCT JIEKCUKH B poccuiickoil pecce. Mccnenosarenu C. K. bynuu u B. B.
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AKyYJI€HKO, WU3y4Yarolllie JIMHTBUCTUYECKYI0 CYIIHOCTb 3TOrO SIBJICHMS, BBIIEISIOT
cienyromue GakTopsl 3aUMCTBOBAHUSL:

1. moTpe6HOCTh B HAMMEHOBAHUH HOBBIX MPEIMETOB, MOHATUN U ABJICHUU (HOYTOYK,
BHU3aXHUCT, CKaHED);

2. OTCYTCTBHE COOTBETCTBYIOIIETO (00Jiee TOYHOT0) HAUMEHOBAHUs (CIIOHCOP, CIpEil,
JaiKecT, BUPTYaIbHBINA). 37€Ch CTOUT OTMETHTb, YTO 15 % HOBEMIIMX aHTIUIM3MOB
BOIIJIM B JIEKCUKOH JIEJIOBOTO YEJIOBEKA UIMEHHO B CBSI3U C OTCYTCTBUEM COOTBETCTBYIOLIETO
HauMEHOBaHMUS;

3. HeoOXOOUMOCTh BBIpA3UTh TPU TOMOIIM 3aWMCTBOBAHHUS MHOTO3HAYHBIC
onucareabHble 000POTHI (MUIMHT-KPEM — KPEM, YOUpAIOIUi BEPXHUN CIOU KOXKH);

4. momoJHEeHHUE sA3bIKa 00Jiee BBIPA3UTEIbHBIMU CPEJCTBAMU (UMUK — BMECTO 00pas3,
10y — BMECTO MPECTaBICHHE);

5. BocHpusITUE HHOSA3BIYHOTO CJIOBAa Kak 0o0Jiee MPECTUKHOTO, KPAaCHBO 3BYYAILIEIrO
(mpe3eHTanus — BMECTO MPEACTABICHNE; SKCKITFO3UBHBIA — BMECTO UCKITIOUNUTEIHHBIN);

6. HEOOXOIUMOCTh KOHKPETHM3allud 3HA4YeHUs cJioBa (COHIBUY — raMmOyprep,
¢bumbyprep, uuz0yprep, YukeHOyprep; Kuuiep — npodeccuoHaabHbIM yOuiina, yOuiiia-
HAaEeMHHK).

Ha ocHoBaHMM aHanu3a TNPUBEIEHHBIX HPUMEPOB MOXKHO CJENaTh BBIBOJ, YTO
KOJIMYECTBO MHOCTPAHHBIX CIIOB B PYCCKOM $SI3bIKE OYEHBb BEJIUKO, U YHUCIIO UX MPOJIOKAET
pactu. M Bce OTM HEOOOCHOBAHHBIE U HEOMpAaBJIAaHHBIE 3aWMCTBOBAHHUS, YacTo
BcTpeuvaromuecss B s3pike CMU, ckopee Bcero, CBA3aHbl C HEIOCTATKOM  S3BIKOBOM
KYJIbTYpBl XKypHAIHCTOB. KOHEYHO, MOKHO OOBSICHUTH 3TO T€M, YTO MaccMeaua OBICTPO
OTpakaeT COOBITUSA KaXJOro JHS, IperocTaBisisi NyOJMKEe HOBBIE CIIOBA, 3HAYEHUS,
CJIOBOCOYETAHUS, MPETEHAYIIINEe Ha BXOXICHUE B OOIICYNOTPEOUTENIbHYIO JIEKCUKY.
Opnako  ype3MepHOe  ymnoTpeOJeHHe  3aMMCTBOBAaHMI  MPOTHBOPEYHUT  XapTUU
TesepaauoBelareseil, KOTOpyro JOJKEH 3HAaTh KaXIbld MpencTtaButens maccmeana. OqHo
U3 KITIOYEBBIX MOJOXKEHUN XapTUU TIACHUT, YTO KXYPHAIHCTHI B CBOEH mpodeccruoHanbHON
JESITETLHOCTH 00sI13yI0TCSI TOOPOBOJIBHO U HEYKOCHUTEINIBHO CJIeI0BaTh IIpaBHjiaM U HOpMaM
noBeieHUsl. B 4acTHOCTH, MO OTHOLIEHUIO K SI3bIKY 3asiBlieHO: «CTpemileHHe K YHCTOTe,
NPaBUJIBHOCTH U OOpasHOCTHM PYCCKOro si3blka B Tenepaanoddupe, OTKa3  OT
HEONPaBJIaHHOT0, MPUMHUTHUBHO-TIOIPAKATEILHOTO 3aMMCTBOBAHMSI MHOCTPAHHBIX CIIOB,
yHnoTpeOieHusT HEHOPMATUBHOM JIEKCUKH, CJIEHTOBBIX W YKApPrOHHBIX BBbIpaXXEHUN» [2].
Nutepecno muenue B. W. JlennHa 1o moBoay aHMIMUIKU3MOB: «PyCCKUI A3BIK MBI IOPTHUM.
WNuoctpannbie cinoBa ynoTpeliasiem 0e3 HajpoOHOcTU. YmoTpeOiaseM uX HenpaBuibHO. K
YeMy FOBOPHUTH “eeKThl”’, KOraa MO>KHO CKa3aTh HEJIOUEThl MJIM HEAOCTATKU...?» [3]
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AMALIY VA BADIIY BEZAK SAN’ATI

Yuldashev Ibrohim To’ychievich
FarDU San ‘atshunoslik fakulteti
Tasviriy san at kafedrasi o ‘gituvchisi

Annotatsiya: ushbu maqolada amaliy va badiiy bezak san’atining paydo bo’lishi va
rivojlanish tarixi yoriitilgan.
Kalit so’zlar: amaliy san’at, badiiy bezak, ijtimoiy hayot, kulolchilik, san’at asarlari

Bezak san’ati sohasi - ijtimoiy va shaxsiy turmushda amaliy ahamiyatga ega bo‘lgan
badiiy buyumlar tayyorlash va kundalik turmush ashyolari (asbob-anjomlar, mebel, mato,
mehnat qurollari, kiyim-kechaklar, taginchoqlar, o‘yinchoqlar va boshqalar)ni badiiy ishlash
bilan bog‘liq ijodiy mehnat sohalarini o‘z ichiga oladi. Amaliy san’at asarlari ko‘z bilan
ko‘rish, his etish va anglashga mo‘ljallangan. Amaliy san’at asarlari va buyumlari insonning
moddiy muhitini go‘zallashtirishga, estetik boyitishga xizmat qiladi, ayni paytda o‘zining
ko‘rinishi, tuzilishi, xususiyatlari bilan insonning ruhiy holati, kayfiyatiga ta’sir etadi,
bezatilgan narsalar hayotda foydalanilishidan tashqari badiily qimmati bo‘lgani uchun ham
gadrlanadi. Shuning uchun xom ashyoning go‘zalligi va nafis xususiyatlarini namoyish
etish, unga ishlov berish mahorati va usullarining ko‘pligi amaliy san’atda estetik ta’sirni
oshiruvchi ahamiyatga ega faol vositalar-dir. Amaliy san’atda narsalarning nafisliligiga ikki
usul bilan erishiladi:

1) shakli oddiy, jo‘n buyumlarga bezak ishlab badiiy qimmati oshiriladi;

2) shakli chiroyli gilib ishlanadi.

Narsalarning tuzilishi badiiy buyumlarning mujassamotida muhim rol o‘ynaydi. Xom
ashyoning go‘zalligi, qismlarning mutanosibligi, tuzilishining ma-romi buyumning
ta’sirchan umumlashma qiyofasini ifodalovchi yagona vositalardir. Ta’sirchan mazmunli
shakllar ko‘pincha taqglidan yaratilganda mazmuni ortadi. Buyumda hosil bo‘layotgan bezak
uning obraz tuzilishiga ham sezilarli ta’sir etadi. Bezagi tufayli buyum Amaliy san’at
asariga aylanadi. Amaliy san’atda bezak yaratishda nagsh bilan tasviriy san’at
(haykaltaroshlik, rangtasvir, ayrim hollarda grafika) gismlari (alohida yoki turlicha
birikuvlari) keng qo‘llaniladi. Ba’zan naqsh yoki tasvir buyumlarni shakllantiruvchi asosga
aylanadi (panjara guli, to‘r; gilam, mato gullari va hokazo). Amaliy san’at asarining
uyg‘unligi avvalo badiity buyumning badiiy va amaliy vazifasining yagonaligida, shakl va
bezakning o‘zaro birikuvida, tasvir va buyum tuzilishida namoyon bo‘ladi. Bezakning
shakl, tasvirning buyum ko‘lami va xususiyati, uning amaliy va badiiy vazifasi bilan
uyg‘unlashtirishning zarurligi tasviriy bo‘laklarni o‘zgarishiga, talqinda shartlilikka va narsa
qismlarini o‘xshatib yaratishga olib keladi.

19-asr 2- yarmidan ilmiy adabiyotlarda Amaliy san’at asarlari foydalanilgan xom
ashyosi (yog‘och, sopol, ganch, tosh, metall, suyak va boshqgalar) va ijro usuli (bo‘yash,
0‘yib-kesib ishlash, quyish, kashta tikish, to‘qish va boshqalar)ga qarab farqlana boshlandi.
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Bu esa 0‘z navbatida buyumlarga ishlov berishni loyihalash (dizayn) va uni ishlab chigarish
bilan bog‘lanishi (badiily sanoat)ga zamin yaratdi. Amaliy san’at asarlari yaratilgan
davrining maishiy gatlamiga mos mahalliy va milliy xususiyatlarni, ijtimoiy guruhlar bilan
yaqin munosabatda bo‘lgan uning moddiy madaniyatini ifoda etadi.

Asrlar mobaynida xalq, ijodiyotining sohasi sifatida amaliy bezak san’ati. yuzaga
kelgan. Uning rivojida xalq yashagan joyning jug‘rofiy sharoiti, xalqining mashg‘uloti,
etnik va milliy jihatlari, turmush tarzi, madaniy darajasi, qo‘shni xalqglar bilan aloqalari va
boshqga muhim rol o‘ynagan. Kulollikka yaraydigan tuproq mavjud joylarda kulollik,
chorvachilik rivoj topgan yerlarda jundan mato to‘qish, mo‘ynado‘zlik, kigiz bosish,
gilamchilik rivojlangan. Badiiy hayotda ro‘y berayotgan jarayonning ta’siri hamda mahalliy
badily an’analarning boyligi badily tajribada an’anaviy bo‘lmagan yakka tartibdagi
mualliflik bezak san’atini rivojlantirmoqda. Badiiy to‘qimachilik, chinni, shisha, kulollik
bu-yumlari ko‘rgazmalarda tez-tez namoyish etilmogda, ayni paytda shahar maishiy,
me’moriy va boshqa muhitini boyitish vosi-tasiga aylanmoqda. Jumladan an’anaviy
bo‘lmagan kulollik, gobelen tayyorlash rivojlanmoqda, ustalarning ishlari ko‘rgazmalarda
namoyish etilmoqgda. 70-yillardan kulollik asarlari Toshkent va boshga shaharlardagi jamoat
binolarini bezamoqda: Xalqglar do‘stligi saroyi, "Chorsu" mehmonxonasi, Toshkent metro-
politeni bekatlari va boshqa O‘zbekiston respublikasi mustaqilligi As.ning barcha
shakllarini rivojiga mus-tahkam zamin yaratdi. Shuningdek, O°zbekiston hududida
qadimdan shakllangan, jahonga mashhur nafis san’atlar maktablarining noyob an’analarini
avaylab asrash, o‘rganish, boyitib borish, millim tasviriy, ama-liy, miniatyura san’atining
nodir dur-donalarini dunyoga olib chiqish va targ‘ib qilish, nafis san’atlar sohasidagi il-miy
izlanishlarni ishlab chiqarishga tatbiq etish, zamon talablariga mos badiiy ta’lim tizimini
barpo etish, yugori malakali mutaxassislar tayyorlash, akademik ilmiy tadgiqot ishlarini
takomillashtirish maqsadida O‘zbekiston Badiiy akademiyasi tashkil etildi (1997 yil 23
yanvar qarori). "Xalq badily hunarmandchiliklarini va amaliy san’atini yanada
rivojlantirishni dav-lat yo‘li bilan qo‘llab-quvvatlash chora-tad-394birlari to‘g‘risida"gi
(1997 yil 31 mart) qarori millly madaniyatni rivojlanti-rishda xalq badiiy
hunarmandchiliklari va Amaliy san’atning ahamiyatini oshirish, qo‘lda ishlanadigan yuksak
badiiy buyumlarni tayyorlash asriy an’analarini va o‘ziga xos turlarini gayta tiklash hamda
xalg hunarmandlariga davlat tomonidan ma-dad ko‘rsatishda muhim ahamiyat kasb etadi.
Xalq an’anaviy Amaliy san’atning yangidan tiklanishi va rivojlanishi har yili Navro‘zda
o‘tkaziladigan Amaliy san’at asarlari ko‘rgazmasida namoyon bo‘lmoqda. Amaliy
san’atning hamma sohalarida professional rassom, haykaltaroshlar o‘rtasida hamkorlik
mavjud. Amaliy san’atning shakllanishi, taraqqiyoti jarayonida badiiy uslublar almashinuvi
san’atning boshqa turlari bilan bog‘liq ravishda davom etadi.
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MYXAMMAJ 3APHYKHUH “MUPBATY-JT-KYJIYE” ACAPUJIA
TACABBY® MAB3YJIAPUHUHI EPUTUJIHUIIHA

CanomoB ber3omxxon AGanKkamoJ1 y¥iiu,
V3bexucmon xankapo uciom akademuscu

cnom mapuxu 8a manoawyrocaueu IRCICA "rkaghedpacu
1-xypc maany ookmopanmu

TacaBBy( TabIMMOTH TAPHXHTa HA3ap COJCAK KYIUI1ab aBnuénap OyryHrn Y36ekncTon
XYAyIuIaH YUKKaHIUTU MabayMm Oynanu. XKXymnanan, Xoxa Axman SccaBuii, AGTyXOIMK
Fuwxnysonuii, Haxmygaua KyOpo, [laxmaBon Maxmyn, Cyduit Myxamman JlonummMans,
baxoBynnua Hakm6ann, Xoxa Axpop Bamwmii cmHrapy MyrtacaBByd —amioMainap
XAJIKUMU3HUHT OYIOK HPTUXOPUIUD.

Jlapxakukar, OpTUMH3JaH >XKyJda Kymiad mydaccup, Myxaaauc, mytacaBBy(d Ba
KOMYCHUH yiIamojiap eTHIIHO YMKKaH. YJap KouaupraH 0ol Ba 6e6axo WMWK, TUHUN Ba
MabHaBUM-Mabpuduii Mepocu HadakaT uUCIOM, Oanku XKaxoH WIM-paHu Ba
UBUIIU3ALAACH PUBOXKHUIa OeKH€c Xucca KyIraH. AHa IIyHAal WIMHANA acapiapiaH Oupu
Cyouit Myxamman Jlonummana 3apHyKUHHUHT TacaBBY( WIMUTa OaruIlUIaHTaH, TYPKUN
tunga €3wnrad “Mupbary-n-kynyo” acapu xwkpuit VIII/menmommit XIII-XIV acpnapaa
é3unran. Acap TacaBBY(p WIMHHHHI TemIKagamMu Xoka Axmaj SccaBuii simiaraH jaaBpra
AKUH Oynrannuru cabad tacaBBy(uil MaHOanap H4M1a MyXUM axaMUsITIa ora.

Xo3upaa “Mupbaty-n-Kyinyo” Kyn€3MacHHUHT OMp KaH4a HycXajapu MaBxyJ Oyiuo,
ylnap AYHEHUHT Typiu Hy(Qy3nmu KyTyOXOHallapuHUHT Kyiné3manap (oHAuAa cakiaHuO
KenmuHMoKAa. XycycaH, llIBenusauar Ynmncana mopuidyHyHH KyTyOXOoHacw Kyné3manap
oymumuma Ne 472 pakamma, AKIauar Konrpecc kyryOxoHacu kynéamanap ¢oHauaa
Nel622 pakamaa, Y36exucron Pecriy6nukacu ®annap Akanemusicun AGy Paiixon bepyHuit
Homuaaru lapkmyHocnuk wHcTuTyTH Kommparu ““Xamuja CymailMoH Maxmyacu ga Ne
3004 pakama cakjiaHaJIu.

“Mupsbaty-n1-Kyny0” Ba myamnud tyrpucuaa XV-XVI acpnapaa simad wxoj dTra
Oup KaTop oJNMMIIAp Y3JTapUHUHT acapiapuaa kentupud yTran. Xycycan, Qaxpyaaun Anu
Caduitauar “Pamaxot aiin yn-xaér” kurobouaa, Cynton Axman XasuHuiHUHT ‘“JKaBoxup
yn-abpop” Ba “YKomms yi-mMypmmame” acapnapuia, myHueTaek, Caiidynmme Ypysr
Kyinokuii, Xoxa Myxamman [Topco, Anumep HaBouit, Xacan Xoxa Hucopuit, Myxamman
Toxup Xopasmuii, Fynom Capsap Jloxypuit, Xucomynaun Curnokuii acapiapuna Cyduit
Myxamman JloHUIIMaHA TYFpUCHAA 3UKHp OSTWITaH. YOy Kyné3Ma acap Oup KaTop
TacaBBY(DIIYHOC OJMMIIAP TOMOHHJIAH TYpPJIM THIUIApra TapKMMa KWIMHIA. XYCYCaH,
Typxkusnuk unoxu€rmynoc oauM Haxnpar Tycyn Typk trmira®’, Ko30FHCTOHINK Jycoit

? Nesdet Tosun. Yeseviligin ilk donemine aid bir risale. Istanbul. “Ilam arastirma dergisi”. 1997. —
B. 41.




PEDAGOG

RESPUBLIKA ILMIY-USLUBIY JURNALI

Kemxatoit TypcyHOO# VFiIM KO30K THJIMTa Tap)KMMa KWAJIUO, Halipra Taﬁépnaz[H21. V36ex
KUTOOXOHJIapuMU3ra ymoy Kynéma acapHu ¢uionorus Qannapu gokropu Homaupxon
XacaH X03MPIU 3aMOH y306eK agaGuii THTHra MyBODUKIAIITHPHO, TAKINM TIH-.

Acap myamdu tapukaTt apooodu, TacaBBy( miamu nemsoaapuaan Cypuit Myxamman
Jouunmmana 3apHykuil xasparinapu Xoxa Axman SccaBuiiHunr wuHucu Caapxoxa
Mamcugaun Mydtuiinunar Gap3anauaup. AjuioMa ¥3 1aBpuiard UCIOM WIMIAPUHH MyXTa
Vpranran 0ynu0, kyminad onumiiap OwinaH cyxOaTaoml OyiaraH Ba yjapAaH Japc OJraH,
capaprapna  Oyaran. Masnono  Ypyur  Kyitnokmitmmar — “HacaGroma”cmmaru
MabaymotTiapra kypa, Cyduit Myxamman [lonummang 3apHykuil xaspariaapu Xoska
AxMan SlccaBUMHHMHT SIKUH Ba UWKTHAOPJIM MIOTHpTIapuaaH OynraH. Xoxka Axman
SlccaBuitHUHT MUHTIA0 mworupTiapu 0ynu6, ynapHuHr wumna Mancyp Ora, Caua Ora,
Cyoduit Myxamman Jonummang 3apHykuii Ba XakuMm Otajap SHr Mamxypiapu OViras.
Kerma-kernurura kypa Cyduit Myxamman JlonumMan 3apHyKuil Typiin MaHOanapaa xap
Xull ypuninapaa 3ukp stuiarad. XVI acpaa samab wxon stran CyntoH Axman Xa3uHUN
V3UHUHT siccaBUMIMKKa Oarunuianran “XKaBoxup ymn-abpop” acapuna Cyduit Myxamman
Jouunmmanaau Axmaza SlccaBUMHUHT OMPUHYYM MIOTUPTH OYIraHIUTUHU €3ca, “XakuM oTa
KATOOM a XaKkuM OTaJaH KeHWHMHTH MKKHHYHM IIOTHPT cudaThuaa Kaig stagu. XV acpra
amad wxkox 3trad axpyanun Anu Caduil y3unuHr “Pamaxot aitH yn-xaétr” kutoOuaa sca
Xoxa Axman SccaBuidHUHT yuyuHYM Xanudacu dAWIap, JAes MablyMoT Oepaju.
[ynunrnek, acappa &3wnummuya, Xoxka YoOaiimymiox Axpop xazparnapu Cyouit
Myxamman JlonummManaau Tabpudnad mynnait nevinunap: “Cyduit MyxamMmman yiayr ojiuM,
IapyuaT WIMAHUHT OWJIMMJIOHH, TaKBOJIOpP OMp 30T samiap, y Axmaj SlccaBuiiHUHT gapc
XaJIkacura KHUpPK MapTa MIUTUPOK 3THUO, KamojaTrra errady, MYpPIIMJHUHT HM3HU OWiIaH
Vrpopra ketu6, y epma cydpa (XOHAKOX) KypuO, KHUPK HHJI XaJKHM HPIIOJ KHJITaH.
Myxamman Toxup Omion 1746-47 vinnna €3ran “Taskupan HakmOangus™” acapuma €3aau:
“Cybun Myxamman Jonummana Xoxa Axman SccaBUMHMHT TYPT Xalu(acUHUHT
yayHYHCH 314, X0xa Axman SlccaBuii maxpura kenu0, 3UKpH sKaxpuilra Mamryna OYImam.
MynokoT acHocuaa Xoxka Axman SlccaBuii mapodaTiaan TaKMILUTY akMall Japaxacura (9HT
MyKamMMman  gapaxara) Mymappad — Oyumm”?’.  Bab3u  yIyFIapHEHT  KeITHpraH
MabiymoTiapura kypa Cyduit Myxamman Jlonummana 3apHyKdid yMpJIapUHUHT OXUPUHU
Camapkanyg xyayauaa (xo3upaa byprancoit 7e6 HoMIaHTaH KHUIILIOK/1a) YTKa3raH Ba Kabpu
mapudu xam y epnaa xoinamraH. Amoma KaOpura makOapa OMHO KWJIMHHO, axoiu
TOMOHHU/JIAH FOKCAK IXTUPOM KypcaTrO KeTMHMOK/IA.

Magnono Cyduit Myxamman JJonumman 3apHykuil Kanamura Maicy0 “Mupnat an-
Ky1y0” (“KYHIWIIapHHUHT Ky3rycH”) acapuHHHT KyIé3Mach Y30ekucToH Pecry6iamkacu
@dannap Axagemmsicu AOy Paiixon bepynuit Homumparm HIapKmIyHOCIMK HHCTUTYTH
komuaarn “Xamupg Cynaimon Mmaxmyacuna 3004/1 pakamma cakjiaHasu. Vu acpiuK

?! ITocait Kemsxerait. Konunaus aitaacu (Mupsar yin-kyny6). Aukapa. “Keipkyitex”. 2000. — b. 85.
*> Hoampxon Xacas. JluBoHu XukMat (SIHru Tommiran HamyHanap). — T.: “Mosapoyssaxp”. 2014.
—b. 139.

2 XamugxoH Ucnomuin. CynTtoH yn-opnduH Xoxka Axmag Accasun. —T.: “©an”. 2005. — b. 10.
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Tapuxuil xapa€Haa YTMHUIIHUHT Mypakka0 >kapaéHnapuaad omu0 yTran Oy acap y30K
TApUXMH YTMUIIIAH, YHHHT XMIMAa-XWI BOKeaJapuuaH Ousra cy3nab Gepysun “YTMuman
cano” cudaruma 6eb6axo mepocuaup. “Mwupbar an-Kyayo”’ TacaBBy(d TabJIMMOTHHHHT
KOHYH-KOUJIaJJapUHU TaXJIUJI Ba TAXKUK KWJIUO OEpyBUM TACTIA0KHA UIMUAN acapnnp24.

TacaBByd wmnamura ouj ymoOy HOIUp Kyn€3MmMa acapu TYFpUCHIA ajjloMa UIyHJIau
tabpud Oepamau: “YmoOy KuToO Tabappyk OJMMIAPHHHT KHTOOJApHWIaH Ba HIIOHWIHM
maxjaap cysnapuaaH Ty3wiIud Ba KuToOra “Mupbar an-Kyiay0” HOMU Oepuiid, sS’bHUM
“KYHrujutapHUHT Ky3rycu” z[eMaK;[Hp”ZS.

“Mupspaty-1-Kyny0” acapu y4 6061aH nbopart: mapuar, Tapukat Ba XakukaT 6001apH.
Magnono Cyduit Myxamman Jlonumman 3apHyKHil TacaBBY()HUHT IIapHaT, TAPUKAT Ba
XaKuKaT MaB3ynapuHu KypboHu kapum oatiapu, Pacymymiox (c.a.B) Xaauciapu, 1y Ouian
oupra Xacan bacpwmii, [llu6bnuii, bossun bucromuii, Unéc, My3abdap Hapéuii, Axman
Sccasuii, Xakum CynaiiMon ota, Maxmyn Xosxa, 3anru ora, bo6o (Mouun), Haxmuaaun
Ky6po xabu MamoiuxiapHUHT KeNTUPTraH MabJIyMoTiIapu épaamuaa Eputud oeprax.

Acap Annoxra xama Owiad OommaHagu. Acap Imapuar — cy3, TapukaT — Myxao0ar,
XaKMKAT — IIAaBK Map3yjapura OaruluiaHraH y4 0o0maH umbOopaT. YHAa TacaBBY(QHUHT
ACOCHHU TAIllIKWJI 3TYBUM YHIOy y4 TaMomin Tyfpucuaa acocaH Axman SlccaBUHHUHT
KUMMatinu Qukpnapu kenrupunand. Yynonuu: “lllapuat 3oxupan ab3onap OuiaH aman
KWJINII, TapuKaT KajaO OwiIaH aman KWIWII, XaKUKaT 3ca cup (Kaibdmarw skaBxap) OuiaH
aman kumumaup. Mcnom auau Asutoxra onu® 6opyBum iymaup. bouumanruum mapuar,
OXHPHU XAKHKAT Ba 6y HKKUCHHUHT OPACHIA TAPUKATIUP 2.

Cyouit Myxamman JlonummMana 3apHyKuil xazpatiapu Y3uHUHT “Mupbary-i-Kyinyo”
acapuja KenTHUpWIran Mabiymorra kypa IlaitramGapumu3z Myxammaza (c.a.B) IIapuart,
TAapUKAT Ba XAKUKAT Xakuja WIyHaau aerannap: “lllapuar MEHMHr cy3i1apuM, TapuKaT
aMaJiJIapuM, Xakukat aca xonumaup”. llynunraek, aitoma 3 acapuaa [laiix Haxvumpnua
Ky6ponunr ymoly cy3napuHu xam KupuTuO yTaau “Xap Oup Mija mapuar, TapukaT Ba
XakuKaT Oop. Mypumnukna xam 1yHpai. Illapuatma wim Ba amamuiap, TapukaTaa
KaJOJIapHUHT OYMJIMINM Ba XOJI, XaKMKAT/Aa dca XakK TaoJI0 KaMOJIMHUHT MYIIOXaJacu Ba
ByCyJIatT 6op”27.

“Mupsbaty-n-Kynyo” Xoxka Axman fccaBuil Qukp-KapaluiapuHA YpraHuil xamia
sICCaBUs TAPUKATUHUHT TAPUXU Ba TAPAKKUETH UYIUTAPUHM XOJIUC TAAKUK ATHUII KUXATUAAH
MyXUM MaHOa BazudacuHu yTanau.

* Xamuaxon Ucnomuit. Cynron yn-opudun Xoxa Axman Sccasuii. — T.: “@an”. 2005. — B. 3.
*> Myxamman 3apaykuii. Mupbat an-Kyny6 (AKIaunr Konrpece Kyry6xoHacH Kyaé3manap
dbouauaa 1622 pakamu ocThIa cakjiaHaéTran Hycxa). — b. 24.

2 Myxamman 3apHykuit. Mupbart an-kyny6 (A6y Paitxon Bepynuii Homumarn [IapKuryHOCTHK
MHCTUTYTH Kommaaru “Xamun Cynaiitmon maxkmyacu’ n1a 3004 pakaMu ocTuja cakiaHa€Tran
Hycxacu). — b. 159.

¥ Myxamma 3apHykuid. Mupbat an-kynyo (A6y Paiixon bepynuit Homumaru [lapkuryHoCTHK
nHCTUTYTH Kommaaru “Xamuj Cynaitmon maxkmyacu’’n1a 3004 pakaMu octuja cakiaHaéTran
Hycxacu). — b. 145.
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Xynoca kumu6 aiitramma, Ypra Ocméma, XycycaH XO3MPrH Y30eKHCTOH Xymyauia
TacaBBY(D)HUHI PHUBOKJIAHUIINWJIA XO0KaroH TabIUMOTH MYyXHMM axamusartra sra. Cyouii
Myxamman JJorummans 3apHyKuid yim0y TabJIUMOTHHUHT HHPUK HaMOEHIanapuIan 0ymuo,
TacaBBy(pHM XaJIK opacujga Taprud KwinO, XOXKOroHjJap TabIMMOTHHU SHaAA
PUBOXKJIAHTUPIU. AJUIOMa TAbJIUMOTHHHMHI ACOCHMHHU “XWIBAT Jap aH)XyMaH  SbHUU
30XMpaH XaJK Ba OOTHMHAH XaK OwiaH OYynuO kamojaT WYJWHM TOMNMII TAIIKWI 3Taju.
AnnoMaHuHTr “Mupbary-i-Kyiay0” acapuHUHI MaB3yJapH XaM HMHCOHHU KOMMJUIMKKA,
MabpudaTnapBapiIuKKa, OaFpUKEHIVIMKKA Ba HHCOHMAPBAPINKKA TapFud 3Taiu.
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POJIb OKKA3UOHAJIM3MOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM SA3bIKE

HypxonoBa M.B.
Mazucmpanm 1 kypca gun. gpaxynemema
byxI'V, Byxapa, Y36exucman

Pycckuii s3bIKk MEHsIETCSA U pa3BUBAETCS, U KOJIOCCAJIbHBIE IEPEMEHBI KOCHYJIHUCH €r0 B
MOCJIETHUE HECKOJIBKO JECATHIIETUN. DT U3MEHEHHUS 3aTPOHYJIU U JIEKCUUECKU YPOBEHb.
Ecnu panbiie npeBalivipoBalia «CBEpXIpaBUJIbHAS, OCTOPOXHO-UMCTAsi pedb BPEMEH
ToTamuTopusMa» [2,72], To ceddac BIABCTBYET PAaCKPEIOCTUBIIMIICS, CBOOOAHBIN S3BIK
HOBOT'O BPEMEHHU.

OnuH u3 cnoco0oB, WK MyTel, MOJOOHOTO «PACKPENOILIEHUS» PYCCKOTO SI3bIKa — 3TO
aKTUBHOE pACIPOCTPAHEHUE OKKAa3MOHAJBHOTO CrHocoba MpPOM3BOJCTBA HOBBIX CIIOB.
Hecnyuaitno B8 CMU u Hay4yHOW JUTepaType MOKHO BCTPETUTh O00O3HAYCHHUE IMephoja
koHIa XX B. — Hadayna XXI B. Kak «BeKa OKKa3noHaIM3MOB» [1,128].

Oxkka3noHAJIU3MBI (OT JIaT. Occasio — cliydyaill) - MHAMBUAYaJTbHO-aBTOPCKHUE CJIOBA,
CO3/IaHHBIE [TO3TOM WJIU MHCATEIEM B COOTBETCTBUU C 3aKOHAMH CIOBOOOpPA30BAaHUS SI3bIKA,
M0 TEM MOJIEJISM, KOTOpble B HEM CYILECTBYIOT, U HMCIOIb3YIOIIMECS B XYJI0)KECTBEHHOM
TEKCT€ KaK JIEKCHYECKOE CPEICTBO XYAOKECTBEHHOW BBIPAZUTEIHLHOCTU WIU SI3BIKOBOM
UTPHI.

OKKa3uOHAJINU3MBl  BBIMOJHSIIOT HWHJIWBUIYAJbHO-CTHIIMCTUYECKYIO  (YHKIMIO B
OTpeICICHHOM KOHTEKCTE W OOBIYHO HE CTAHOBSTCSA JIOCTOSIHUEM OOIero si3pika. Takue
CJIOBa, OCTAIOIIMECS B paMKaX aBTOPCKOW peuH, He 0e3 OCHOBaHMS HA3bIBAIOT «BEYHBIMU»
HeoJioru3MamMu. BripoueM, 1o Mpu3HAHMIO JIEKCUKOTpadoB, «B MOMEHT IMOSBJICHUS» CJIOBA
(cmoBocoYeTaHMs) IOPOMl TPYAHO Cpa3y K€ HAWTH HAAEKHbIE KPUTEPUM sl OTBETa Ha
BOIIPOC: KAaKoe CJIOBO (3HAUY€HHUE, COUETAHHE CJIOB) BO3HUKIO — OOIIES3BIKOBOE WIIH
pa3oBoro ynotrpebdyieHusi? Bor HeKoTopbie IpuMepHI.

OpurvHanbHOE CJIOBOCIOXKEHUE curomuHymuuiti npuayman B. Maskosckuil. OHO
JI0JITO HE BXOAWJIO B SI3bIKOBOM 00OPOT, OJJHAKO MOCTENEHHO «BCTYIHJIO B CBOM IpaBay,
4yacTo ynorpebisuiocsk u O6bu10 3adukcupoBano B «CioBape pycckoro s3bika» C.1.Oxerosa
(22-¢ wm3a. M., 1990) BmecTe ¢ CYIIECTBUTCIBHBIM CUIOMUHYIMHOCHb. XaPaKTEPHBIM
MPUMEPOM H3BJICUEHUS] U3 «3aIIACHUKOB)» paHEe CO3JaHHBIX CIOB MOXKET OBbITh CII0KHOE
CJIOBO c)0bbOOoHOCHbI. BriepBbie 3aUKCUPOBAHO B KapTOTEKE ciIoBapHUKOB B 1973 r. (Ha
cTpanuuax xypHana «Hoseiit mup»). C HegaBHux nop (mpumepHo ¢ 1985 r.) 310 cioBo
CTaJI0 aKTUBHO YMOTPEOIATHCS MOJIUTUKAMH, COIIMOJIOTaMU, KYpPHATUCTAMH, XOTSI BIIEpBbIE
osu10 ynorpebaeno ®.U. [Hansmuubiv ente B 1932r.

Harn 51361k B mipoliecce cBOEro pa3BUTHS Bce Ooliee MOABEPraeTcss U3MEHEHUSM,
¥ aBTOPCKHUE CJIOBA BCE YaIlle CTAHOBATCS HEOTHEMIIEMBIM aTpHOYTOM JIF0O0TO TeKCTa, OyIb
TO XYHOXKECTBEHHOE IPOM3BEJCHHUE WM Ta3eTHas CTaThs, HOBOCTb, pa3MEILEHHAs Ha
npocropax cetd VHTepHET, WM Ha3BaHUE MPOM3BEJICHUS COBPEMEHHOM KWHOWHIYCTpPHUHU.
Hoseie cioBa, co3pgaBaemble B B Tekcrax CMU, MoryT cinyXWTh HarsiAHBIM ITPUMEPOM
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TOT0, KakKHhe MpOIecChl CIOBOOOpPA30BaHMS IMPOTEKAIOT B HACTOSIIEE BpPEMs B PYCCKOM
JUTEPaTypHOM SI3bIKE, U OINpPEIEsTh HEKOTOpPhIE TEHACHIIMU €ro pa3BuTUsA. B kauecTBe
MaTepuasoB  HCCIEAOBaHMUS  Oblla  HUCIOJB30BaHA  KapTOTE€Ka  OKKa3HMOHAJbHBIX
HOBOOOpa3zoBanut (167 enuHMI]), U3BJICUYCHHBIX METOJOM BBIOOPKH M3 TEKCTOB
JUTEPaTypHOTO fA3bIKA, & TAKXKE TEKCTOB COBpeMEHHbIX MmeauadeHoMeHoB (PR-TekcTos,
pexnambl 1 CMU).

UToOBI OBITH BKIIOUYEHHBIM B aHAIU3UPYEMYIO KapTOTEKY, OKKa3MOHATU3MBI JOJKHBI
COOTBETCTBOBAThH  CIIEAYIOIIUM  YCIOBUSIM: HE  MPHUCYTCTBOBaTh B  OCHOBHBIX
JIEKCUKOTpauecKrX MCTOUYHUKAX, UMETh SIBHOBBIPAXKEHHBI KOHTEKCTYaJIbHO 3aBHCHUMBIN
XapakTep ceMaHTUKU. M3 mepuoamveckodl mneyaTd MCTOUHMKOM JUIsl aHaJIW3a SIBHIIKCH
MaTepuanbl MEPUOJUYECKOM medatn: «AprymMeHTsl u  ¢GakTel — YenssOuHCK»,
«Komcomonbckasi npaBna — YensaOunck» (38 BBIMYCKOB),MaTepualbl CalTOB gazetina.ru,
74.ru, vishnevskii.ru, Kinopoisk.ru, shou-pelmenei.ru, ivi.ru, texexanamos My3TB, HTB,
OTP, THT, «llaTtHuma». 3HaYMMBIM M aKTyaJdbHBIM OKAa3aJIOCh OOpaIlleHHE K HW3JIaHHIO
«ApryMeHThl U QakThl — YenssOMHCK», 3TO 00YCIOBIEHO YINOTPEOICHUEM OKKa3MOHAJIbHBIX
oOpa3oBaHUil B HEM B KauecTBe mpumeThl uanoctuis. Ha kanmamax Mys3TB, HTB, OTP,
THT, «IIsTHUL@» TpUMEPHI IOTYUYEHBI U3 PEKIIaMbl, TEJIEBU3UOHHBIX MTPOrpaMM, a TAKXKe U3
TEKCTOB COBPEMEHHBIX MECEH.

[Ipoananu3upoBaB OIpeAENeHUs] OKKa3UOHAJIU3MOB, MNPEAJaraéMble pa3InyHbIMU
UCCIeN0BaTEeNsIMU, @ TaKKe NPUHUMAas BO BHUMAHHE OCHOBHBIE MPHU3HAKHU, XAPaKTEpPHBIE
JUTSI OKKa3MOHAIIM3MOB (HETIOBTOPUMOCTD, SKCIIPECCUBHOCTh, HOBU3HA U JIP.), MBI 1alld €My
CJIEIYIOIEE OINPENEICHNUE: OKKa3UOHAIU3M — 3TO €IMHHUIIA 53bIKa, KOTOpas B TOJIKOBBIX
CIOBapsSIX HE 3aKpeIieHa M CYIIECTBYEeT HCKIIOUYUTEIRHO B paMKax OMPEIeICHHOTO
KoHTeKkcTa. OHa MOXET OBITh CO3/]JaHa aBTOPOM Kak IO CTaHJapTaMm, Tak U MO JPYTUM, HE
OTHOCSIIIUMCSL K CTaHJApTHBIM, CIOBOOOpPA30BaTENbHBIM MOJCIAM. B Xoae wu3zydeHUs
BOIlpoca O KiaccH(PUKaMK OKKAa3MOHAIU3MOB HAaMU ObUTA BBISBJICHBl OCHOBHBIC
HampaBJIeHUsS B OOpa30BaHUM OKKa3MOHAIM3MOB. Bce crocoObl 00pa3oBaHHsS YCIOBHO
JEJSITCS HAa CTaHAapTHbIE (CUCTEMHbIE, y3yallbHbI€) U HECTAaHJAPTHbIE (BHECUCTEMHbIE, HE
y3yanbHble). K cTaHIapTHBIM OTHOCATCS TPAIUIMOHHBIE METOJbI: MOP(}OIOTUYECKHA,
HeMop(dororudeckuii  (JISKCUKO-CHHTAKCUYECKUH, JIEKCUKOCEMaHTUYEeCKui, Mopdooro-
cuHTakcuveckuii). K HecTaHmapTHBIM OTHOCSTCA Ooljiee y3Kkue KiacCU(pUKAIMU, CPeIu
KOTOpBIX Mbl oTMeTWIHM Kiaccupukanuio H.I'. baGenko (knaccudukanusi, ocHoBaHHas Ha
CTpyKType okkaznoHanmu3moB), U.A. Hednsesoit (rpadoaepuBaiimonnas kiaccuukaus)
u E.A. 3emckoit (knaccudukaiivsi, OCHOBaHHAsI Ha HAPYIICHUH y3yaJbHBIX MOJIEIIEH).

N3yuas wMarepuan, Mbl TPUIUIM K BBIBOJAY, YTO TMOJABIAIOIIAS  YacTh
OKKa3uoHanu3MoB (122 emgununsl u3 167 paccMarpuBaeMblX), HCIIOJIB3YEMBIX B
COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE TMOSBIISIETCS CTAHIAPTHBIM IyTEM CIOBOOOpPA3OBaHUS U
0oJbIIas UX 4acTh 00pa3yeTcss HeMOP(OITOTHIECKUM, JIEKCHKO-CHHTAKCUIECKIM METOIIOM,
YTO COOOIMIAET O MOMYJSPU3AIMU ITOTO CIIOC00a B TOCIEAHHUE TOMBI, a TAKXKE OMpPEaeIseT
TEHJICHIIMI0 K JKOHOMHUM PEYEBBIX M TpadUuecKUX CpPEJCTB, CTPEMJICHHE B MEHBIIEM
KOJIMYECTBE 3HAKOB BBIPA3UTh OOJbINEe KOJUYECTBO CMbIcha. (s ompeneneHus crmocoba
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oOpa3oBaHusi OCTaBIIUXCS 45 OKKa3MOHAINM3MOB, LEJIECOO0pa3sHO o00paTUTbCA K
HECTaHJIAPTHBIM crocobamM. CTOUT OTMETUTh, U4TO U3 45 OKKa3MOHAIbHBIX enuHuil 10
oOpa3zoBanbl ¢ momomplo koHTamuHauuu (E.A. 3emckas): cHeronsu (HaJO)XKEHUE CIIOB
«CHET» M «HETOASIN»), MYKXUTEPbl (HAJIOXKEHUE CJIOB «MYXYHHBD», «MYIIKETEPHD» U
«XUTEP»), 3UMOKpaTHs (HAJOXKEHHE CJIOB «3UMa» M «IEeMOKpaTus»), acdanbruia
(HamoxkeHue cinoB «achanbT» U «ATnaHtuna») U ap. Konrammuamus — cnoco0
oOpa3oBaHusi, MpU KOTOPOM COEIMHEHHME JBYX Yy3yallbHBIX CJIOB IOPOXJIAET
OKKa3MOHAJIU3M, COCTOSIIMNA M3 OCHOBBI OJHOIO M JMIIb 4YacTu jApyroro. Cpemu
paccMaTpUBaeMbIX HAaMH  OKKa3MOHAJIU3MOB, 4  €IMHUIBI MOXXHO OTHECTH K
IrpaMMaTUYECKUM OKKa3HMOHaJM3MaM, TaK KaK B O3THUX CJIOBaX HaMEpPEHHO HapyIIEHbI
IpaBUjIa HamMcaHus (KOJIUIOPBl — KOPUIOPHI, UCKYCTB — MCKYCCTB, I1aC S — CYACTbE WM
ceiiuac s, MymuH — MyxX4uH). CeMaHTHUECKHME OKKa3HMOHAJIMW3MbI. YKa3aHHBIH THII
OKKa3MOHAJU3MOB TMPEJACTABISIET COOOW YXKE CYIIECTBYIOUIME B SA3bIKE CJIOBA, KOTOpPbHIE
MOJy4yal0T HOBOE 3HAUYEHUE B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTEKCTa (HAalpUMep, «OKOIMAayWiIn» B
3HAYEHUU «yKpalu aBTOMOOWMIIbHBIE KoNmakw»). B  Hamem wuccienoBanum 6
OKKa3MOHaJIN3MOB U3 167 OTHOCHMBI K KaTErOpHUH CEMaHTUYECKUX (OHHM K€ OTHOCSTCS K
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUM).

Oxka3uoHaJIbHbIE coYeTaHusi cioB. llpencraBisior coOoil KOMOMHALMIO JEKCEM,
HEMMEIOIIUX OOIIEr0 CeMAHTUYECKOI'0 3HAUEHUS U MPOTHBOpPEYAIUX S3bIKOBBIM 3aKOHAM
CEeMAaHTUYECKOro corjacoBaHusi. OJHAKO KOHTEKCTyaJbHbIE CEMAHTUYECKHE CJBHUIHU
BO3MOKHBI U OOYCIIaBIMBAIOT TOSIBJICHUE OOIIMX CEM B CIOBOCOYETAHHH (apT-KOpaOIb).
['padmueckre OKKa3HMOHAIU3MBI — rpaduueckoe BbIJEIECHUE 1IEJI0T0 CJI0BAa WM €ro YacTH,
yame Bcero kpynHeiM mipudrom ( OTPaxenue). [Ipoananus3upoBaB HNpUMEpHl, Mbl
MOJCYUTANIA, YTO NpPH KIacCU(PUKAIMU TO CTPYKType OO0jbllie ObUI0 CEeMaHTHUYECKHUX
(JIEKCMKO-CEMaHTUYECKUX) MW TIpaMMaTHYECKMX OKKa3MOHAIBHBIX eauMHul. Penko
BCTPEUYAIOTCSl TpaMMaTU4YeCKhe M TpaduyecKkue OKKa3MOHAIM3MBbI, a SPKUX MPUMEPOB
(OHETHUECKUX M JIEKCUYECKHX OKKa3MOHAJIU3MOB B XOJI€ MCCIEJAOBaHUS OOHApPYKEHO He
obu10. Kpome TOro, HamMu OBUIO BBISIBJICHO, YTO TpaduyuecKue OKKa3MOHAIMU3MBI, Kak
MPaBUIIO, SIBJIAIOTCS OTJIMYUTENbHON 4YEpTON ra3eTHBIX 3arojoBkoB. Takum oOpazom, Mo
UTOraM MPOBEJACHHOTO CIOBOOOPA30BATENILHOTO aHalW3a MBI JENaeM BBIBOJ O TOM, YTO
HE3aBUCUMO OT MOpP(EMHON HEOOBIYHOCTH OKKa3MOHAIbHBIX 0Opa30BAaHMM, IEHTPATbHBIM
CrocoOOM B UX OOpa30BAHMM OCTAETCS CHUCTEMHBIN, XOTS B MOCJIEAHHME TOAbl HAMEUYAETCs
TEH/ICHIUS K TOMYJIpU3al[Mi HECTaHIaPTHBIX CIOCOO0B 00pa30BaHUs OKKa3MOHAIN3MOB.

CToUT OTMETUTh, YTO OIpPENETUTh T'PaHb MEXAY CUCTEMHBIMU M BHECHUCTEMHBIMU
cnocobamM  TMPEACTAaBISIET TPYAHOCTH, IIOCKOJIbKY OHa pa3MblTa U B OJIHOM
OKKa3MOHAJIbHOM CJIOBE 00€ TEXHUKHM MOTYT IPUCYTCTBOBATh. B TakoMm ciy4yae uUX HENb3s
YeTKO OTHECTH HHM K OJIHOM W3 MepeurcieHHBbIX cucteM. MccnemoBarenu mnpeziarator
OTHOCUTh HMX K CMEIIAaHHOM TexXHuKe. Takue «CMellaHHbIE» OKKa3MOHAIM3Mbl XOThb M
MOXOKM BHEIIHE Ha 0Opa3oBaHHBIE CHUCTEMHBIMH CIOCOOAMH, HO BCE-TAKU SIBISIOTCA
Mo udHKaIeil KOHKPETHO# JIeKceMbl MK coBocoderanus. Tak, cinoBo «3kcKYPCKHIT»
(vishnevskii.ru) MOXHO OTHECTH Kak K CHCTEMHOMY CIOCOOYy CIIOBOOOpa30BaHUs
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(mpuctaBka 9Kc-, MOp(oTOTMUECKUl, MPUCTABOYHBIA CHOCOO CIIOBOOOpA30BaHUA), TaK H
KBHECUCTEMHOMY («IKCKypcusin+«Kypckuii» BOK3ad — KOHTAMUHAIMS 10 Kilaccu(pukamuu
E.A. 3emckoii, a Takxke rpadonepuBainus (kKanuraiuzanus) no kiaccudukanuu H.A.
Hednsmesoit).

OKKa3MOHAIN3MBI, CTIOCOOOM 00pa30BaHMs KOTOPBIX SIBISIETCS CMEIIaHHAs TEXHUKA
KOHCTPYUPOBAHMSI, COCTaBISAIOT 6 enuHuI. BHelmHe OHM TOXO0XHU Ha Yy3yajbHbIC
npou3Boanble. Ho oueBuaHa cenuuaHOCTh UX BHYTpeHHEH (GopMbl. Tak, OKKa3MOHATU3M
«3abAJlJloBammm» 1pu BOCHPHUATHM HA CIyX MOXHO TpPAKTOBaTh KakK IJIaroi
COBEpUICHHOTOBHUAA B 3HAaUeHUH «u30anmoBanm». Oqnako cermeHT «bAJIJD», BbIeieHHBIH B
HEM TIPONMUCHBIMH OYyKBamH, MOJpa3yMeBaeT M OKKa3WOHATW3Ma MHOE TOHUMaHHe, a
MMEHHO: «CO3/1aJii OOJBIIYI0 HArpy3Ky Ha IIKOJBbHUKOB MPH MOATOTOBKE K dK3aMeHam». B
HaIlleM HCCJIEJIOBAaHUM TMPeo0salaloT  OKKA3MOHANM3MbI, OO0pa30BaHHBIE CHUCTEMHBIM
ciocoooM. OHM XapakTepu3ylT, B OCHOBHOM, si3blk CMW u macc-menama (Ha3BaHUA
¢bunpmMoB, TenecepuanoB) (Oe3MaMHBIE, 3E€pHO3aBO3, pEroneparop, apMareijell,
yiabTpaaMepukaHipl). OKKa3HMOHATU3MBI M3 XYIOKECTBEHHBIX TPOHM3BEACHHN (a Tarke
OKKa3WOHATU3MBI M3 TEKCTOB TMECEH M Ha3BaHW IOy, (MIHMOB) 3a4acTYIO0 OKa3bIBAIOTCS
oOpa3oBaHbl C  HCIIOJIb30BAaHHMEM  BHECHCTEMHOTO  crocoba  clIoBOOOpa3oBaHUS
(Teprcuxomor, TIAeTIOMeHa, CHETO/ISIH, OJTUBBEIBI ).

[To utoram MpoBeIEHHOTO CIOBOOOPA30BATEIHHOIO aHAIN3a OTMETHUM, YTO HECMOTPS
Ha HEOOBIYHOCTh OKKA3MOHAJIBHBIX 00pa30BaHM, Kak MOP(HEMHYIO, TAK U CEMAHTHUYECKYIO,
OCHOBHBIM CTIOCOOOM B MX 0OPa30BaHUU OCTACTCSI CHCTEMHBIA. TOT (akT, 4TO HEKOTOPHIE
OKKa3MOHAJIU3MbI CJIOKHO OTHECTH K KakoW-1u00 OJHOW KiIacCH(PUKAIMU IO CIOCo0y
0o0pa3oBaHusl, CBUIETEIBCTBYET 00 MX OCOOOM TOJIOKEHUH B JIMHTBHCTUYECKOW HAyKe U
MOJITBEPKAAET HEOOXOAMMOCTH 0OJie€ JAETATBHOTO PAaCCMOTPEHHS WX TPUMEHEHHUS B
Pa3TUYHBIX CIIOSIX JIEKCUKH.

CIIUCOK UCIMOJIb30BAHHOM JIUTEPATYPBI:

1. 3emckas E. A. CoBpemeHnHbIl pycckuii a3bik. CiioBooOpa3oBanue: YueO. [locobue
—M.,2005

2. Koctomapos B. I'. fI3pikoBo# BKyc 3noxu. — M., 1999

3. https://urok.1sept.ru/articles/521790
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V3BEK AJJABMETH/IA ®APJI "KAHPU UCTUJIOXUA XAKUJIATH
KAPAILLJIAP

Jlamnjo XacaHoBa,
Xocusat AdayKaxxopoBa
Yupuuk 0asniam nedazoeuxa UHCMumymu YKUmysuuiapu

AuHOTauusA: Ma3kyp maxonada ysdex aoabuémuoa ¢apo HaupuHuHe UaKLIAHULL
bocKuunapu, UYHUH2OEK, JHCAHp 103ACUOAH ONUMIAPHUHE (QUKpIApU KUCKAYa maxiuied
MOPMUNCAH.

Kanut cy3aap: ¢apo, mapaxxuém oOockuunapu, ocaupaap macaiacu, y3oex
aoabuému, maxau.

AnabuéTImyHOCHUKIArn MYyXUM TylIyHuYanapjaan Oupu Oy KaHpiiap Macajacu
XucobmaHmu. YIraH maBp MoOaiiHmMma Y30ex amabuéTuaa XaM OKaHpIap TaXIHIIHTa
OaruIUIaHraH Kymiad wiMuid aqaduériap oMMa XyKMHUTa XaBoJia dTHIIIH.

Iy kabm dapa >kaHPHHU XaM OJIMMJIAp IbTUOOpUIA OYyiraH, KaTop WIMHKA
TaJKUKOTJIapra acoc Oyiaran wmap3ynapjaH Oupu cudaTtuga KYpUIIUMHA3 MYMKHH.
Hazapusun onumiiapuMus Ma3Kyp JKaHp XaKujia TyXTanap 3KaH IIyHaai Xynocanap Oepras:

Junmypon KypoHoB “AmaOuMETIIYHOCIHMK JyFaTH’ KUTOOMIA: MKKH MHCpa EIIFU3
Oaiftman ubopaT OynraH, Tyrajd Ma3MyHra sra II€bp, MyMTO3 aqaOUETIaAu 3HT KUYUK
MYCTaKWJI JIMPUK *)aHp — nes Tabpud Oepamu. lllynunraex, dancaduii-aximokuit Macaia
Kajlamra oJuHuO, adOpHCTHK XapakTepra 3ra Oymumm xamjaa Oy Kym Xoiuiapia Xajik
MakoJiaJapu Ba XMKMatapra aiianu® KeTraHJIUTUHA TabKU1a0 yTanHZS.

Anabuii Typnap Ba xkaHpiap kutoOuaa (apara KeHrpok TYXTaluHUO, YHH “‘amoxuia
é3unaaurad € MKTHOOC TapuKacula fasal, Kacujga € KUTbaJlaH KeNTHpUJIaauraH, Oup
Oaiftman nbopat OYJIraH JUPUK KaHp, UKKaalla MUCPAcH XaMKo(us, Tyraja MabHOJIU, GUKD
KynuH4Ya aopucCTUK Tap3na udoma OSTUIAAWraH, HOpaTiIv, XaxMmMu Oup OalTaan
OpTMaiIUTaH MYCTaKWI afa0uit acang” nest Tabpu(UHA KETTUPAJIH.

P. Op3ubekoB “Kuumk anmabuii sxaHpinap” HOMJIM KATOOMHHMHT Qapiapra
Oarunuianrad 6o0uja MasKyp TylIyHuYa Tabpu@-TaBcudura KeHr TYXTaluil acHocuaa:
KJIACCHK TIOA3UAIArd XaKM JKUXATHAAH SHT KHUUK, YHT MYbXKa3 JUPHUK KaHpIapAaH Oupu
Oynub, ymapHMHr Xap Oupu y3uua MyCTakwi OYnraH ajoxuaa-alioxuja OalTimapiaH
ubopataup. Xap O6up dapan — sKkka OallT y3upa adopuctuk Tyrai Oup Ma3MyHHU
udonanamm OunaH MycTakua OWp mespud acap XxucoOnaHagu’ gedau. Myammud
KAQHPHUHT KaThUM Tanmabm cudaruma — YHUHT XaKMH — HUKKH OalT HSKaHJIUTHHH
TabLKUUIAHIA.

%8 Kypowros JI. Ba 6. Anaduérmysocink nyrati. — Tomkent: “Akademnashr”, 2013. B. 345.

%% AnaGuit Typ Ba xanpiap, |3 x-mu|, 2-x. T.. 1992. B. 200
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Ilyuunrnek, MynasBapa OiimMatoBa “Y30ex amgabuéruma ¢apa kaHpu” HOMIH
muccepranuscuaa  (apa JKaHPUHUHT KEMHO YWKHINW, TapaKKUET OOCKUWIapH Xamjia
OyryHTM KyHJa SIIa€TraH >KaHPHUHT Y3ura XoC XYCYCHSTJIapu, Ma3Kyp KaHPHUHT
PUBOXKHTA XHCCa KYIITaH xamja KyIraéTraH WXKOJKOpJIap Xakuaa aTpodianda MablyMOT
o6epud yTaau.

VYura kypa Oy xaHp 4 O0CKUYWIN TapaKKUET HYTUHN O0CcHO YTraH:

Cunkpetuk (apanam naBp). by nmaBpna dapnamap Ooinka skaHpiiap OujiaH apanaril
XOJ/1a siarad. Anabuii Hazapusicura OWJl TYIIyHYalIap TAAKUK dTHITAH/a, YHUHT TeHE3U3U
OwiaH KU3UKWITAHIAa KYI XoJulapja WIIM3M XajK OF3aKu WKOAW OuiaH OofiiaHaIu.
XanKHUHT JMOHOJUTHHHM H(oja ITyBUYM >KaHP MAaKOJ JKaHPU KaauM 3aMOHJIApAaH OyE¢H,
TaxMHUHJIapra Kypa, Oy >KaHpHUHT Mai0 OYIUIIM MHCOHHUAT SIIIaraH WIK JaBpiapra 6opud
TaKanaau.

daprapHUHT aXpaTud YUKW Xamja IIaKJUIaHWII AaBpu. by maBpma dapa xaHp
opanuk 60cKHY/Ia siraran 0yiuo, rapum acap TapKuOWaa KeiaraH 3ca-aa, ¢apa HOMH OMIaH
aTaJITaHU Ma3Kyp YKaHPHHUHT aJIOXUa aXPaTuO YHKUII skapaéHuIa SKaHJIUTHHU KypcaTaiy.
XopasmuitHuar  “Myxab0atHoma” acapuaa “bapa’ HOMH OujaH arainrad  Xojja
KENTaHJIUTUHHI KYPUITUMU3 MYMKUH OYTau.

dapanapHUHT PUBOXKIAHUIN NaBpu. by Oockuuna dapa amoxunma xaHp cudartuma
sga OonuIaan.

Kamonor Gockuum. JKaHpHHMHT HIebpUATIAA TYIWK IMIAKIJIAHUO, KaMOJIOTra eTraH
naspu. bynu Jlyrduit HaBouii mxxoau Muconuaa KypunImuMuil MyMKHH.

Xynoca KuiauO aiTtranma, dapa kaHpu y30ek amabuéruaa y30K JdaBp MoOaiHHIa
MIAKJUIAHIN, JKaHPJIAPHUHT PUBOXKJIAHUII OOCKHUYIApH NEAPIH XaMMAacHHH Oocu0 YyTau
xamaa amoxuna ckaHp cudaruma kaOyn kwimHau. [y caGabgaH onumiaap TOMOHHAAH
aiiTiiiran pukpnap Typiu TymaH O0ynu0, ynap jkaHp XyCYCHUATIApPUHU TYpJIH KHUppallapuHU
OYUIITa, YHU STHAJIa TEPAHPOK TYIIYHHIITA Epam Oepain.

AJTABUETJIAP:

1. Adabiy tur va janrlar |3 j.li|, 2-j.. T.. 1992.

2. Orzibekov R., .Xudoyberdiev A. O’zbek mumtoz adabiyoti janr va badity
xususiyatlari sahifalaridan. S.: 2003.

3. SHamsi Qaysi Roziy. Al-mo’’jam. -Dushanbe,1991.

4. SHayx Ahmad ibn Xudoydod Taroziy. “Funun ul balog’a // O’zbek tili va
adabiyoti. -2002, 1-son.

5. Op3ubekos P. Jlupukana knumk sxaupiaap — T.: Anabuér Ba caabat 1976.

6. Op3ubekoB P. Jlupukana knuuk xanpiap. — TomkeHt: 1976. — 168 6.

7. OiimaToBa M. A. V36ex anabuétua paps xaHpy MOITHKACH Ba Tapuxu / M. A.
OiimaToBa; A.HaBowuii HoMuaaru T Ba afabUET UH-THU [AKC. ... pumonorus GpaH. HOM3OIH |
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OPAHLY3 TUJINIAATU BUP COCTABJIN BA UKKHN COCTABJIN
TAILJTIAPHUHT Y3BEK TUWINJA H®OJAJTAHUIINA

Ab0aykapumoBa Mabmypa baHHONIOBHA
Dapeona dasnam yHusepcumemu Qpanyy3 muiu YyKUmyeuucu

AHHOTanuA. Makonada cummaxcuc xakuoa YMYyMuti Mawviymom 6a @QpaHyy3
muauoa2u co00a 2aniap xapakmepiu XycyCusmiapuny maxiui SMuiean.

Abstract: The article provides general information about syntax and analyzes the
characteristics of simple sentences in French.

AHHOTaNUA. B cmamve Oaemcs ob6was uxn@opmayusi o0 CUHmMAxKcuce u
AHATUBUPYIOMCSL XAPAKMEPUCTUKU NPOCIBIX NPEOSIONCEHUN PPAHYY3CKO20 A3bIKA.

Kanut cy3aap: npeduxkamus, KoHCcmMpyKyus, uKKU CcOCmMasiu, 2an, y30ex muil,
@panyy3 muau, Kucum, sed.

Keywords: predicative, construction, two-syllable, sentence, Uzbek, French, part,
possessive.

KarwoudeBble cJoBa: cxasyemoe, KOHCMPYKYUsl, OBYCILOJCHOE,  NPeONodCeHUe,
y30excKuil, hpanyy3cKuil, 4acmov, NPUMANCAMENbHOE.

Ora OuiaH KeCUM TMpEAUKATUB KOHCTPYKIUSHU XOCWa d3Tamu. lampgaru Ooika
Oynakmap, ojaria, yJapHUHT Oupura — srara € kecumra (€Kku OUPH HMKKUHYHMCHIA)
Oorianaau. MacanaHs:

®paHIy3 THIHAA:

Puis elle rougit davantage encore, en murmurant: - Il ne faut jamais couper son ble en
herbe

Pyc tununaru Tapxumacu:

[Torom mokpacHeB emie Ooibile, oHa mpoulenrtana: - He cienyer 3aberaer Bmepen
(I'.ne Momnaccan, M., 1970. ctp.250)

V36ex Twmmmaru Tapxumacu: Y sHA XaM KaTTUKPOK Ku3apu6 mmsupiagm: - Fyp
OOIIOKHU YpMaiiaunap.

Wk cocTaBim Tam cojaja TAalHUHT DHT XapaKTepid TUMW OYnubd, YHUHT copna
dopmacu sra Ba kecumaan tysuianu. (Pierre marche, il parle). Ammo Oy mapanieniuk
bpaniys, y30ek TuiIapuaa Xam Te3-Te3 0y3miub Typaau. byHra xap ukkanza THIIa MaBxKYy/l
[IAXCH MabJIYM, IIIaXCH HOMAbJIyM, TYJIUKCU3 Ba TYJTUKCHU3 Taruiap MUCOJ OYia onau.

dpaHily3 THIHA STacu3 Tamiap XycycaH Oyipyk maiinu yuayH xapakrepiau (Marche!)

Ammo ¢panny3 tunuaa y30ek TwingaH (apkiu yaapok EpaamMud 3ra, OJIMOIIIap
OuiaH sracu3 ramiap WKKWH COCTaBiH ram mnporeccudu udonanad kemamu. (11 pleut, On
parle). llly cabab ¢paHIy3 THIMIATH UKKH COCTAaBJIM HOAHUK OJIMOIILIU Ba IIAXCCU3 raruiap
CTPYKTypacu y30€K THUJIMJa ATacu3 ramiapra TyFpy KeJIaiau.

1) Onmonuty ramtapaa sra Gppaniry3 TUIUTa Kaparasia y30ek THinaa Tymu0 KOJUIIN
MYMKHH:
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a) Sprauiras Kyuma ramjaap/a:

dbpaniy3 Tuauaa:

Il hesitait entre plusieurs histories d’Akim, et finalement il achetait une histoire
de Kit Carson. (Les Clezio “Mondo” P. 1970. p. 16).

V36ekua TapxuMacH:

Y AxMM XaKuJaa XHKOs KWJIYBYH KypHa/Ju1apHU Kypap Ba HuxoAaT Kurt Kapcon
XaKHIATH XMKOSIHUA COTHO 0JI1apau.

0) [duanornapnaa, acocaH *aBo0 peruiKaiapuia:

- Tu crois que la-bas la me rest vraiment rouge? - Je ne sais pas — dit Mondo. (Les
Clezio “Mondo” P. 1970. p. 20).

- V36eKua TapxuMacy:

- Vma penrmsHu pocraaH xaM KH3Wa 1e6 Viinaiicanmu? - Buimacam, - meam
Momnzao

V36ex TMIMIArK TapKUMAIAH KYPUHHO TYpUOINKH, FATHUHT Srack (ebIHUHI Maxc-
COH KyIIMMYacH OusiaH OUpPUKKaH.

2. @paHmy3 TWIHAa HOAHWK OJMOIUIM TAIlUIAPDHUHT KYpCaTKU4W ON  OJIMOIIA
xucoOmananu. LllyHuHTIeK ynap yMyMui Ty3WJIUIIATA KYpa ATa-KeCUM-UKKUHYH Japakaiu
ran OynakiapuHy U(oaamoBUYM Tam CTPyKTypacura 3ra OYiraH OJMOIILIM Taruiapjan (apk
KuaMaiin. Y36ex THInaa maxcl HoMabIyM Tarja sra 631Maiian, GppaHiy3 THIHAa 3ca 6y
BasudaHu ON oimoiu Oaxkapaau. ['amHUHT KOMMYHUKATUB CTPYKTYPACHHUHT Y3HTa XOC
XycycusiTUra kypa, ¢ebia xap JOMM XaM ramnja OMpUHYM YpuHAA TypMalau, (QpaHiy3
TWIUAAa (QEbIHUHT OJAUAAH TYJIIUPYBUM KENAIUTaH TOAHUK OJIMOLUTH (EBIUIH Tarviap
MaBxyl. Kuécmaimms:

®paHIly3 THIHIA:

- La nuit, tout sent bon, disait Mondo. - C’est parce qu’on ne voit pas, - disait Thi
Chin. (Les Clezio “Mondo” P. 1970. p. 67).

V36ex Trma;

- Tynpa xamma HapcagaH éKUMJIM XMJ aHKMiaM, - Aeau Mongo. Uynku Om3
yJIapHU KypManimu3, - aeau Tu HHlun.

Conna ramHU MypakkaONalITHUPYBUM JJIEMEHTNIAp XWIMa-XWI: YIOMIMK OYyiakiap,
aXpaTwirad Oymaknap, KUpHUII KOHCTPYKLMSJIAp Ba KHUPUTMA KOHCTpYKUUsIap,
yHAaIMaziap.

Bynpait MypakkaOGmamTupind TamHA COJia Tam JOWpacuiaH 4uKapud roOopmaiiny,
Oanku MypakkaOJalirad cojija ram Xocusl Kuinaau. MypakkaOiaalTupyBuy 3AeMeHTIap Ky
Kuxarigapu OwnaH Oup-OMpuAaH KeCKUH axpanaau. by QapkHM yjmapHM CHHTaKTHK
Tabuatuaa XaMm KYpuIl MyMKUH: 1) MypakkaOIalmITHUpPyBUM 3JE€MEHT IIy TalHUHT Oyiaru
byHKUIMsACKMA KeNlaau; Iy TamHUHT Oynakjiapu OWIaH TpaMMaTUK ajoKara KUpHINraH
O6ymamu. Bynap: yommk Oymakmap, axparwiran Oymaxmap. 2) MypakkaOmamTupyBuu
DJIEMEHT Iy TamHUHT Oynard (QyHKUMACHIA KeIMalIu: TanHUHT Oynakiapu OuiaH
rpaMMaTUK ajokKara KdapUIIMaiaud. bBynap: Kupuil KOHCTpyKUMSAJIAp Ba KHUpUTMaA
KOHCTPYKLMsUIAp, YHAAIMaJap.
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VYiomuk Oynakiap CHHTAaKTUK JKUXATAaH TeHTr OYnud kenmaau, yiaap Oomka Oup
oynakka Tobe, € Oomika 6ynak Oymnapra Tode O0Vnaau. Kuécnaitmus:

@paHIy3 TUIKIA:

Les années, les mois et les jours passaient, maintenant sans Mondo, car c’etait un
temps a la fois tres long et trop court, et beaucoup de gens, ici, dans notre ville,
attendaient quelqu’un sans oser le dire. (Les Clezio “Mondo” P. 1970. p. 80).

V36ex Tunugaru TapKUMaCHU:

3aMOH XaM y3yH, XaM KHUCKa Oyjaranuaan 3uam Mongocu3 dwiiiap, oisiap Ba
KYHJIap yTAM Ba MAXpPUMHU3IATH Kyn ojamiiap, OyHM OYMK TaH oJiMacajaap-aa,
KHUMHUJIUP YKTHIIIA TaBOM ITHII/IH.

Kuécnaran wmmuconumusna yromuk Oynak OornmoBumiap Epaamuaa OOFJIaHTaH.
WNkxuHun napakanu ram Oynakiapu XaM yiomu0 Kenaau:

®paHuy3 TUIKAA:

Sans s’en render compte, souvent, nous I’avons cherche dans la foule, au coin des
rues, au coin des rues, devant une porte. (Les Clezio “Mondo” P. 1970. p. 80).

V3umu3 xaM 6MaMaran xo11a 613 YHH 01aMJIap OpPacHIaH, MYOIHILIAPAA, SIMHK
OJITMJIAPHUAA U3JIANTUTaH OYIIANK.

Aca MaTH/Aa Ba TapKUMaJia YpUH X0JIH Ooml OyiIaKkka rpaMMaTUK TOOEJIHMKKa 3ra, Oup-
Oupu OuJIaH MHTOHAIIMS OpKajiu OofiiaHraH. Jlemak Oup cOCTaBlIM Ba UKKW COCTABIIM raruiap
CUTyaTUB XOJaTJIapHU TacBHUpJallJla COoJAJa TalUIapHUHT MypakKkaOlallyB »JIEMEHTUTa
Vyragu. kku coctaBium ranm TapkuOuja sra Ba KECUM MyHOca0aTUJaH TAIIKApU MUKKUHYU
Japakanu ran Oyiakiapu XaM CeMaHTHUK Ba CHHTAKTHK XYCYCHSITTa dTa.

AJTIABUETJIAP PYUXATH:
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I'All KYPUIIMIIUHUHI CUHTAKTUK BA KOMMYHUKATHUB
MYHOCABATJAPUHUHI ®PAHILY3 BA Y3BEK TUINIA BEPUJINIIN

Ab0aykapumoBa Mabmypa banHonoBHa
Dapeona dasnam yHusepcumemu
Gpanyy3 munu yKumysuucu

AHHOTanuA: Makonaoa @panyys muaudasu co0oa 2aniapoa  CUHMAKMUK
MYHOCAOAMAAPHUHE XY CYCUAMAAPUHY MAOKUK KUTUW, Y30eK muiu Oulan Kuécuul ypeamuu
ULUHU UIMULL HCUXAMOAH acocaab bepuneaH.

Abstract: The article provides a scientifically substantiated study of the features of
syntactic relations in simple sentences in French, a comparative study of the Uzbek
language.

AHHOTaHI/lH: B cmamve npedcmaeﬂeﬂo HAY4YHO 000CHOBANHHOE UCCe008aHUE
0cobeHHoCcmel CUHMAKCUYECKUX OMHOUEHUL 8 npocmaoslx npedﬂoofceﬁuﬂx 60 @paHuySCKOM
A3blKE, CpaBHUMENbHOE uccreoosanue y36€KCK020 A3bIKA.

Kanut cy3nap: npedouxamus, KOHCMpPYKyus, uKKU COCMAasiu, 2amn, y30ex mui,
Gpanyy3 muau, KUcum, 32q.

Keywords: predicative, construction, two-syllable, sentence, Uzbek, French, part,
possessive.

KuioueBble cjioBa: cxasyemoe, KOHCMPYKYUs, OBYCILOJHCHOE,  NPeONoNCEeHUe,
y30excKuil, hpanyy3cKuil, 4acmov, NPUMANCAMENbHOE.

KoMMyHuKaTuB cTpykTypa GuUKp-Myloxa3a Tyrpucuga axOopoT eTkazubd Oepaiu.
[amHUHT ax0OpOT eTKa3WIl acreKkTH 2 ra OYynuWHaau: TeMa, SbHU XaMmcyx0arra MabiyM
nH(popMalUsIHU M30XJIaliId, peMa dca Tarnjaaru sHru axoopotHu udoganad kemanu. Pema
Xap JO0uM ramja KatHamaay. Tema Ba pema opacujaru MyHocadaTr ramHUHI KOMMYHUKATUB
CTPYKTYPAaCHHU TAIIKUI 3TaIH.

Tema Ba pema ypracujaaru aktyaia OyauHUIIM GpaHIly3 Ba Y30€K THINMA WHTOHAIUSA,
CHUHTAKTUK Ba JIEKCUK Bocutaiap &paammna ounb Oepwnanu. llyHuHrnek, 0y BocuTanap
xap OMp Tuizia y3ura Xoc XyCycusiTra 3ra Ba TypJIM TUJIAA KYJUTaHUIIAIH.

OxaHr (MuHTOHAauMsA) BocuTaaapu. VHTOHanms épaamuaa ypFyHUHT Y3Ura XOCIHIH
acocusia pema ¢apkiaHaJu Ba y Temara Kapama-Kapiu Kyhunaaw. Y TYpJId CHUHTaKTHK
aJIOKaJIapHU IpaMMAaTUK QUKpHUI XolaTiapHu udopananga Xxu3Mar KuiaJaurad BOCUTAIUD.
VY HyTKzaaru OyiakiapHUHT Oup OyTyH, SIXJUT XOJIaTUHU KypcaTajau, TalHUHT Ma3MyHHUHH,
rpaMMaTHK TYTQJUIMTHHH, TalnjJard CY3jJapHUHT, OUPHUKMAJapHHUHT, alpuM TalUIapHUHT
Typiau MyHocalaTiapuHU HQoJanaiyd, TamHUHT Ma3MyHUZArd Xap XWI XoJaTJIapHH,
TalHUHT TYPUHU, YHUHTKaHAal KUcmiapra OYJIMHWUIINHM, YHAArd aipuMm OyIaxiapHUHT
QKpaTWITAaHIMTUHU Owinnupanu. Y TpaMMaTHK-QUKPHA XyCycuATra, aTHiIaéTran
(GUKpHUHT OTTEHKacura kapab xap raj aipum Tyc onanu. MHTOHanus OpKajiu ramjaaru
CY3JapHUHT TPYMIATAHUIIN — CHHTAKTUK OVJIMHUIIM SJIEMEHTIApHUHT ¥3apo KaHnal
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Oornanrannuru udonanaHaau. bupop rpymnmnaga MHTOHAUMOH Y3rapuil Oynap skaH, Oy
0JlaTJa CUHTAKTHK OYJIMHUIIHUHT, Ma3MyHHUHT OOLIKAJTMIMHY KypcaTaau. MacanaH:

1. Kanua MykoBaau KUTOO (KUTOO KaJIvH).

2. Yura 6onanu aén (0ona yura) — yura / 6onanu aén (aén yura).

Canamr nHTOHAIMACK Oup XWUJ OYIIaKIIapHUHT aloKacuHH udopanaian: Onma, Ypuk
ryutagu. Jlemak, MHTOHaIMs CY3 TapTUOM KaOW CHHTAKTHK ajJOKaHUMHT XaMMa Typuja
y4palIurad yHUBEpCUa BOCUTAIUD.

@paHuy3 THWIWAA JOTUK YpFy Yy30€K THIMJIArd CHHrapu 3pKUH 3Mac, Koujaa Oyiuda
ypFy CHHTarMaHUHT, PUTMHUK TPYNIAHUHT OXUPTU CY3Ura €K TamlHUHT OXUPTU OYFUHMTa
Tymamd. Y30eKk THIMra Kaparauga (paHIy3 THIMJIA JOTMK YPFy TAmHHMHT CHHTAKTHK
Ty3wniu Ounan Oornuk. Ly cab6ab, moruk ypry oiran cy3HM CMHTarMa €k ram OXupura
KYyMUII  y4yH  aJOXyJa CHUHTAaKTUK  KOHCTPYKUHMSIAp  Ky/ulaHwiagud.  byHmau
KOHCTPYKLMsIIapra KyWnuaruaap Kupasju:

- sMmdaTuk (Kywid YpFy) KOHCTpykKumsuiap c’est...qui (que) Ba celui qui (ce
qui)...c’est... Macana#:

C’est Pierre qui a lu ce livre; ¢’est ce livre que Pierre a lu ;

- TAITHUHT OYJIMHMIIK, TAITHUHT OJIMOII OwIaH udomananud takpopiaanumm: Pierre I’a
lu, ce livre.

CunrakTuk Bocutagap. Cy3 TapTubu ran OYTUHUIIMHUHT YHUBEpPCHAT BOCHUTACH
xucobyannO, aBBall acocwil GUKpPHU KeWwmH OomkamapuHu udomamaian. Omataa “acocwit
¢bukp” sranu udpoxnanaiiau. Macanan:

Pierre (Ats) lilelivre(Bor)

®paniy3 THIMIA HHBEpCHS KeHT KyulaHmiaan. Macaman: dans le profond de la nuit
s’elevaient des cris aprus (LQ)

Kok sipum keyacn KATTHK KHYKHPHUK O0BO3JIapH 3IIHUTHIIIN.

Hemak, ¢panny3 Tunuaa ¢ebn cy3 TypkyMH OujaH oOT Cy3 TYpKyYMHUHHU
uHBepcusutamga A Ba B HuHr dyHKumscu Y3rapaau, ¢dewmm OomkapyBaa KalTa
Y3TrapHUIlHY 103ara Kearupaau. by y3rapunmap Kyhiuaaruiapaa KypuHaIu:

- aHUK HUCOAT MaXXXyJl HUcOaTra €K1 aKCUHYA;

- IAXCIIM Tariap maxccu3 €KU HOaHWK Tariapra y3rapuiimia;

- UHQUHUTUBIM KOHCTpykuusnap faire, laisser, voir, entendre Qebinapu Ounan
udonananaam.

- @ebn1 aHanUTUK (ebu OupukMa OUaH alMaIITHPUIIAIN;

- OebJITapHUHT JIEKCHK alMaluHyBUAaH ¢oinananuniia (Y3rapyBuu ¢ebiiapHu
KyJutaniia)

["amHUHT CHHTaKTHK CTPYKTYPACHHH Y3rapTUPYBUU Oy JIEKCUK-TPAMMATHK YCIyOJiap
KaThuM Cy3 TapTUOM OUaH QppaHily3 TWiInAa Y30eK TUINra Kaparanja KaTTa axaMusTra ara.

Jle Kne3unonunr “MoH10” acapuaH OJUHTAH MMap4YaHy aci MaTH/IA Ba Y30€K TUIIUIaru
Tap)KUMACH OPKAJIM CUHTAKTHK BOCUTA TAPKUOWHU KY3/1aH KEUHUPAMHU3:

@paHIy3 TUIKIA:
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... Dans ce pays il y avait un fleuve [...], Dans un an peut-etre [...]..., Sur le
ciment du trottoir, il y avait des letters gravees... Quand la nuit tombait, Mondo
retournait a la Maison de la Lumiere d’Or (p.165)

V36ekua TapxuMac:

Yma Mamaakataa AeHru3 Kabm karra aapé 6yam6...; bup iinagan keiinn 6yiaca
Kepak...; beron iyakara kyiuaaru xapguaap yiinand tymypuiarasau...; Ked kuprau
MoHI0 0JITHH Efny.Jm yiira iyJa oaau. (53- 0er.)

YOy ranHuHr y30€K TUAuAaru TaxxuMacuaald KypuHuO TypuOauKu, ran TapTUON Xap
WKKajga TWiaJ Y3 XYCYCUSATHra dra, S’lbHU TapKMMaZa 3ra Ba KECUM JAESpIM HHBEPCUs
KWJIMHMAaraH.

Jlekcuk BocuTasap. Tema Ba peManu (apkiam ydyH MKKUTA IOKJIaMa Ba €pAamMyuyu
CY3JIapHUHT UKKU TUTU (apKIaHaIu:

- OT OwlaH KenyBYM JeTEpMHMHATHUBIAP: (paHLy3 TWIHJA apTUKIIap, cudart,
onMornutap, Yy30ek twiuma cy3 dopmaitapu (addukcmap), KyMakdw, OOFJIOBUHM Ba
Oofmanmarap.

- Opazanu oKIamMantap Typiau ram Oynakiapu OwiaH KenyBud cysznap: donc,
notamment, précisement, quant a Ba X.K.

Arap nerepMuHaHTiIap ¢paHIly3 TWIHAAQ ran OYJaKIapuHU aXpaTUIIAa KYTpPOK
KyinaHuwica, (¢pasaid okIaMmanap y30ek TuiuAa KYNpoK KYJUIAHWJIUINN — OWIaH
xapakrepauaup. Macanan: @paHuy3 Tuiauaa:

Cet enfant est en observation. Il doit etre soigne. On va s’occuper de lui a
I’assistance, on va établir son dossier. (p. 77)

V36exua Tap:xumacn: Boaa Ky3aTys ocTuaa 6Yam6 Typaan. YHH 1aBoIaII Kepak.
BoJara rapudxonaga ramxypank kypcatumaau. lHlaxcuii um ounmanu. (61 oer) .

Mynmait kuwmb, ¢paHily3 TUIUAA CHHTAKCUK CYOBEKT (dra) TEMaHUHT JIOTHK-
rpaMMaTUK XyCYCHUSITUTA TYFpU Kelaau, Y30€K TUIMHUHT CHHTAKTUK CYOBEKTH CEeMaHTHK
MabHOHHU OepaJid.

AJTABUETJIAP PYUXATH:

1. Tak B.I'. Poiizenbaur E.b. Ouepku 1O CONOCTaBUTEIBHOMY HM3yUEHUIO
(paHIly3CKOTO U PYCCKOTO SI36IKOB. M., 1965

2. NWmus JI.W. Tlocobue mo TeopeTHdecKol rpamMmaTHKe (PpaHIy3CKOro s3bIKa. M.
1979 CunTtakcuc coBpeMeHHOTO (ppaHIly3cKoro s3eika. M., 1962. 73
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PEDAGOGIKA VA PSIXOLOGIYA

MAKTABGACHA TA’LIM TIZIMINI RIVOJLANTIRISHNING DOLZARB
MASALALARI

Djo‘rayeva Habiba Xudayorovna

Navoiy viloyati Uchqudug tumani

MTBga garashli 1-sonli DMTT tarbiyachisi
Jo‘rayeva Shahnoza Xudayorovna
Navoiy viloyati Xatirchi tumani

MTBga garashli 14-sonli DMTT tarbiyachisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada maktabgacha ta'lim tizimini rivojlantirishning
magsadlari, vazifalari, ustuvor yo'nalishlari o'rta va uzog muddatli istigboldagi
bosqgichlarini takomillashtirish xususida so ‘z yuritilgan.

Kalit so'zlar: go'zal axlog, tarbiya, maktabgacha ta'lim, ta'lim tizimi, konsepsiya,
o'quv go'llanmalar, o'quv metodik reja, trening, pedagog.

Hamma zamonlarda, hamma o'lkalarda, yaxshi xulgli, oliyjanob, shirinso'z insonlar
jamiyatning ko'rki, odamlarning a'losi bo'lib kelgan va bundan keyin ham butun insoniyatga
namuna bo'ladi. Halol mehnat, muhtojlarga yordam, g'azab vaqtida yomon so'zlardan tilni
va birovga ozor berishdan qo'lni tiyish, go'zal axloq sohibi bo'lish eng yaxshi saodatdir va
bu ulug' yo'lda ustoz, murabbiylarga go'yilgan talab juda katta chunki kelajak yoshlar
go'lidadir. Yoshlarni to'g'ri tarbiyalash, ularni komil inson jamiyatning faol a'zosi bo'lishga
ko'maklashish ota-onalar bilan bir gatorda ustoz murabbiylarning say -harakatlariga bog'lig.
Kelajak bugundan boshlanadi deyishganidek, bolalarni kichik yoshdan tarbiya masalasiga
e'tibor berilmasa kelajak boy beriladi. Ta'lim tarbiyaning sifati albatta mamlakatning kuch
qudratini bildiradi. Mustagil O'zbekistonimiz kelajak avlodni to'g'ri tarbiyalash magsadida
eng avvalo kadrlar tayyorlash tizimini ilk bo'g'ini bo'lgan maktabgacha ta'lim tizimiga katta
e'tibor garatmoqgda. Xususan O'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 8-may dagi
O'zbekiston Respublikasi maktabgacha ta'lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish
to'g'risidagi Prezident garori-4312- sonli garori gabul gilindi. Ushbu konsepsiya O'zbekiston
Respublikasida maktabgacha ta'lim tizimini rivojlantirish ning magqsadlari, vazifalari,
ustuvor yo'nalishlari o'rta va uzoq muddatli istigboldagi bosgichlarini belgilaydi.
O'zbekiston Respublikasi maktabgacha ta'lim tizimini 2030yilgacha rivojlantirish
konsepsiyasida quydagilarni amalga oshirish belgilandi: Maktabgacha ta'lim sohasidagi
normativ huqugiy bazani yanada takomillashtirish. Maktabgacha yoshdagi bolalarni har
tomonlama intelektual, axlogiy, estetik va jismoniy rivojlanishi uchun shart sharoitlar
yaratish. Bolalarning sifatli maktabgacha ta'lim bilan gamrovini oshirish, undan teng
foydalanish imkoniyatlarini ta'minlash, mazkur sohada davlat-xususiy sherikchiligini
rivojlantirish. Maktabgacha ta'lim tizimiga innovatsiyalarni, ilg'or pedagogig va axborot
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telekomunikatsiya texnologiyalarini joriy etish. Maktabgacha ta'limni boshqgarish tizimini
takomillashtirish, maktabgacha ta'lim tashkilotlari faoliyatini moliyalashtirish shaffofligini
va samaradorligini ta'minlash. Maktabgacha ta'lim tizimini rivojlantirishning ustuvor
yo'nalishlari quydagilar: Xalgaro talablarga javob beradigan ko'p darajali uzluksiz ta'limni
yaratish va tarbiyani integrasiyalashtirilgan holda xalgaro ta'lim standartlari, o'quv metodik
reja va dasturlar interaktiv va muammoli vaziyatli o'gitish usullari va treninglari ilg'or
axborot kommunikatsiya texnologiyalarini joriy etish. Maktabgacha ta'lim tizimi
xodimlariga qo'yiladigan malaka talablarini yanada takomillashtirish, ularning faoliyati
samaradorligini baxolash mezonlarini hamda pedagog xodimlarining kasbiy standartini
ishlab chiqish va tasdiglash. Ta'lim jarayonini xorijiy mutaxasislarni jalb gilish yo'li bilan
maktabgacha ta'lim sohasida kadrlar malakasini oshirish tizimini takomillashtirish,
shuningdek, maktabgacha ta'lim sohasida kadrlar malakasini oshirish tizimini tashkil gilish
uchun shu jumladan mamlakat hududida ta'lim muassasalari sonini oshirish. Maktabgacha
ta'lim tizimi xodimlarining xorijdagi yetakchi unvesitetlarda, ilmiy markazlarda va boshqga
ta'lim tashkilotlarida stajirovka o'tashini ta'minlash. Xorijiy mamlakatlarning yetakchi oliy
ta'lim tashkilotlari bilan uzoq muddatli munosabatlarini yanada rivojlantirish, maktabgacha
ta'lim sohasida yuqori malakali mutaxasislar tayyorlash uchun O'zbekiston Respublikasida
ularning filliallarini ochish.Tajriba almashish, ta'lim-tarbiya jarayoni sifatini oshirish
bo'yicha sayharakatlarni birlashtirish maqsadida pedagog kadrlarni tayyorlash, gayta
tayyorlash va malakasini oshirish bilan shug'ullanuvchi ta'lim va ilmiy tadgigot, shu
jumladan xorijiy mamlakatlarning muassasalari bilan samarali idoralar aro hamkorlikni
chuqurlashtirishdan iborat. Maktabgacha ta'lim tashkilotlarida o'yin bilan birga bolalarga
bilim ham berib borish kerak. Ya‘ni ularni maktab ta'limiga tayyorlash, xorijiy tillarni,
hamda bir gator boshlang'ich bilimlarni berib borishni tashkil gilish lozim. Maktabgacha
ta'lim tashkilotlarida xodimlar malakasini oshirish, ushbu sohaga oliy malumotli pedagog
xodimlarni jalb gilish asosiy muammolardan biri bo'lib kelmoqgda. Maktabgacha ta'lim
tizimida manan mukammal va intelektual shaxsni tarbiyalash uchun xorijiy mamlakatlar
ilg'or tajribasi hamda ilm-fan yutuglari va zamonaviy informatsion kommunikativ
texnologiyalarini inobatga olish lozim. Maktabgacha ta'lim muassasalari bolalarni
individual extiyojlarini hisobga olgan holda ilk va maktabgacha yoshdagi bolalarni
rivohlanishiga qo'yilgan davlat talablari asosida hamda maktabgacha ta'lim tashkilotlari
davlat o'quv dasturiga muvofig bolalarning har tomonlama yetuk va barkamol bo'lib
rivojlanishi uchun qulay shart sharoitlar yaratish lozim. Agar biz asosiy e'tiborni bolalarga
garatsak kelajakda haqiqiy komil shaxsni tarbiyalash uchun ilk gadamni qo'ygan bo'lamiz.

FOYDALANGAN ADABIYOTLAR RO’YXATI:

1. Karimov I. A. Yuksak ma‘naviyat — yengilmas kuch — Toshkent —Ma‘naviyat
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3. Boshlang'ich ta‘lim Konsepsiyasi. Boshlang'ich ta‘lim jurnali Ne 6-1998 y
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OJINI TABJUM TU3UMHUJIA CIIOPTHU PUBOKJIAHTUPAUIITHUHT
INEJAT'OI'NK ACOCJIAPH

MaxmyTajimeB AJIXaMKOH,
Dapeona oasnam yHusepcumemu YKumyeyu,

MabiiymMku, crnopT MycoOakainapuja MyHTazaM MyBad@akuariapra SpUILIAIIHUHT
rapoBU CIIOPTUYMUIIAPHUHT YMYMHI Ba Maxcyc CHOPT TaH€prapiMKIapHu TaKOMUJUIAILITUPHO
Oopumaa xucoOmanaau. Tai€prapJuk MamFyJIOTIapUHUHT Y3 HUMA? by cropTumimapHu
XWJIMa-XWj CIOPT TypJapura, Mycobakanapra Tai€piami, KaHail Mycobaka OOMMIIMIAH
KaThbu Hazap, Oy MycobOakaiapia SXIIM HaTWKajgapra SpULIMII YYyH OJaM OpraHUu3MU
MalIKJIapHy OolIKanapra HucOaTaH Te3, uX4aM, YUpoiin Oaxkapa OJIUIIY IIapT.

Tait€prapauk MalFynoTIapyd SroHa MeAaroruk kapaéH cudaruga MKKA XWil Typra
OOMHMHAIHN: YMYMHH Ba MaxCyc )KUCMOHHUM Ta€prapiivk.

YMyMuld  KMCMOHMM  Tal€prapivkia CHOPTYWIAPHHHT  XaMMa  JKMCMOHMH
cupaTinapuHu (Ky4, TE3KOPJIUK, YaKKOHJIMK,  OSrWIyBYAHJIMK Ba YHAAMIIWIMK) Xap
TOMOHJIaMa TapOusiyIalira KapaTuiaiu.

Kucmonuii Tait€prapivk Ba CrOpT MycoOakalapu Tau€prapiauru acociapu Kyruugaru
MaIIFyJnoTiapra OyimHaau:

Cropt — Oy ogam (aoNUATHHUHT KEHT MabHOJArd TYIIYHYACHAHUP. Y KaMUSTHUHT
Y30K TapuXuJaH MabiyMm OYynu0, jkamoanap, TypyxJap ypracuiaaru OesuiamryBiapaa
MIAKJJIAaHUO, OfaM OpraHu3MH (PAOTUSTUHUHT, KOOWIMATUHUHT SHI IOKOPH IMOFOHACHUHU
HaMOEH KuiuIl OwiaH udonamaHaau. ByryHru KyHAa Xam CHOPT KaMHUSATUMH3Ja KaTTa
FOSIBHI, CUECHUI BAa UKTUCOJMUN aXaMUsATra 3ra CoXaaup.

Tait€prapnuk OGapua cHopT Typiapuga MyXHM axaMmusarra sra Oynmb, mycobaka
KouganapuHu Ownumaad ubopar. [llaxmar, mamika, aBHamMoJeIalITUPUII KaOW CIOPT
Typnapuna Oy Taiéprapnuk SHr Myxum XxucoOmananu. [llaxmar Ba mamka Owuiad
HIYFyJUTAHAITaH CIOPTYWIAp JKyAa Kym yciuyOomil amabuér yxumamu, Oy KeWHMHYAIHK
Myco0aka naiTuja oJIJUHTU TypJiu OOCKUYlard Mycobakanapja YilHalraH napTUsiJapHUHT
9HT KM3MKJIAPUHU 3ClIa TYTUII PaKUOHUHT (DUKp IOPUTHINMHU aBBaJJaH Kypa OWIMII Ba
yHTa Y3UHUHT KOMOMHAIMSIIapU OMJIaH KapIiu TypuIlra €épaam Oepaim.

CropruunapHu *yJa KUHHH MapouTiapra KyUranaa xam, yiaap 0y KUHUHUMIUKIApHU
eHru0 4YMKUO KEeTTaHJIuKIapura Ky MHCOJ KEATHpUIl MYMKUH. Pyxuit daszunatiap
Ypranumi Ba Tal€piaaHuIUIap AaBOMHUJA HIAKJIaHAIU. Xap XWi Japaxanard mycodakaiap
Ba ylap OJAMJIaH MypaOOMMHUHT OMp-WKKU OFU3 WIIUK CY3Hu, 3apyp Oyiran cudariapHu
TapOusIanm.

Cnopr Taiiéprapauruiu  pexkasamrupui. Crnopt Tal€prapivk MalIKJIaApUHUA
peXaNAITHPUIIT Macallacura KHUPUINUIIIAH aBBaJl yHHUHT Basuda Ba MakcaajapuHH
anuKyIad onum 3apyp. Crnopt Taiprapiuk MaIIKJIAPHHUHT acOCHMH MakCaau - IOKOpHU
MajaKaiM CIOPTUMIAPHU ETUINTUPHUILIUD. Yiap camapaliid MexHaTra, ¥3 BataHuHu xumos
KAJIHIITa Tall€p OyMIuiapu Kepax.
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XKucmonuili Tapbus Ba COpT MAIIFyJOTIapU CUXAT-CAIOMATIMKKA MXKOOMM Tabcup
KypcaTHIll yUyH MyalsiH TUTMEHMK Ba THOOWI Tanabnapra puos KWIMOK Kepak. Oxupru
Hwiga MycTakuJ MamJlakaTUMH34a KaTTa CIOPTHM Ba OMMAaBUN JKHCMOHUN TapOMsSHU
KaJajl PUBOXKJIAHUIIMHM HA30paT KWIMII MacalalapuHUHT aXaMUATH OmMO OOpMOKAa.
AWHHKCA COFJIOMJIAIUTUPHIL, IOTYPHIN, Xap XWJd Macodara OpHIL, CY3HII, PUTMHUK
TMMHACTHKa Ba XOKa3oJlap Xap Oup maxc ¥3-Y3uMHM Ha3zopaT KWINLIMAA MYXUM axaMHsT
kacO aTaau. YMyMuil HazopaT KypcaTKUWIapy CIOPTYMWJIAPHUHT KYHAAIUK nadrapu €xku
onnuii nadrappa  Oenarunananu. OMMaBUM  KUCMOHMM TapOus rypyxjiapu OujaH
LIYFYJUIaHYBUWJIAp  ¥3-Y3MHM Ha3opaT KWwiIMII jgadrapyacura TUHY — XOJaTHIAru
KypcaTkuwiapy OminaH OakapuiraH >KMCMOHUN MAIIFyJOTJIapH XaKHJIard MabJlyMOTJIapHH,
ylapra HucOaTaH OynraH oOpraHu3M >KaBoO peakiusACHHU (Oaauil  (U3HOJIOTHK
KYypcaTKAwiap acoCHJa) aKC STTUPHUIIAPU JIO3HUM.

Crnoprt Taiéprapiura Mamkjiapyd - Oy awajgo HIaXCHH Xap TOMOHJama >KUCMOHHUI
KaMoJIOTTa HeTKa3ullira KapaTWiraH Iegaroruk xapaéuaup. CnopT MalFyinoTiiapura
Talléprapiiuk >KapaéHUHUHI Ma3MyHH Ba ycClIyOJllapu CHOPTYMHUHT €M, >KMHCH Ba
Talléprapiiuk Japaxxacura MyBOQUK OVIMIIN, MMIYHUHTIEK, HKIUM, Y3Ura XOC HKJIUM
XYCYCHUSTH, KONH, MIapOUTH MHOOATra OJMHULIM Kepak. bymapra aman KuiaMmaciuk cropt
OujaH WIyFyJUIaHAIWraH Tajabanap oOpraHu3Mu (QYHKCHOHAJ TapMOKJIAPUHUHT yTa
ToNMMKUIIMra cabad 6ynumu MyMkuH. COPT MallFyloT/Iapura Taiéprapiavk JacTypu acra-
CEeKHMH MYpaKKaOIalIuIly, MaIIKIap MUKIOpU OYiinua Xam, KyBBaTH Oyinda XaM OupaaH
omMacaaH,oup Mebépaa Kynainbd €ku TakoMUUIammo OOpUILIN Kepak.

AJIABUET.JIAP:

1. JLI1.MatBeeB. Teopus u MeTouka GU3HUECKON KyIbTyphl. YueOHUK. M., 1991.

2. @. Xyxaes, T.YcManxyxaes. Bomanruu cuH(Iapaa KUCMOHMH TapOus. YKyB
kymianma. Tomkent, 1996.

3. P.A6aymanukos. COFIOM aBJIof TapOMsACHAA KUCMOHMH TapOus Ba CIIOPT. YKyB—
ycnyOuii kynnanma. TomkeHt, 2003.

4. ®.K.AxmenoB. XKucMoHMit TabinM1a MIJUTHN aHbaHATAPHUHT YpHU. MoHOTpadus.
Tomxkent, 2010.




PEDAGOG

RESPUBLIKA ILMIY-USLUBIY JURNALI
MAKTABGACHA BO' LGAN BOLALAR PSIXOLOGIYASI

Umarova Dilnoza Utkurovna
Toshkent shahar Uchtepa tumani
297 - umumiy o rta ta’lim maktabi psixologi

Annotatsiya: Maktabgacha bo’lgan bolalar analizatorlari ham tobora takomillashib
boradi. Ularning ko'rish, eshitish, tam va hid bilish, teri hamda xarakat sezgilarining
sezgirligi ancha o'tkirlashadi. Bu davrning eng muxim jixatlaridan yana biri ota-
onalarning etiborli bo'lishidadir.

Kalit sozlar: nerv-asab tolalari, xarakter-bu tashqgi olam ta'sirida orttirilgan
fazilatdir. Temperament- tugma qobilyatdir.

AHHOTaTIII/Iﬂ: Yﬂquaiomm u anaiusamopbsl O0WKONIbHUKOE. HX uyecmeumejlbHoCmb
K 3peHuio, CIyxy, 6KyCy U 3anaxy, Koxce U OB8UdNCeHUAM HaMHo2o ocmpee. Ewe ooun
BAJICHBIU ACNEKM IMO20 Nepuoda - GHUMAaHUe pooumeriel.

KuiioueBble cjioBa: HepsHblie 60/10KHA, Xapakmep - Kaiecmeo, npuodbpemeHHoe noo
8030elCcmeuem 6HeUHe20 mupa. TeMnepaMeHm -9mo 6p09fC()€HHa}l CnocobHoCmb.

Annotation: Analyzers of preschoolers are also improving. Their sensitivity to sight,
hearing, taste and smell, skin and movement is much more acute. Another important aspect
of this period is parental attention.

Key words: nerve fibers, character is a quality acquired under the influence of the
external world. Temperament is an innate ability.

Bolalarning maktabgacha bo’lgan rivojlanish jarayonida, ularning psixologiyasi turli
yosh davrlarga xos xususiyatlarini beradi. Shuning uchun «yosh» va «bolalik» tushunchalari
bilan yashaydi. Yosh davri 0z tuzilishi va dinamikasiga ega.

Maktabgacha yoshdagi bolalarda agliy rivojlanishning sifat jixatidan maxsus
bosgichini anglatadi va rivojlanishning ushbu bosgichida bolaning shaxsiyat tuzilishining
0°ziga xosligini tashkil etuvchi ko plab o zgarishlar bilan ajralib turadi.

Psixologiyada L.Vigotskiyning yoshga oid ikkita fikr bildirgan: jismoniy va
psixologik yosh.

Jismoniy yosh- bolaning xayotini uning tug’ilishidan boshlab o'tgan vyillar, oylar va
kunlar bilan tavsiflaydi,

Psixologik yosh- esa bu vaqtgacha erishilgan psixologik rivojlanish darajasini
ko rsatadi. Psixologik yosh- bolaning xronologik yoshiga to g ri kelmasligi mumkin.
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aid ,

Maktabgacha yoshdagi bolalarda agliy funksiyalarning rivojlanishi va bolaning
shaxsiyati, boshqgalar bilan munosabatlarining 0'ziga xos xususiyatlari va asosiy faoliyati
bilan ma’lum chegaralarga ega. Ammo bu xronologik chegaralar siljishi mumkin va bitta
bola yangi asrga oldinroq, boshqasi esa keyinroq kirib keladi. Bolalarning ontogenetik
potensialning nazoratsizligi tufayli amalga oshiriladigan, umumiy sezgirlik nugtai nazaridan
erta yoshning bevosita davomi. Bu yosh davr bolaning yagin kishilar bilan mulogat orgali,
shuningdek o’yin va tengdoshlar bilan xaqigiy munosabatlarning ijtimoiy magomini
0 zlashtirish davri.

Maktabgacha yoshdagi bolalarning tez-tez o°zgarishi, intelektualizasiya va xis-
tuygularning barqarorligi bilan ajralib turadi. Bola 0°z o zini anglash, boshgalarga nisbatan
xurmat gilishning bargarorligi bilan bog liq davr.

Bola xabardorlik va muammolardagi xis tuygular tilini 0'rgana boshlaydi.

Emosional nazorat, yuqori, axlogiy va estetik xissiyotlarning boshlanishi. Bolaning
so zlashuv tendensiyasi, jumlalarning og zaki tarkibini tushuntirish, nutgning kamunikativ
funksiyasi paydo bo’ladi.

Ik bolalik davrining boshlariga kelib bolada birinchi tafakkur operatsiyalari yuzaga
keladi. Bu davr ya'ni maktabgacha bo’lgan yoshdagi bolalarda ko'zga tashlanib turuvchi
jixatlardan biri bolalar nerv sistemasining rivojlanishida shartli tormzlanishning oddiy
turlari yuzaga kela boshlaydi. Shartli tormzlanishning ishlay boshlashi tufayli bu yoshdagi
bolalar ayrim xarakatlardan o zlarini darhol to xtata oladigan bo’ladilar. Masalan , 2 yoshli
bolaga «tegma, jim bo’l, to'xta, yo'q» kabi so’zlarni tegishli qo'l yoki boshqa ishoralar
bilan aytilsa, u 0"zini bazi xarakatlardan tiya oladi.

Bu «chiroyli- xunuk» degan narsalarga aqli eta boshlaydi. Bu davrda bolada
hissiyotnung jadal, xattoki, zo'r berib avj olishi, go'zg aluvchanlikning oshganligi va
maktabgacha yoshda be“aror bo'lishi bilan xarakterlanadi. Bolalarda maktab yoshida oliy
hissiyotning rosmana rivojlanishi bilan xarakterlanadi. His —tuyg uni tarbiyalash katta
ahamiyat kasb etadi . U umuman tarbiyaning doimiy hamrohi bo’Imog’i lozim. Asosan 3-7
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yoshgacha bo'lgan davr bog cha yoshi davri xisoblanadi.. Maktabgacha yoshdagi bolalar
psixologiyasida juda tez sifat o zgarishlari bo lishini inobatga olgan holda.

‘ Jﬁ Bl O o A 4 >

Uch davrga (3 -4 yosh) kichik maktabgacha davri (4 -5 yosh), kichik bog'cha Yoshi
0 rta maktabgacha davr (o'rta bog cha yoshi) 6-7 yosh va katta maktabgacha davr katta
bog cha yoshlarga ajratish mumkin. Bola rivojlanish jarayonida odamlarning ilgari o tgan
avlodlari tomonida yaratilgan predmet va xodisalar olami bilan alohida maxsus
munosabatga kirishadi. Bola insoniyat qo’lga kiritgan barcha yutuglarni faol ravishda
0 zlashtirib, egallab boradi. Bunda predmetlar olamini, hamda ular yordamida amalga
oshiriladigan xatti-xarakatlarni, tilni, odamlar orasidagi munisabatlarni egallab olishi,
faoliyat mativlarini rivojlanishi, qobilyatlarning o'sib borishi, katta yoshli Kishilarning
bevosita yordamida amalga oshirilib borilmog’i kerak.

Mashxur rus pedagoglaridan biri Lestgafning fikricha insonning bog cha yoshdagi
davri shunday bir davrki, bu davrda bolada kelgusida ganday xarakter Xxislatlari paydo
bo'lishi belgilanadi va ahlogiy xarakterning asoslari yuzaga keladi.
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INFORMATIKANI O'QITISHDA DIDAKTIK TAMOYILLAR.

Abdirasuliyeva Gulchexra Erejepbayevna
Toshkent viloyati Yangiyo'l tumani
6- umumta’liim maktabi Informatika fani o qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada informatikani o qitishda interfaol ta’lim va uning
didaktik imkoniyatlari haqida ma’lumotlar keltirilgan.
Kalit so’zlar: limiylik, didaktik sistemalar, izchillik, ko 'rgazmalilik, tarixiylik.

Informatika kursining mazmuni va tuzilishini aniglashda, shuningdek, uni o'gitish
jarayonida umumiy didaktika (o'gitish nazariyasi) tomonidan ko'rsatilgan asosiy
tamoyillarga rioya qilish zarur. Ana shu tamoyillardan biri ilmiylik tamoyilidir.

lImiylik, o'rganilayotgan masalalarga yuzaki garash yoki unga oid ma'lumotlar soni
bilan emas, balki masalaning tub mohiyatiga chuqur kirib borish bilan belgilanadi.
O'quvchilarga yetkazilayotgan barcha bilimlar, ma'lumotlar to'g'ri bo'lib, zamonaviy fan
nazariyasiga muvofiq kelishi lozim. Informatika — tez rivojlanib borayotgan fan. Keyingi
o'n yil ichida informatikaga juda ko'p yangi tushunchalar kiritildi, yangi nazariyalar paydo
bo'ldi, yangi EHM lar va ularning qurilmalari yaratildi. Shuning uchun o'quv kursining
mazmuni va tuzilishi doimo yangilab turilishi lozim. Informatika kursi ganchalik elementar
bo'lmasin, u doimo ilmiy bo'lishi shart.

Mavzuni ilmiy bayon qilish masalasi bilan uzviy bog’liglikda turgan masala mavzuni
sistemali va izchil bayon qilishdir. Informatika o'quv predmeti bir-biriga bog'lig bo'Imagan
faktlar va ta'riflar yig'indisidan emas, balki o'quvchilar oldida aniq ketma-ketlikda ochib
beriladigan bilimlar sistemasidan iborat bo'lishi lozim. Ushbu tamoyil amaliyotda quyidagi
asosiy goidalar yordamida amalga oshiriladi:

1. Informatika kursidagi turli mavzularining o'zaro alogalarni ko'rsatuvchi sxemalar,
plakatlar, klasterlardan foydalanish.

2. O'zlashtirilgan mavzularni takrorlash va takomillashtirish.

3. Oldingi o'tilgan materialni batafsil takrorlash.

4. Yangi materialni tushuntirishda u bilan oddiy, sodda va tabiiy alogada bo'ladigan
ma'lumotlardan boshga ma'lumotlarni go'shmaslik.

5. O'quvchilarning o'z fikrini bayon gilish usul va shakllarini doimo kuzatib borish.

6. Har bir bo'lim so'ngida umumlashtiruvchi va sistemalashtiruvchi darslarni
o'tkazish.

Tushunarlilik tamoyili ko'p asrlik o'gitish amaliyoti davomida ishlab chigilgan
talablardan kelib chigadi. Turli ilmiy materialni bayon qilishda o'quvchining yoshi,
rivojlanishi va mavjud vaqt budjeti gat'iy hisobga olinishi lozim. O'quvchiga ta'limning har
bir bosgichida shunday va shuncha material berilishi kerakki, u o'zining rivojlanishi
darajasiga ko'ra ushbu materialni gamrab olishi va o'zlashtirishi uchun imkon yarata
oladigan bo'lsin. Har bir bosgichdagi savollar doirasi gat'iy chegaralangan bo'lishi shart.
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Ko'rgazmalilik tamoyili boshga fanlarni o'gitishdagi kabi, informatikani o'gitish
jarayonida ham asosiy va muhim hisoblanadi: ushbu tamoyil gadim zamonlardan beri
go'llanib kelinayotgan mashhur o'gitish tamoyillaridan biridir.

Mavzuning bayoni doskadagi va o'quvchilar daftaridagi yozuvlar bilan birgalikda olib
boriladi. Doskada yozuv va rasmlar o'gituvchi tushintirayotgan paytda, o'quvchilar esa
doska oldida javob berayotganda bajariladi. Doskadan foydalanish o'gitishdagi muhim
bo'g'indir. Masala yechishda, takrorlashda, o'quvchilardan so'rashda, xullas, barcha hollarda
to'la ko'rgazmalilik bo'lishi lozim. Doskadagi rasmlar bilan bir gatorda jadvallar,
diapozitivlar, kinofilmlar, kodoskoplar, proyeksion apparatlar va boshgalar bilan namoyish
etish ko'rgazmalilikni ta'minlaydi. Jadvalning roli ikki xil bo'lishi mumkin. Birinchidan,
jadvaldan o'gituvchi dars jarayonida, sinf oldida mavzuni tushuntirish paytida foydalanishi
mumkin. Bunda jadvallar o'gituvchining bayonini va yozuvlarni to'ldirib boradi.
Ikkinchidan, jadvallarni ko'rinadigan joyga uzoq muddat ilib qo'yish mumkin.
O'gituvchilarga diapozitivlar va proyeksion apparatlar uchun plyonkalardan foydalanish
katta yordam beradi. Diapozitivlarni o'gituchining o'zi kompyuterdan yoki printer uchun
maxsus varaglardan foydalanib tez va oson tayyorlashi mumkin. Diapozitivlar katta
o'lchamdagi tasvirlarni hosil gilish imkonini beradi. Lekin, foydalanganda sinf xonalarini
gorong'ilatish kerak. Bu esa ayrim noqulayliklarni keltirib chigaradi. Agar epidiaskop bo'lsa,
ekranga shaffof bo'lmagan tavsiflarni ham proyek-siyalash mumkin. Bunda Kkitob va
jurnallardagi rasmlardan ham foydalansa bo'ladi. Hozirgi kunda zamonaviy multimediaviy
video proyektorlardan foydalanish magsadga muvofiqdir. Ular tasvirni bevosita
kompyuterdan katta ekranga proyeksiyalash imkonini beradi.

Bilimlarni mustahkam o ‘zlashtirish jarayoni juda murakkabdir. Shu sababli
o'gituvchilarga qgisqa, lezis shaklidagi tavsiyalar bilan cheklanamiz:

1. Zamonaviy o'gitishda tafakkur xotiraga nisbatan yuqoridir.

2. O'quvchilar ongli ravishda o'zlashtirgan bilimlarinigina eslab qolishlari kerak.

3. Eslab qolinishi kerak bo’lgan ma’lumotlar qatoridan o'quvchining o'zi keltirib
chigaradiganlarni chigarib tashlash lozim.

4. Yangi bilimlarni o'rganishga kirishishdan oldin, ijobiy motivlar va stimullar bilan
ta'minlash lozim.

5. O'rganilganlarni takrorlash va mustahkamlashni shunday o'tkazish kerakki, bunda
o'quvchilarning fagatgina xotirasini faollashtiribgina qolmasdan, balki ularning tafakkurini
va his tuyg'ularini ham faollashtirish lozim.

O'quvchilarning informatikani egallashlarida asosiy bilish manbayi bu amaliyotdir.
Ushbu holat hozirgi jamiyatda har bir kishining hayotida EHM ni amaliyotda qo'llashlari
zaruratidan kelib chigadi. O'quvchilarning dunyogarashini rivojlantirish, tafakkurini
shakllantirish informatika o'gitishda amaliyot va nazariyani to'g'ri uyg'unlashtirish,
informatika tarixi bo'yicha ma'lumotlarni, qizigarlilikni Kiritish, nazariya hamda
amaliyotning birligini ta'minlash orgaligina amalga oshirilishi mumkin.
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MATEMATIKA FANINI O'QITISHDA ZAMONAVIY INTERFAOL
METODLAR SAMARASI

Abdullayeva Ruhiya Kamilovna
Xorazm viloyati Toshkent Tibbiyot akademiyasi
Urganch filiali akademik litseyi matematika fani o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu magolada matematika darslarida interfaol metodlardan
foydalanish hagida fikr-mulohazalar, pedagogik usullar keltirildi.
Kalit so'zlar: matematika, interfaol, kubik, prizma, texnologiya, aylana, romb.

Bugungi kunda respublikamizda ta’lim tizimi tubdan isloh qilinmogda. Barcha
fanlardagi singari ‘“Matematika” fanini o’qitishda ham o’quvchining individual
xususiyatlari, imkoniyatlarini hisobga olish, fanni o’qitishda turli pedagogik
texnologiyalardan,interfaol metodlardan foydalanish darslarni DTS talablariga muvofiq
tashkil etishning maqbul yo’li hisoblanadi.

Interfaol metod - ta'lim jarayonida o'quvchilar hamda o'gituvchi o'rtasidagi faollikni
oshirish orgali o'quvchilarning bilimlarni o'zlashtirishini faollashtirish, shaxsiy sifatlarini
rivojlantirishga xizmat giladi. Interfaol metodlarni go'llash dars samaradorligini oshirishga
yordam beradi. Interfaol ta'limning asosiy mezonlari: norasmiy bahs-munozaralar o'tkazish,
o'quv materialini erkin bayon etish va ifodalash imkoniyati, o'quvchilar tashabbus
ko'rsatishlariga imkoniyatlar yaratilishi, kichik guruh, katta guruh, sinf jamoasi bo'lib
ishlash uchun topshiriglar berish, yozma ishlar bajarish va boshga metodlardan iborat bo'lib,
ular ta'lim-tarbiyaviy ishlar samaradorligini oshirishda o0'ziga xos ahamiyatga ega.

Yangi pedagogik texnologiyaning afzalligi zamon sinovidan o’tib, interfaol darsning
sifat va samaradorliginp oshirishda muhim omil ekanligi 0’z isbotini topmoqgda.Quyida ana
shunday metod va usullardan bir nechtasini keltiramiz.

"Kubik "metodi

Kubik metodidan darsni mustahkamlash vaqtida foydalansa yaxshi natija beradi.
Birinchi qadam: o’quvchilarga mavzu o’tilgandan so’ng unga biror tushuncha shakllanadi.
Shakllangan tushunchani quyidagicha yozish taklif etiladi

1. Tasvirlang

2. Taqgoslang

3. o’xshating

4. Tahlil giling

5. Ishlating

6. Foydali va zararli tomonlari.

Masalan mavzu: “Prizma”

1.Asosi to'g'ri to rtburchak, garama qarshi yoqlari o zaro teng va paralell bo'lgan
prizma to g ri prizma deyiladi.

2.To g ri parallelopiped va to'rtburchakli prizma.
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3.Sinf xonasi, gugurt quittisi, yashik, shkaf......

4.2 ta asos, 4 ta yoq, 4 ta yon girra, 12 ta umumiy qgirra, 8 ta uchi bor.

5.Shkaf (kiyimlar saglanadi), gugurt(gugurt donalari saglanadi), xona (odam
yashaydi)....

6.Gugurt- olov yo'ish uchun foydali. Gugurt- bolalar uchun harfli.

Son gatnashgan magqollar aytishuvi

Magsad:Son qatnashgan magqollar orqali O’zbek xalq maqollari degan boy
merosimizdan foydalangan holda o’quvchilarni milliy g’urur,axloqiy his tuyg’ularni
hakllantirish, ma’naviy tuyg’ularini rivojlantirish, vatanparvarlik ruhida tarbiyalab ,Vatan
va Vatanga muhabbat tushunchalarini o’quvchilar ongiga sindirish. Ularning mustagqil
fikrlash qobiliyatlarini o’stirish va sonning dunyodagi roli haqgida tushuncha berib,
ko’nikma va malaka hosil qilish.

Har bir o’quvchi kamida 10 ta son gatnashgan maqol aytishi kerak . Aytish tartibi:
navbatma navbat, bitta bittadan magol aytiladi. 10 tadan kam magol aytgan o’quvch o’yinni
tark etadi.

Masalan:

1. 2 qulogdan ko’ra, 1 ko’zga ko’proq ishon.

2.yolg’iz aql 0’zi yaxshi, 2 bo’lsa , yana yaxshi.

3.Qars 2 qo’ldan chiqar ,qizg’anch-yo’ldan.

4.1 bolaga 7 mahalla ota-ona.

5.1 boshga 1 o’lim.

6.100 gayg’u 1 ishni bitirmas.

7.0’q 1 ni o’ldirar, so’z 1000 ni.

8.1 kozi ko;’r, haybati zo’r.

9. 3 kishi 1 bo’lsa, biri xizir.

10.1ni kessang 10 ni ek.

O‘qituvchilarning matematika fani asoslarini o‘qitishda yo‘naltirilgan mashg‘ulotlar
jarayonini noan’anaviy shakllarda tashkil etish, ta’lim jarayonini mukammal andoza asosida
loyihalashga  erishish,darslarda  interfaol metodlardan va  usullardan  ko'proq
faoydalanib,an'anaviylikdan yiroq bo'lishi ta’lim oluvchilar tomonidan nazariy bilimlarning
puxta, chuqur o‘zlashtirilishi, ularda amaliy ko‘nikma va malakalarning hosil bo‘lishining
kafolati bo‘la oladi.
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KASB-HUNAR MAKTABLARIDA O’QUYV JARAYONINI ISHLAB CHIQARISH
BILAN UZVIYLIGINI TA’MINLASH VA O°QUVCHINING O’Z USTIDA
ISHLASHI UCHUN MUHIT YARATISH

Bekmurodov Ulug’bek Jo’ramurodovich
Jizzax viloyati, Yangiobod tuman
Kasb-hunar maktabi direktori

Kasb-hunar maktablari respublikamizda bugungi kunga kelib 0’z o’rni va ahamiyatini
yanada mustahkamlab bormogda. Bunday maktablar zamonaviy asbob-uskunalar, o‘quv-
uslubiy qurollar, ko‘rgazmali vositalar, axborot texnologiyalari va kompyuterlar bilan
jihozlandi. Kasb hunar maktablari ishchi kadrlar emas, balki keng ixtisoslikdagi Kkichik
mutaxassislar tayyorlashni va ularni tayyorlashda har bir hududning o‘ziga xos geografik va
demografik shart-sharoitlari va mutaxassislarga bo‘lgan mahalliy ehtiyojlarini hisobga
olishni 0’z belgilab qo’ygan.

Ishlab chiqarish ta’limi o‘quvchilarga beriladigan o‘quv muassasasining zamonaviy
jihozlangan ustaxonalarida va korxonalarida ishlab chiqarish amaliyoti bilan uzviy bog‘liq
holda olib boriladi. Shu bilan bir gatorda kasb- hunar maktablari umumiy bilimlar asoslarini
berish, yoshlarning dunyoqarashini kengaytirish, ularni har tomonlama rivojlantirish va
zamon talablariga javob beruvchi mutaxassis bo‘lib yetishishi uchun berilayotgan ta’lim
milliy gadriyatlarga hurmat, mustaqil davlatimizga sodiqlik va iftixor tuyg‘ulari ruhidagi
tarbiya bilan mushtaraklikda amalga oshirilishi bunda o’zaro kompetentlikni saglab goladi.
Shu bilan bir qatorda o’quvchini kasb hunar maktablarida o’z ustida ishlashi nazariy va
amaliy bilomlarini kengaytirishi uchun bu ta’lim masklanlarida o’ziga xos muhit va jarayon
yaratishni taqozo etadi. Bunda eng avvalo ta’lim-o’quvchi shaxsiy imkoniyatlariga
moslashtirilgan pedagogik muhitni hamda ta’lim-tarbiya jarayonini tashkil etishni
nazarda tutadi. Bu ta’lim texnologiyasida har bir o’quvchini tushunish, hurmat qilish,
unga ishonish katta ahamiyatga ega bo’ladi. O’quvchi-o’qituvchi hamda o’quvchi-
o’quvchi hamkorligi ko’zda tutilgan ijobiy natijalarni beradi. Bu texnologiyada
kommunikativ metodlardan  keng  foydalanishni tavsiya gilamiz. Qolaversa,
o’quvchilarning bilish faoliyatini tashkil etish usul va metodlari ularga e’tibor berish bilan
uzviy bog’liq. Bunday o’quv mashg’ulotlarining shakllari  turlicha.Ular orasidan alohida
¢’tibor dars jarayonida o'qituvchi-o quvchi hamkorligining tadgiqot- izlanish metodlari
hamda dialogli shakllariga qaratiladi, shuningdek, ko’rgazmali, tasviriy, reproduktiv va
boshga metodlar ham qo’llaniladi. Bunday mashg’ulotlarning shakl va usullari bevosita
shaxs faoliyatiga yondashuv konsepsiyasi va tamoyillariga mos kelib, ular bola ichki
dunyosi,tafakkuri va shaxsiy hayotiy tajribasini maksimal darajada faollashtirishga
xizmat qiladi. Bu o’rinda o’quv faoliyatiga rag’bat uyg’otish orqali o'quvchilarni bilim
egallashga yo’naltirib, bunday shakl va wusullarda  tashkil etilgan ta’lim jarayoni
o quvchilarning shaxsiy bilimi, tajribasi va hissiyotlarini  rivojlantirishning  asosiy
manbalaridan biri bo'lib qoladi. Vaholanki, o’quvchilar uchun ham o’ziga xos yondashuv
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asosida darslar tashkil gilish ularning sifatli bilim egallashlari uchun yaxshi muhit yaratgan
bo’lamiz.

Masalan, seminar darsida yangi dars mavzusiga doir savollar bo’yicha
o’quvchilarga oldindan  berilgan  topshiriglarni  bajarish  natijalart  to’g’risida
ma’lumotlarni tinglash orqali sinfdagi barcha o’quvchilar darsni o’zlashtirishlarini va
bilimlarini mustahkamlashni ta’minlab olish mumkin. Shuningdek,
Ekskursiya darsi- bu darslarda o’quvchilarni turli ob’yektlar: muzey, ziyoratgoh,
korxona, ustaxona, tabiat ob’ektlari, ilmiy muassasa, kollej,litsey va boshqalarga olib
borish va tanishtirish orqali ularning bilimlarini hayot bilan bog’lash va  kasbga
yo’naltirish ishlarini amalga oshirib borish ta’minlanadi. Juda uzoqdagi va borish qiyin
bo'lgan obyektlarga, ular to'g'risida filmlar, turli ko'rgazmali va boshga materiallar
mavjud bo'lgan hollarda, ularni o quvchilarga namoyish etib, tushuntirish orgali
videoekskursiyalar tashkil etish ham munkin.

O’quvchilarning shaxsiy sifatlarini hisobga olish, ijobiylashtirish va rivojlantirish -
o’quvchilarning yosh xususiyatlarini ta’lim- tarbiya jarayonida hisobga olish, ularning
shaxsiy sifatlarini bilish, tahlil qilishga yakka tartibda yondashishda hozirgi yosh
psixologiyasi va pedagogikasining qoidalari va talablaridan kelib  chigiladi. Bunda
o’quvchilarning bir- birlariga nisbatan tayyorgarliklari, qgizigishlari va fanlarni turlicha
o’zlashtirishlari bilan farglanishini hisobga olish asosiy masalalardan hisoblanadi.
Shunga muvofiq ravishda o’qituvchilarning ham bir- biridan o’qitish uslubi, o’quv-
tarbiya jarayonini rejalashtirish bo’yicha farqlanishini hisobga olgan holda har bir
o’qituvchining ma’lum vaqt davomida optimal natijaga, ya’ni o’quvchilarning ko’zda
tutilgan darajada o’zlashtirishlariga erishish yuzasidan individual yondashuvlari mavjud.
O’quvchilarning shaxsiy sifatlarini hisobga olish asosida shu sifatlarni ijobiylashtirish
va rivojlantirish maqsadlariga erishish uchun darsda o’quvchilarga mustaqil vazifalar
berish, ularning mustaqgil hulosalar chiqgarishlarini, bir- birlaridan o’rganishlarini tashkil
qilish, ularning o’qishlari uchun qulay muhit yaratishga alohida e’tibor berish talab
gilinadi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO’YXATTI:

1. Azizxujayeva N.N. Yaxshi kadr tayyorlashning pedagogik texnologiyasi. —T.:
Nizomiy nomli TDPU, 2020, - 52 b.

2. Ziyomuxammedov B. Kasb-hunar maktablarida yangi pedagogik texnologiya:
nazariya va amaliyot. —T.: Chinoz ENK, 2002, - 124 b.

3. Ziyonet.uz
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UMUMTA'LIM MAKTABLARIDA CHIZMACHILIK FANINI O'QITISHDA
MAXSUS ISH QUROLLARIDAN FOYIDALANISH

Boboeva Zulfiya Akbarjonovna
FarDU San’atshunoslik fakulteti

Tasviriy san’at kafedrasi o qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu magola umumta'lim maktablarida chizmachilik fanini o'gitish,
fanning magsad va vazifalarini hamda predmetlarini o'quvchilarga tushuntirishga
garatilgan. Bu magoladan o'quvchilarga chizmachilik fanidan kerakli bo'lgan bilimlarni
samarali usulda yetkazish usullarini o'rganish mumkin.

Kalit so'zlar: chizmalar, sxemalar, proyeksion chizmalar, chizmachilik fanidan o'quv
dasturi, chizmachilik asboblari.

1918 yilda 0 ‘rta Osiyo va Qozog‘istondagi birinchi tashkil gilingan Oliy o‘quv yurti
Turkiston Xalq Universiteti (Hozirgi 0°‘zbekiston milliy universiteti) hisoblanadi.
Keyinchalik 1920 yilda bu universitet Turkiston Davlat universiteti deb nomlanib, o‘quv
jarayonida birnecha yangi mutaxassislik yo‘nalishlari shu jumladan texnika va gidrotexnik
inshootlar, qurilish yo'nalishlari tashkil qilindi. Natijada texnika fakulteti talabalariga
fundamental tabiiy fanlar va umum injenerlik fanlari ham o‘qitila boshlandi. Universitetning
texnika va qurilish inshootlari yo‘nalishlarida o‘sha vaqtdan boshlab mamlakatimiz oliy
o‘quv yurtlarida hozirgi vaqtda o‘qitiladigan «Chizma geometriya» va «Chizmachilik»
fanlari o‘qitila boshlangan deb hisoblash mumkin.

Dastlab chizma geometriya va chizmachilik fanlari birgalikda o‘qitilib, o‘quv jarayoni
chizmalarni chizish va ularni o‘qiy olishga garatilgan. Chizmachilik asboblariga gotovalnya,
chizgMch, uchburchakliklar, lekalolar, reysshina, transportir kabilar kiradi. Chizmachilik
ashyolariga chizma qog‘ozi, qalam, chizgMch, tush, qadoqglar kiradi. Chizmachilik
jihozlariga chizma stollari, chizma taxtalari, chizma mashinalari, shaxsiy kompyuter kabilar
kiradi.

Chizmachilikda ishlatiladigan qalamlar “Konstruktor” nomi bilan ataladi. Grafitining
tarkibiga qarab ular uch ko‘rinishga ega -yumshoq, qattiq va O‘rtacha yumshoq (qattiq)
galamlarga boMinadi. Yumshoq galamlar yumshoqligining ortishiga garab M, 2M, 3M va
hokazo. Qattiq qalamlar qattigligining ortishiga binoan T, 2T, 3T va hokazo. 0 ‘rtacha
galamlar TM bilan belgilanadi. Horijiy mamlakatlarda tayyorlanadigan “KOH-I-NOOR”
qalamlarning yumshogqlari B. 2B, 3B va hokazo, qattiglari H, 2H, 3H va hokazo, o‘rtachasi
HB bilan belgilanadi.

Hozirgi vaqtda turli yo‘g‘onliklardagi grafit sterjenli sangali qalamlar sotilmoqda.
Chizmalar chizishda ulardan samarali foydalanish mumkin. Ingichkarog sterjenlardan
foydalanib ingichka (yordamchi) chiziglarni, yo'g'onroq sterjenlardan kontur va boshga
chiziglarni chizish mumkin.
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Chizma chizishda chizgmchni millimetrlangan girrasidan foydalaniladi. Uning xuddi
shu girrasi yaxshi holda saglanishi lozim. Shu nuqtai nazardan mazkur dastur umumiy o'rta
ta’lim maktablarining 8-9 sinflariga mo'ljallangan.

«Chizmachilik» o’quv dasturining maqgsadi o quvchilarni murakkab bo'lmagan texnik
chizmalarni bajarishga, o qgishga va o'z fikrini grafik tasvirlar vositasida ifoda etishga,
shuningdek, kompyuter yordamida oddiy chizmalarni yasashga o'rgatishdan iborat bo’lib,
dastur «Chizma geometriya elementlari bilan chizmachilikni integratsiyalash» bo'yicha
yangi pedagogik texnologiyalarni dars jarayoniga tatbiq etishga garatilgan.

Chizmachilik dasturi quyidagi o'quv vazifalarni bajarishni 0’z oldiga magsad qilib
qo yadi:

1. O quvchilarga konstruktorlik yagona tizim (YeSKD) qoidalari to g risida umumiy
tushuncha berish.

2. Geometrik yasashlar bo"yicha ko nikmalar hosil gilish.

3. Proyeksiyalash asoslarini o'rgatish bo'yicha bilimlarni shakllantirish. Geometrik
modellar va sodda detallarning to'g'ri burchakli hamda aksonometrik proyeksiyalarini
yasash malakalariga erishish.

4. Chizmalarni o gish malakalarini hosil gilish.

5. Bolalarning fazoviy tasavvurlari hamda grafik tafakkurini rivojlantirish.

6. Chizmalarda qirgim, kesim, shartliliklar va soddalashtirishlardan to'g'ri
foydalanishga o’rgatish.

7. Mashinasozlik chizmalari bo’yicha va sxemalar hagida umumiy tushunchalar
berish.

8. Loyihalash elementlari boyicha ilk ko nikmalarni shakllantirish.

9. Quirilish chizmalarining asoslari bilan tanishtirish.

10. Kompyuter yordamida oddiy chizmalar yasash ko nikmalarini

shakllantirish.

Chizmachilik dasturining vazifalari nazariy va amaliy bilimlarni integratsiya asosida
mashqlar, grafik hamda amaliy ishlar majburiy minimumini bajarish yo'li bilan amalga
oshiriladi va unga o quv vagtining 60-70 foizi ajratilishi lozim. Bu ishlarning mazmuni
chizmalar, eskizlar, aksonometrik proyeksiyalash, texnik rasmlarni bajarish va ularni o qiy
olishdan iborat bo"lish kerak.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO'YXATI:

1. Chizma geometriya kursi. S. M. Kolotov

2. Yordamchi chizmalar. S. M. Kolotov

3. Mashinasozlik chizmachiligi. M. Y. Gromov
4. Proyeksion chizmachilik. M. Y. Gromov

5. Texnik chizmachilik kursi. Y. Qirg'izboyev
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CHIZMACHILIK FANINI UMUMTA'LIM MAKTABLARIDA O'QITISH

Boboeva Zulfiya Akbarjonovna
FarDU San’atshunoslik fakulteti

Tasviriy san’at kafedrasi o’qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu magola umumta'lim maktablarida chizmachilik fanini o'gitish,
fanning magsad va vazifalarini hamda predmetlarini o'quvchilarga tushuntirishga
garatilgan. Maqoladan o'quvchilarga chizmachilik fanidan kerakli bo'lgan bilimlarni
samarali usulda yetkazish usullarini o'rganish mumkin.

Kalit so'zlar: chizmalar, mexanizmlar, grafiklar, sxemalar, xaritalar, jarayon, qo'l
sezgisi, galam, chizmalarning sifati, kompleks chizmalar, proyeksion chizmalar.

Chizmachilik — ob’yektlar (turli mashinalar, mexanizmlar, binolar, inshootlar va
boshgalar)ning chizmalarini, sxemalar, xaritalar va grafiklarni chizishga, turli buyumlarning
tasvirlarini yasashga oid krnunkridalar va usullarni o‘z ichiga olgan texnika fani; chizmalar,
loyihalarni chizish bilan shug‘ullanish. Chizmachilikning asosini geometriya, chizma
geometriya fanlari tashkil etadi. Vazifasi — chizmachilik asboblaridan foydalanib turli
buyumlarning tasvirlarini, loyihalar va eskizlarini chizishga, chizilgan chizmalarni o‘qishga,
aksonometriya yasashga o‘rganish.

Chizmachilikning mazmuni va hajmi uning fan va texnikaning gaysi sohasi uchun
mo‘ljallanganligiga qarab aniqlanadi. Chizmachilik fanining bo‘limlari: geometrik
chizmachilik; proyeksion chizmachilik, mashinasozlik chizmachiligi, qurilish chizmachiligi
va boshqalar.

Chizma chizish murakkab jarayon hisoblanadi, chizuvchidan sabr togat va qunt bilan
ishlashni talab qilib, chizmaning sifati chizuvchining qo‘l sezgisiga bog‘liq bo‘ladi.
Chizmalarni toza va chiroyli qilib chizishda, asosan, qo‘l sezgisi katta ahamiyatga ega.

Chiziladigan bir hil turdagi chiziglar bir hil yo‘g‘onlikda, bir tekis qilib chizilishi
lozim. Insonda qo'l sezgisi yaxshi rivojlangan bo‘lsa, qgoMiga olgan galamni qog‘oz ustida
mahorat bilan yurgiza oladi. Insonning qo‘l sezgisini tekshirish uchun galam uchi ingichka
qilib chiqgariladi (uchlanadi) va chizg'ich yordamida bir nechta chiziq chizish mashq
qilinadi. Shunda chizilgan chiziqlarning ko'pchiligi bir xil chigsa, uning qo‘l sezgisi yaxshi
rivojlangan hisoblanadi.

Ba'zi odamlarning qo‘l sezgisi nisbatan rivojlanmagan bo‘ladi. Ular qalamning uchi
ingichka yoki yo‘g‘onroq uchlangandan qat'ty nazar, qalamni bir xilda bosib chizishadi.
Shunda ingichka uchli galam uchi sinib ketadi, bu yerda, ingichka uchli galamni ohistalik
bilan bosib chizish lozimligiga ahamiyat berilmaydi. Muntazam ravishda ingichka uchli
qalam bilan chizishni mashq qilib turish orqali qo‘l harakati sezgisini me'yorlash mumkin.
Turli jismoniy mehnat jarayonidan keyin qo‘l sezgisi pasayib ketadi. Bunda chizmalarni
chizish bir muncha qiyinlashishini ham hisobga olish tavsiya etiladi. Hayotimizda
chizmaning o‘rni juda kattadir. Hozirgi ishlab chiqarishni chizmalarsiz tasawur etib
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boMmaydi. Narsalarni texnikada qabul qilingan tasvirlash usullari ko‘p asrlar davomida
yaratilgan. Ishlab chgigarishda biror buyumni, masalan, mashina va mexanizmlarning
detallarini yasash hamda ularni yig‘ish, shuningdek, bino hamda inshootlar nqurish uchun
ularning chizmalari boiishi zarur. Chunki chizmalarsiz buyumlarni yasab boMmaydi.
Buyumning shaklini va o‘lchamlarini tekislikda aniq ko‘rsatadigan tasvir ko‘mpleks chizma
yoki gisgacha qilib chizma deyiladi.

Chizmachilik asboblariga gotovalnya, chizgMch, uchburchakliklar, lekalolar,
reysshina, transportir kabilar kiradi. Chizmachilik ashyolariga chizma qog‘ozi, qalam,
chizgMch, tush, gadoglar kiradi. Chizmachilik jihozlariga chizma stollari, chizma taxtalari,
chizma mashinalari, shaxsiy kompyuter kabilar kiradi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO'YXATI:

1. Chizma geometriya kursi. S. M. Kolotov

2. Yordamchi chizmalar. S. M. Kolotov

3. Mashinasozlik chizmachiligi. M. Y. Gromov
4. Proyeksion chizmachilik. M. Y. Gromov

5. Texnik chizmachilik kursi. Y. Qirg'izboyev
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UMUMTA’LIM MAKTABLARI AMALIYOTCHI PSIXOLOGINING
VAZIFALARI VA MAJBURIYATLARI

Jo’rayeva Ra’no Nosirjonovna
Andijon viloyati Asaka tumani
3- umumiy o rta ta’lim maktabi
Amaliyotchi psixologi

Annotatsiya: Ushbu magolada umumta’lim maktablari amaliyotchi psixologining
vazifalari va majburiyatlari hagida so’z yuritilgan.

Kalit so'zlar: ta’lim, amaliyotchi psixolog, muassasa, o ‘quvchi, psixologiya fani,
psixologik bilim, bolalarning psixologiyasi.

Ta’lim sohasida islohotlar boshlanishi barobarida umumta’lim maktablarining
amaliyotchi psixolog vazifasiga ham e’tibor qaratildi. Jumladan, maktabdagi o‘quvchi
soniga qgarab shtat birligi oshirilgani va amaliy psixologlar maoshi ko‘tarilgani juda yaxshi
bo‘ldi. Bu umumta’lim muassasalarida faoliyat yuritayotgan psixologlardan katta mas’uliyat
talab qgiladi.

Xo‘sh, maktab psixologi o‘z faoliyatini ganday tashkil qilishi kerak? Uning vazifalari,
majburiyatlari va huqugqlari bir gancha me’yoriy hujjatlar asosida mustahkamlab qo‘yilgan.
Shunday ekan biz bunga javoban o‘z ishimizni qanchalik vijdonan va mas’uliyat bilan
bajaryapmiz?

Psixolog maktabda sog‘lom mubhitni shakllantirishi, imkon boricha o‘quvchilarning
bo‘sh vaqtini to‘g‘ri yo‘naltira olishi, mashg‘ulotlarning o‘z vaqtida o‘tilishini nazorat
qilishi kerak. U o‘qituvchi va o‘quvchi, o‘quvchi va ota-ona, o‘quvchi va o‘quvchi
o‘rtasidagi  vositachidir. Munosabatlarni tartibga solish, o‘quvchilarning ruhiyati,
muammolarini o‘rganish va ularga yechim topish borasida muntazam ish olib borishi
darkor. O‘g‘il-qizlarning qobiliyatini kashf qilish va yo‘naltirish ham maktab amaliy
psixologining zimmasidagi eng mas’uliyatli vazifalardan biridir. Qolaversa, o‘quvchilarning
kelajakka katta magsadlar bilan kirib borishlari, o‘zlarini jamiyatga kerakli shaxs sifatida his
etishlarida amaliy psixologning motivatsion mashg‘ulot-treninglari muhim rol o‘ynaydi.

Inson ongi va galbida nima bo‘lsa, aynan o‘sha narsani nurlantiradi. O‘zimizda yo‘q
narsani birovga berishga godir emasmiz. Vazifamiz ziyo tarqgatish ekan, avval ziyoni
o‘zimizda shakllantirib olaylik, so‘ng uni o‘quvchilarimizga ulashamiz. Demakki, ta’lim
sohasida faoliyat yuritayotgan har bir mutaxassisning vazifasi ta’lim-tarbiya berish,
o‘quvchini yo‘naltirish bilan birga tinimsiz o‘z ustida ishlash va izlanish,
bilimlarini oshirib borish hamdir.

Ta'lim psixologi - bu yangi paydo bo'lgan kasbh. O'tgan asrning saksoninchi yillarida
bu mavge maktablarda mavjud emas edi. Maktab psixologining asosiy vazifasi - bu ham
sinfda, ham individual ravishda ta'lim jarayonini optimallashtirish. O'quvchilar o'rtasidagi
ziddiyatlarni bartaraf etishda ishtirok etish, o'quvchilar oilalaridagi psixologik iglimni
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aniglashtirish, o'quvchilarning ota-onalari bilan ishlash - bu maktab psixologining kundalik
tashvishlari.

O'gituvchi va o'quvchilar o'rtasida garama-garshilik yuzaga kelgan vaziyat maktabda
odatiy hol emas. Bunday holatlarda ko'plab muammolarga duch keladigan, psixologiya
bilimiga ega bo'lgan professional "hakamning" ishtirok etishi foydali bo'lishi mumkin.
Bolalar va o'smirlarning yosh xususiyatlari, ularning rivojlanishining o'ziga xosligi,
tuzatishni talab qiladigan xarakterning individual namoyon bo'lishi - bu maktab
psixologining ko'rish sohasida bo'lishi kerak.

Maktab psixologlariga bo'lgan talab o'sib bormogda, chunki ularning ta'lim
jarayonidagi o'rni aniglangan. Institutdan so'ng darhol maktab jamoasiga keladigan birinchi
maktab psixologlari odatda o'gituvchilar va ma'murlarning masxara va ishonchsiz
munosabatiga duch kelishdi.

Tajribali tajribaga ega bo'lgan bolalarning psixologiyasini va tajriba orttirgan
o'gituvchilarning bir guruhi bilan ishlash tajribasini ko'pincha psixologiya bo'limi
bitiruvchilari tajribasiga ega bo'Imagan yoshlardan fargli o'laroq bilishadi. Dastlab, yosh
psixologlar sinab ko'rish gobiliyatlari bilan shug'ullanishgan va shu kabi o'yinlarga o'xshash
tadbirlar gizigarli va odatda yosh maktab psixologlariga ishonchni gozonishga imkon
bergan.

Maktabda psixolog ganday vazifalarni bajaradi? Maktab psixologi - bu birinchi sinfga
bolalarni jalb gilishda gatnashadiganlardan biri, bolaning maktabga tayyorligini aniglaydi.
Maktab psixologi o'gituvchilar kengashlarida qatnashadi, ota-onalar yig'ilishlarida
gatnashadi. Psixologning vazifalariga psixologik diagnostika, shuningdek, tuzatish ishlari,
bolalar, ota-onalar, o'gituvchilarga psixologik ta'lim berish kiradi.

Maktab psixologi quyidagilarga rioya gilishi shart.

1. Maktab psixologi- pedogogik jamoaning, o quvchilarning va ota-onalarning
ishonchini gozongan hamda gozonishi shart.

2. Psixolog mijozning muamolarni sir saglashi shart.

Psixolog mijozni ko proq gapirtirishi 0" zi esa tinglashi shart.

Mijozning so zlarini diggat bilan tinglashi shart.

Psixolog mijozning ko ngliga yo'l topa olishi shart.

Mijozning ko nglini ko tara olishi, hamda unga hamdard bola olishi shart.
Psixolog mmaktabda o°zini tutishi, hech ganday guruxlarga qo shilmasligi shart.

8. Psixolog mijozning muamosini hal gilish jarayonida; o zini mijozning o'rniga
qoyib korishi juda ham zarur.

9. Maktab psixologi ochiq ko ngil bo’lishi shart.

10. Psixolog hech gachon yolg on gapirmasligi kerak.

11. Psixolog ma’suliyatli, ya'ni ma'suliyatni his gilishi

Odatda, maktabda o‘tiladigan fanlar bilimni oshirishga garatilgan bo‘ladi. Psixologiya

No ko

fanining joriy etilishi nafaqat o‘smirning psixika haqidagi bilimlarini kengaytirishi, balki
0‘z-0°‘ziga yordam vositasi bo‘lib xizmat qilishi mumkin. Maktab psixologining hamma
o‘quvchi bilan ishlashga vaqti yetmasligi, asosan, muammosi og‘ir o‘quvchilar bilangina
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ishlashini hisobga olsak, psixologiya fani o‘tilishi boshqa o‘quvchilarning psixologik
bilimlarga bo‘lgan chanqog‘ini qondiradi.
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O‘QUVCHILAR O‘ZLASHTIRISHINI NAZORAT QILISH VA BAHOLASH

Joraboyeva Dilorom Erkinovna
Quvasoy pedagogika kolleji o qituvchisi

Annotatsiya: Yoshlarni tarbiyalash jarayonida ma’naviy-intellektual rivojlantirish
sifatlarini aniglashning aniq maqgsadi va vazifalari ishlab chigilgan. O’quvchi va
talabalarning bilimini, aqgliy kamolotlarini nazorat gilish va baholash davlat migyosidagi
ahamiyatga egadir. Shu bilan birga, nazorat va baholash jarayonini o ‘quvchi bilimini
boyitishga, ular shaxsini rivojlanishiga va tarbiyasiga ta’sir ko ‘rsatadi.

Kalit so’zlar: Ta’lim texnologiyasi, didaktik texnologiya, pedagogik texnologiya,
metod, Davlat ta’lim standartlari, Pedagogika, tarbiya, ma’naviy-intellektual.

Bilimlarni nazorat qilishda qo‘yilgan ball va baholar o‘quvchi va talabada qanday
taassurotlar qoldirganini, ular o‘rtoglarining o‘qishdagi yutuq va kamchiliklariga qanday
munosabatda bo’lishlarini doim kuzatib borish lozim. O’quvchi va talabalar bilimini nazorat
qilish va baholash o ‘quv yili davo’lida muntazam amalga oshirilishi uchun reyting tizimi
joriy qilinib, ba’zan, tasodifan tekshirishlarning oldini oladi va tartibli, doimiy baholash
uchun imkoniyatlar ochib beradi. Pedagogika fani bilimlarni o‘z vaqtida nazorat qilish va
baholashning uchta vazifasi borligini alohida uqtiradi. 1. O’zlashtirishni nazorat qilish va
baholash natijalariga qarab Davlat ta’lim standartlari qanday bajarilayotganligini nazorat
gilinadi va vazifalar belgilanadi. 2. Bilimlarni nazorat gilish va baholash natijasida o
‘quvchi, talabalarda bilimlar yanada kengayadi. Bu bilan o‘quv yurtlari oldida turgan
ta’limiy maqgsad bajariladi. 3. T a’lim sohasidagi yaxshi natijalar yoshlar tarbiyasiga ham
ta’sir ko‘rsatadi. Ularda ko‘tarinki ruh, o ‘z kuchiga bo’lgan ishonch va qizigishlar paydo
bo’ladi. Shuning uchun ham o ‘zlashtirishni nazorat qilish ta’lim tizimining ajralmas
qismidir. Nazorat jarayonida uning yozma, og‘zaki va amaliy metodlaridan keng
foydalanilmoqda. O’qituvchi o‘quvchini faollashtiradigan, o‘zi va o ‘rganuvchi uchunqulay
bo’lgan yo’llarni, metod, o‘qitish shakllari va vositalarini tako’lillashtirib boradi. Shu
boisdan ham «pedagogik texnologiya», «didaktik texnologiya», «ta’lim texnologiyasi»
atamalari gatoridan «pedagogik innovatsiyalar» atamasi mustahkam o‘rin olmoqda. O’zaro
ta’sir natijasida nazorat etish vaqt nuqtayi nazaridan uch turli bo’ladi. Joriy nazorat-har bir
darsda uzoq va yaqgindan o’lilgan o‘quv materialining o‘zlashtirilishini tekshirish demakdir.
Unda nazorat savollar berish, qoidalar, ta’riflarga oid ma’lumotlar keltirish, berilgan
materiallarni tahlil etish, mavzularning mazmunini ochib berish, gisga muddatli
munozaralar tashkil etish, o‘quv topshiriglarini bajartirish kabi metodlardan foydalaniladi.
Joriy nazorat qisqa muddatda o‘tkazilishi bilan xarakterlanadi. Oraliq nazorat-o ‘quv
fanining bir bo’limi, katta qismi o ‘tib bo’lingandan keyin tashkil etiladigan tekshirishdir.
Unga alohida o ‘quv soati ajratiladi. Oraliq nazoratda o‘rganilgan bo’lim mazmuniga mos
savollar tizimiga javob olinadi, o ‘quv tizimi topshiriglari bajartiriladi, uzoq muddatni
oladigan munozara o’lkaziladi. Savollar, o ‘quv topshiriqlar tizimi, uzoq muddatli
munozara, og‘zaki yoki yozma hisobot kabilar davriy nazorat metodlari hisoblanadi.
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Yakuniy nazorat - o ‘quv fani to’liq o ‘rganilgach, chorak oxirida, o ‘quv yili so‘ngida
tashkil etiladi. Unda o ‘quv fani mazmunini o ‘ziga to’liq qamrab oladigan metodlardan
foydalaniladi. O’quv fani doirasida qo’llangan termin va tushunchalarga (og‘zaki yoki
yozma) izoh yozish, o ‘quv faniga oid yetakchi g ‘oyalarni hayotga, ishlab chiqarish,
amaliyotga tatbiq etish, o‘quv fanining inson hayotida tutgan o ‘rnini baholash, o ‘quv fani
doirasida o ‘rganilgan nazariy va amaliy bilimlariga 0'z munosabatini bildirish kabi
metodlar nazoratning samaradorligini oshiradi. O’quvchilar miqdoriga ko'ra nazoratning
uch xil ko‘rinishi mavjud: individual tekshirish-alohida o‘quvchiga mo’ljallangan
nazoratdir. A’lochi o‘quvchiga rno‘ljallangan o‘quv topshirig‘i o‘rtacha tayyogarlikka ega
bo’lgan bola uchun qiyin bo’lganidek, o'rta o'zlashtiradigan o ‘quvchi uchun tuzilgan o ‘quv
topshirig‘i a ’lochi o'quvchi uchun juda ko‘p sanaladi. K o‘rinadiki, individual nazorat har
bir o ‘quvchining bilimi, tayyorgarlik darajasiga garab tayyorlanadi. Demak, individual
nazorat metodi sifatida tanlangan suhbat, savol, topshirig. mustaqil ish, laboratoriya
mashg‘uloti va shu kabilarning bajaruvchi-ijrochisi oldindan belgilanadi. Tabagalashgan
nazorat-sinf jamoasini bilim, malakalarni o'zlashtirish darajasi, real bilish imkoniyatlariga
garab kichik jamoalarga ajratish va jamoalarning har biriga mos metod, vosita tanlab
tekshirishni o ‘tkazishdir. Sinf o‘quvchilari, ularning individual xususiyatlari asosida kichik
jamoalarga ajratiladi. Eng yuqori darajada o‘zlashtiruvchi o‘quvchilar o‘ta murakkab,
yaxshi o‘qiydigan o'quvchilar jamoasi nisbatan oson, past o‘zlashtiruvchilar jamoasi esa
yanada osonrog topshiriglarni, mustaqgil ishlarni bajaradi. Yalpi nazorat-sinf jamoasining
barchasiga mo’ljallangan tekshirishdir. Masalan, diktant shunday metodlar sirasiga kiradi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO’YXATI:
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MAKTABGACHA TA’LIM TIZIMIDA “UZTOZ-SHOGIRD”
AN’ANALARINING OLIB BORILISHI

Djo‘rayeva Habiba Xudayorovna

Navoiy viloyati Uchqudug tumani

MTBga garashli 1-sonli DMTT tarbiyachisi
Jo‘rayeva Shahnoza Xudayorovna
Navoiy viloyati Xatirchi tumani

MTBga garashli 14-sonli DMTT tarbiyachisi

Annotatsiya: Maktabgacha yoshdagi bolalarimizni aqilli, bilimli, iste’dodli  har
tamonlama yuksak, komil inson qilib tarbiyalashda yugori malakali kadrlarni yetishtirib
berish vazifalari va talablar yoritilib, nazariy va amaliy ma’lumotlar ochib berilgan.

Kalit so’z: intellektual, bilish, tartibga solish, faol, yugori malakali, istedod,
zamonaviy bilim va tajriba, ijodiy gobiliyat.

Davlat taraqqiyoti va jamiyat ravnaqi ko’p jihatdan uning intellektual potensiali bilan
belgilanadi. Chunki, ilmiy potensiali yuqgori darajada rivojlangan mamlakat barcha
sohalarda doimo ilg’or bo’ladi. Shunga ko’ra, yuqori malakali, iste’dodli kadrlar
tayyorlash bugungi kunning dolzarb masalalaridandir. Yugori malakali mutaxassis kadrlarni
tayyorlashga erishish uchun bolani yoshlikdan boshlab layogatlarini rivojlantirish istedod
darajasiga ko‘tarishga yordam bermog’imiz darkor. Uzluksiz ta’limning faoliyat ko’rsatish
tamoyillaridan biri, ta’limning ustuvorligi —uning rivojlanishining birinchi darajali
ahamiyatga ega ekanligi, bilim, ta’lim va yuksak intellektning nufuzidir. Maktabgacha
ta’lim tizimida “Ustoz-shogird” an’analarini davom ettirishning eng asosiy vazifasi-
zamonaviy bilim va tajribaga ega teran fikrlaydigan yosh pedagog xodimlarimizni
yetishtirib chiqarishdir. Shu o‘rinda Prezidentimiz SH.M.Mirziyoyevning bir nechta
fikrlarini keltirib o’tmoqchiman: “Maktabgacha ta’lim sohasida zamonaviy tizim yaratish
muhim vazifamizdir”, “Kadrlar tayyorlash sohasidagi davlat siyosati insonni intellektual va
ma’naviy-axloqiy jihatdan tarbiyalash bilan uzviy bog’liq bo’lgan uzluksiz ta’lim tizimi
orgali har tomonlama barkamol shaxs- fugaroni shakllantirishni nazarda tutadi. Shu tarzda
fugaroning eng asosiy konstitutsiyaviy huquglaridan biri bilim olish, ijodiy qobiliyatni
namoyon etish, intellektual jihatdan rivojlanish, kasbi bo’yicha mehnat qilish huquqi
ro‘yobga chiqariladi”-deb aytgan fikrlari bugungi kunda ham muhim vazifadir.
Maktabgacha tarbiya yoshdagi bolalar  ta’lim-tarbiyasini  yanada takomillashtirish,
bolalarni maktab ta’limiga har tomonlama tayyorlashdan iborat. Maktabgacha tarbiya
yoshdagi bolalarning muhim kompetensiyalarini  rivojlantirishda malakali kadrlar
yetishtirib berishdir. Bugungi kunda maktabgacha ta’lim tizimini tubdan yaxshilash,
ta’lim-tarbiya jarayoniga zamonaviy ta’lim dasturlari va texnologiyalarini tatbiq etish,
bolalarni har tomonlama intellektual, axlogiy, estetik va jismoniy rivojlantirish uchun
shart-sharoitlar yaratilgan. Qabul qilingan me’yoriy hujjatlar maktabgacha ta’lim
tashkilotlarida ilg’or xorijiy tajribani hisobga olgan holda bolalarni har tomonlama
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intellektual, axlogiy, estetik va jismoniy rivojlantirish  sharoitlarini  yaratish;
maktabgacha ta’lim  sifatini oshirish, maktabgacha ta’lim tashkilotlarida bolalarni
maktabga sifatli tayyorlashni tubdan yaxshilash, ta’lim-tarbiya jarayoniga jahon amaliyotida
keng qo’llaniladigan zamonaviy ta’lim dasturlari va texnologiyalarini joriy etish
imkoniyatini yaratadi. Maktabgacha ta’lim tizimi uzluksiz ta’limning birlamchi, eng
asosiy bo’g’inidir. Shu bois bolalarning sog’lom va bilimli, yetuk kadrlar bo’lib voyaga
yetishida bog’cha tarbiyasi juda muhim o’rin tutadi. Maktabgacha ta’lim tashkilotlari
tizimini rivojlantirish, bolalarni maktabgacha ta’lim muassasalariga jalb etish, maktabga
tayyorlash masalalari ta’lim sohasidagi davlat siyosatining ustuvor vazifalaridan biri
deb garalmogda.  Shu ma’noda O’zbekiston Respublikasi Prezidentining “2017-2021
yillarda maktabgacha ta’lim tizimini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari
to’g’risida”gi qarori ushbu tizim faoliyatini yangi bosqichga ko’tarish, sohani bugungi
kun talablari darajasida modernizatsiya qilishga xizmat qilishi shubhasiz. Bunda
maktabgacha ta’lim tizimi uchun yuqori malakali tarbiyachi va murabbiy kadrlarni
tayyorlash va malakasini oshirish masalasiga alohida e’tibor qaratildi.

Maktabgacha ta’lim tizimida Ustoz-shogird an’analari haqida gapirar ekanmiz
so’zimiz bevosita maktabgacha ta’lim tizimining o’quv dasturi “Ilk gadam” va “Ilk va
maktabgacha ta’lim yoshidagi bolalar rivojlanishiga qo’yilgan davlat talablari’ ga borib
tagaladi. Bugungi innovatsion tajriba va g’oyalar shiddat bilan o’sayotgan zamonda
innovatsion tajribaga ega, bilimli va ko’p yillar shu sohada xizmat qilgan jonkuyar
pedagog xodimlarimizni yosh, hali tajribaga ega emas pedagog xodimlarimizga uztoz qilib
biriktirish orqali biz 0’z sohamizda har tamonlama yetuk kadrlar yetkazib berishda o’z
hissamizni qo’shgan bo’lamiz. “Uztoz-shogird” an’analari biz faoliyat yuritayotgan
tumandagi har bir davlat va nodavlat maktabgacha ta’lim tashkilotlarimizda o’z aksini
topgan. Bunda har bir uztoz pedagog uzlariga biriktirilgan yosh shogirdlariga o’zlarining
bilim va ko’nikmalarini o’rgatib, kelajagimiz uchun bilimli va tajribali pedagoglarni
yetkazib berishni 0’z oldilariga maqsad qilib olgan. Bugungi kunda ustoz pedagoglarimiz
2019 yil 30 avgust kuni maktabgacha ta’lim vazirining 155-sonli buyrug’i ya’ni davlat
maktabgacha ta’lim tashkilotlarida yuritiladigan hujjatlar ruyxati, “Illk qgadam” o’quv
dasturining mazmun-mohiyati va keltirilgan tamoyillari, “Ilk va maktabgacha ta’lim
yoshidagi bolalar rivojlanishiga qo’yilgan davlat talablari’ tuzilmasi. Davlat talablaridagi
rivojlanish sohalarining Korea tajribasi bilan giyosiy tahlili, rivojlanish sohalarining
kichik sohalari haqida 0’z shogirdlariga o’rgatib bormoqdalar.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO‘YXATI:
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CHALLENGES IN SELF-EVALUATION OF SCHOOL-AGED PUPILS

Nurniyazov Nursultan
Student, Nukus State Pedagogical Institute
Named after Ajiniyaz

Annotation: This article is about human maturity, birth and adulthood to go through
different stages before they become a perfect person, the first time a school-age child enters
school, some of the problems between them, the psychological consequences that children
experience when they are regularly pressured and vice versa. We are talking about
changes.

Keywords: person, child, different periods, school-age child, problems. ]

Since the creation of mankind, it is a different phenomenon and, along with living
experiences the realities. Unlike all other creatures in nature, human beings are endowed
with the harmony of heart and soul. They contain such phases as feeling, understanding,
thinking, reasoning, will, and intelligence, and the role of psychology in connecting them
with life is enormous. This is especially important in the formation of high self-esteem,
along with the selfesteem of growing souls. A person's qualities, activities, behavior,
behavior, activation, depression and passion, aspirations, worldviews, interests are all based
on psychological laws.

1. Infancy
. Childhood
. Early childhood
. Preschool age
. School age period
. Adolescence
. Adolescence

Goes through stages like Perfection Period. Of these, school age is the most
important. The urgency of this is that the entry of a school-age child into school is a turning
point in his life, at school age there are significant shifts in the mental development of
children under the influence of education. The characteristics of the intellectual
development of primary school students indicate that they have the opportunity to acquire
knowledge in the future. These skills need to be stimulated, taught to think actively,
creatively and independently, and to be developed through constant effort to reach the level
of ability. These tasks are, of course, the main features that the teacher focuses on in order
to increase the child's attention and develop them as individuals.

~N o OB W

There is a problem with school children is a problem of child self-esteem. Self-esteem
is one of the most important indicators of personal development. Therefore, how a person
evaluates himself or herself depends on how others treat him or her. Self-esteem is at the
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heart of a person's personality. Therefore, the value of others determines self-esteem. Self-
esteem is shaped and strengthened by the opinions of others. If people treat children with
sincere respect, they will consider themselves truly respected. Conversely, if a child is
regularly harassed and the main focus is on his or her shortcomings, the child will lose self-
confidence and the following shortcomings will occur.

The worse a child is treated, the more likely it is that the child will be prevented from
forming his or her own self as a result of being humiliated and disrespected by others,
including his or her peers. And this situation leads to such shortcomings as creating the
conditions for the development of the child without hesitation. On the contrary,
overestimation of the child, regular attention to him, constant praise in public, putting him
above others also lead to a high level of self-confidence in the child. And it can lead to the
formation of such qualities as excessive self-esteem, arrogance, conceit, and contempt for
others. From the above, we can conclude that in raising a child, we must first work to make
him or her a perfect human being. It is also important to bring up the child in a healthy way,
that is, ‘physically’ summarizing these three types of upbringing, with a serious focus on
parenting as well in modern parlance, ‘the socialization of the individual’ simply expresses:
‘... the upbringing of children makes this child physically, mentally and it means cultivating
morality and cultivating perfection. That is, try them and it is to equip the desert of life, the
realm of life and death, with a strong body, a sound mind, and good morals.

'Abdullah Avloni is also a child in the book «Turkish Gulistan or Morality» When
approaching his upbringing, he divided it into physical, mental, and moral types . But in
today's education system, the word 'education' is a departure even the law is called ‘On
Education’.

Because the upbringing that we give children, the self-esteem that we give them
because of the way we value them, helps them to maintain a certain level of self-confidence.
That is why we must always keep in mind that school-age children can be educated at the
same time, and that the environment has a huge impact on them, and we must do everything
possible to create adequate conditions for them. Because children are our future, and
building the future is in our hands.
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O'QUVCHILARGA KASR VA ULUSH TUSHUNCHALARINI O'RGATISH
USULLARI

Palvanova Muborak Kadamboyevna

Annotatsiya: Bugungi kunda hayotimizda ulush va kasr tushunchalarini ko plab
uchratishimiz mumkin. Kundalik ishlarimizda ham, insonlar bilan suhbatlashganda ham
ulush va kasr kabi tushunchalarni ishlatamiz. Bunday tushunchalarni bolalik
chog’imizdayoq ishlatsakda, uning ma’nosini uncha anglamasligimiz mumkin. Maktab
davrida esa ushbu tushunchalarni har bir o'quvchi o'rganib, tushunib nutgida qo'llay
boshlaydi. Ushbu maqolada kasr , ulush tushunchalarini ganday o'rgatish va uning
ahamiyati hagida so'z boradi.

Kalit so'zlar: kasr, ulush, bo'lak, kasr chizig,....

Ulush va kasr nima? “Ulush” va “Kasr” tushunchalari bolalar uchun odatdan tashqari
tushunchalar bo’ladi. Bu tushunchalarni o’zlashtirib olish uchun o’qitishni to’la ko’rsatmali
qilish zarur. Amaliyotda eng ko’p qog’oz tasmalar, chizg’ichlar, kasr sanog’i silindrlari
qo’llaniladi.

O’qitishning birinchi bosqichida bu ko’rsatma qo’llanmalardan foydalanishning
kamchiligi shundaki, bo’lishdan keyin qolgan, masalan, qog’oz tasmalar bo’laklarining
o’zlari shakli bo’yicha dastlabki tasmalarga o’xshash bo’lib, ularni yana bir butun birlik
sifatida gabul gilish mumkin.  Shu sababli dastlabki vaqgtlarda shunday narsalarni olish
kerakki, ularning bo’laklari shakli bo’yicha butun narsadan farq qilinsin va ularni butun
narsa sifatida qabul qilish mumkin bo’lmasin. Bunday narsalar doiralar, kvadratlar, to’g’r1
to’rtburchaklar, uchburchaklar bo’lishi mumkin. Lekin fagat geomitrik figuralarning o’zidan
foydalanish haddan tashgari bir xillikka olib keladi, kartoshka, olma, turp va boshqa
ko’rsatma qo’llanmalardan foydalanish kerak. Qog’oz tasmalar, chiziglar, cho’plar kabi
ko’rsatmalardan foydalanishda ularni shunday qo’yish kerakki, narsaning tagida uning
qismlari bo’laklari tursin va bolalar narsaning butun va kasr qismlari orasidagi farqni ko’rib
tursinlar.

Ulush nima? Agar berilgan ob’ektni (narsani, narsalar to’plamini) bir necha teng
bo’laklarga bo’lish mumkin bo’lsa, u holda bu bo’laklarning har biri ob’ektning (narsaning,
narsalar to’plamining) ulushi deb ataladi. Ulush ikkita natural son va chiziqcha yordamida
yoziladi:

1/2, 1/3, 1/5

Chiziqcha ostidagi son ob’ekt nechta bo’lakka bo’linganligini, chiziqcha ustidagi son esa
bunday bo’lakdan bitta (ulush) olinganligini bildiradi. Kasr (yoki kasr son) deb shunday
natural sonlar juftiga aytiladiki, ulardan chiziqcha ostiga yozilgani ob’ekt nechta teng
bo’lakka bo’linganligini, ikkinchisi, chiziqcha ustiga yozilgani esa hosil bo’lgan ulushlardan
nechtasi olinganligini bildiradi: 3/4, 7/8.

Ulushning va kasrning ta’riflarini solishtirish ulush kasr sonning hususiy holi ekanligini
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ko’rsatadi. Ta’riflarda biz bilib turib “surat”, “maxraj” so’zlarini ishlatmadik, chunki ular
boshlang’ich maktabda ishlatilmaydi. Bu yerda shuni aytish kerakki kasrlarni chizigcha
bilan yozuvi va o’qilishi, masalan, “to’rtdan uch”, “to’qqizdan yetti” va hokazolar
eramizdan avvalgi VIII asrda Hindistonda, keyinchalik u Yevropaga (XII-XIII sarlar)
o’tgan.

Ba'zan O’qituvchilar ko’pincha bitta narsa ikkita (uchta, beshta) teng bo’lakka bo’lingan
deb aytishadi. Bunday tushuntirish keyinchalik 3/5 yozuvini tushunishni giyinlashtiradi.

Ulush tushunchasining kiritilishini o’quvchilarga bunday kirish suhbati yordamida
asoslab berish zarur: “Qarang bolalar, mana bu bir bosh sarimsoq piyoz. Agar uning usti
qismini olib tashlasak, bir nechta “tishchalarini” yoki ulushlarini ko’ramiz, agar apelsinning
po’stini archsak, u 10 ta uluhga oson bo;linadi. Demak tabiatda butun narsa bir nechta
bo’laklarga bo’linadi, mehnat faoliyatlarida odamlarning ham bir narsani ko’pincha bir
necha teng bo’laklarga bo’lishiga (qirqishiga, kesishiga, ajratishga) to’g’ri keladi.

Masalan, duradgor, bir nechta taxtani bo’la turib, har bir taxtani bir necha teng
bo’laklarga ajratishiga to’g’ri keladi, bog’bon gulzorni teng bo’laklarga bo’ladi. Bizning
sinf ham guruhlarga bo’linadi. Narsa teng bo’laklarga bo’lingan holda u ulushlarga
ajratilgan deb aytiladi. Ulushlarga har doim ham ajratish mumkin bo’lavermaydi. Masalan,
piyolani teng ajratish mumkin emas. Birog olmani, kartoshkani, nonni, gazlamani va
hokazolarni bo’lish va bu holda ulushlar haqida gapirish mumkin.

Ulushlar bilan mehnat darsida, o’qituvchi rahbarligida applikatsiya ishlarini o’tkazish
vaqtida tanishtirish mumkun. Bundan tashqari ulushlarga masala va misollar keltirish
mumkin. Masala: Tushlik qilgandan so’ng onam Shuhratga bir dona apelsin berdi. U
apelsinni teng ikkiga bo’ldi va yarmini kichkina singlisiga berdi. Apelsinning yarmini
apelsinning “ikkidan bir qismi” desak bo’ladi. Bu son - 1/2 deb yoziladi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO'YXATI:

1 Axmedov M va boshqalar. Matematika «O’qituvchi» kitobi. T.«Uzinkomsentr» -
2003 vil.

2. Jumayev M.E. «Matematika o"qitish metodikasidan praktikum». O'quv qo’llanma.
T. «O’qituvchi»- 2004 yil. 328 bet.
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MAKTABGACHA YOSHDAGI BOLALARNING IJTIMOIY SHAXS SIFATIDA
SHAKLLANISHIDA DIALOGIK NUTQNING AHAMIYATI

Xamroyeva Durdona Ilhomovna
Navoiy viloyati, Uchqudug tumani
5-sonli Davlat Maktabgacha Ta’lim
Tashkiloti tarbiyachisi

Komilova Nargiza Komil gizi
Navoiy viloyati, Uchqudug tumani
5-sonli Davlat Maktabgacha Ta’lim
Tashkiloti Uslubchisi

Annotatsiya: maqolada maktabgacha yoshdagi bolalarning ijtimoiy shaxs
sifatida shakillanishida diologik nutgning ahamiyati, diologik nutgning afzalliklari,
maqolada diologik nutgning rivojlanishining bola hayotidagi ahamiyati yoritib
berilgan.

Kalit so’zlar: diologik nutg, shaxs, nutgning rivojlanishi.

Dialogik nutgni rivojlantirish nafagat shunchaki nutgning muayyan kompozitsion
shaklini o‘zlashtirish, balki bolaning ijtimoiy va shaxs jihatdan shakllanishining
muhim tarkibiy qismi hisoblaiadi. Dialog nafaqat aloqa (intellektual mazmun) va oz
manfaatlariga yo‘nalishni, balki sherikning nuqtayi nazarini, uning qiziqishlari,
istaklari, kayfiyatini hisobga olishni ham ko‘zda tutadi. Bolalar bunday tajribani
kooperativ tusdagi faoliyat (birgalikda yasash, chizish, jamoa o‘yinlarini o‘ynash)
natijasida to‘playdilar. Tengdoshlari bilan dialog qilishda bola nutqi mazmundorlikka
(dialog vaziyatidan qat‘i nazar) dalolatdir. Maktabgacha yoshdagi katta bolalarning
dialogik negizida nutgning yangi shakli - monolog tug‘iladi va shakllanadi. U bolaning
o‘z fikrlari, his-tuyg‘ulari, atrof-muhit haqidagi bilimlarini o‘rtoqlashish istagi
oqibatida vujudga keladi. Bunda nutq qisqa hikoya shakliga ega bo‘ladi. Hikoyada,
albatta, bolani lol goldirgan va uni hayajonga solgan biron-bir qiziq hodisa aks etadi.
Maktabgacha yoshdagi bolalar tanish ertaklarni, multfilmlar mazmunini aytib berishni,
o‘qiganlarini so‘zlab berishni xush ko‘radilar. Maktabgacha yoshdagi katta bolalarning
eng muhim yutug‘i — jaranglayotgan nutqga qizigishning shiddat bilan rivojlanishi, til
faoliyatini eng oddiy anglashning shakllanishidir. So‘zga nisbatan lingvistik munosabat
dabdurustdan tovush, qofiya, mazmun bilan o‘tkaziladigan o‘yinlarda, so‘z ahamiyati
hagidagi savollarda, ularning jarangdorligi va mazmunida ko‘rinadi. Til voqeligini
anglash uning barcha tomonlarini - fonetik, leksik, grammatik tomonlarini gamrab
oladi. So‘zga nisbatan ongli munosabat lug‘atni takomillashtirishga (antonimlar,
sinonimlar, ko‘p ma‘noli so‘zlami tushunish), nutqning tovush madaniyatini
rivojlantirishga (tovush talaffuzi, tinglash gobiliyati, intonatsiya ifodaviyligi), nutgning
grammatik to‘g‘riligini shakllantirishga (morfologiya, so‘z yasash, sintaksis), ravon
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nutgni rivojlantirishga ta‘sir ko‘rsatadi. Bolalar tabiat hodisalari, narsalar,
insonlarning xatti-harakatlarini taqqoslashda turlicha va umumiy xususiyatlami
ajratishni hamda aksil va yaqin ma‘noli so‘zlar, qiyoslashlar, aniq fe‘llar, o‘xshatishlar
yordamida ularni nutgga olib kirishni o‘rganadilar. So‘z yasashda sinonim yoki
antonimni tanlab olish usullari bolalarni ko‘p ma‘noli so‘zlar bilan tanishtiradi.
Buyumlar funksiyalarini taggoslash asosida umumlashtiruvchi nomlar shakllanadi
(hayvonlar, idish-tovoglar, transport va h.k.). Ko‘p turdagi vazifalarni bajarish
munosabati bilan dialogik nutg negizida rivojlangani holda nutgning barcha jihatlari
tilni anglashni shakllantirishga to‘g‘ridan-to‘g‘ri bog‘liq holda bo‘ladi hamda buning
uchun bolaning katta bilan muayyan shakldagi dialog nutq turiga muhtoj bo‘ladi. Bu
nafaqat tashqi dunyo va boshqa odamni anglashga, balki tilning o‘zini, uning tuzilishi
va faoliyat yuritishni anglashga ham yo‘naltirilgandir. Unchalik kirishimli bo‘lmagan
bolalar ham so‘zlaydilar, lekin odatda ular amaliy vazifalarni tez va to‘g‘ri hal etadilar.
Bolalar sehrli ertaklarni, bo‘lgan voqgealarni birbirlariga so‘zlab beradilar,
o‘yinchoqlardan foydalangan holda o‘ziga xos hikoyalar to‘qiydilar. Agarda bola yetti
yoshida tanish an‘anaviy ertakni («Zumrad va Qimmat») mustaqil hikoya qilib bera
olsa, o‘yinchogqlar, suratlar asosida kichik og‘zaki insho to‘qiy olsa - bu hammasi
me‘yoridaligidan dalolatdir. Bolalarning o‘z tashabbusiga ko‘ra, yoki kattalarning
taklifiga ko‘ra hikoya qilib berishga qiziqishini qo‘llab-quvvatlash, ertaklar, suratlar va
o‘z shaxsiy tajribasiga oid taassurotlarning so‘zdagi mazmunini qisqa hikoya,
mulohaza, tavsiflar yordamida ifodalashni o‘rgatish ravon nutqning paydo bo‘lish
omilidir. Xulosa qilib aytadigan bo‘lsak, bola jamiyatda shaxs bo‘lib shakllanish uchun
atrofdagilar bilan o‘zaro muloqoti ya‘ni diologik nutqi yaxshi yo‘lga qo‘yilsa bola tez
moslasha oladi. Har qanday bola jamiyatda o‘z o‘rnini —Menini shakllatirish uchun
atrofidagi shaxslarning muloqoti katta ahamiyat kasb etadi.
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BOJIAT'A OJOBHHU IIEJAI'OI' BA TAPBUAYNJIAP BEPAIU

Yopues dJmmamat KapumoBuu
Cypxanoapé eunosmu LLlypuu mymanu
70- ymymuii ypma mavium mMaxmaou 6OunaHeuy Cung yxumysuucu

AnHoTauus: Maxonaoa b6onranapuu axiox 00001u 3mud mapobusiauoa, nedazoz 6d
mapousyUIapHUH2 MmymeaHr YpHu Xakuoa 6opaou
Kanut cy3napu: éw asnood, axnox 0006, mapbus, neoazoe, mapousyu.

Kamusar TapakKMETUHUHT Xap Oup OOCKMYHMAA YCTO3 MyaJUIUM TapOUsS4Yd 3UMMacura
9HT MYXHM Ba3uda- )kaMUAT KeJaxaru OyaraH €mIapHu TapOousam uiM Oepuil Basudacu
IOKJIaTHITaH. XaTTo MOTUIOWHM jkamoa Ty3yMuJa€K EIUIapHU TapOusIall Myaccacalapu
TaIIKUJI 3TUINO, yapaa Taxpubann XaéTHU KYpraH OKCOKoJUIap TapOusiiaraniap.

VKkuTyBun Ba TapOMAYM Maiiio OYIMIIM TapOMSHUHT KENTHO YMKUIIM OWIaH
oornmukaup. Kauonku TapOus Oyica miyHJardHa sIXIy meaaror Oyiaau Ba y TapoOusuiara
Oona Kenmakakiaa y3 YpHUHHM TOmNamgd, TapOWscM HYK memaror isca y3uma HYK OynraH
TapOusiHU OolIKanapra yprata oJIMaian.

Kauonku, uncon ¥3 ¢ukpura sra 6yica, ¥3 ¢ukpunu 6aéH Kuia ojica, IIyHJIaruHa y
MycTaku Oynaau. HCOH MycTakwI Oyiica KaMUATUMH3/a Y3 YpHUHHU Tomaau. Ileqaroruk
Maxopar 3ra OynraH memaror xed kKaepaa KuiiHanmaiau. [lemaroruk maxopaTra Kanmai
spuuin MyMkuH? KauoHku, menaroruk Maxoparra nejaroruk ounumiap, gaxm- ¢gapocat
OusaH OMp Karopla NeJaroruk TeXHAJIOTUsUIap coXacuJaru Majakajap XaM Kapaau. Yiap
TapOusra o3poK Kyu capdad KynpoK HaTHKara SpUIIUII UMKOHUHH Oepaiu.

Xap Oup MOXHp TEHArOTHUHT IIyHAAW 3apyp OynaraH yMyMud TeIaroruk
MajakajdapHy IIAKJUIAaHTHpUII OwiaH OOfiauK OYynuO Ma3Kyp MacajajapHU Xajid ATHII
nmejarorfal ojaraa TallKapu Kyd, FalpaTHU, TUPHUIIKOKJIUKHHU, TAAKUKOTIAPHU OJHO
OopuIlra WHTUJIUIIHKM, SHTH Ba3WATra, SHIM KOJUIGKTHBTa KUPHUII KOOWIATHUHH,
CaMUMUSITHHU, TYFPWIMK Ba XAJOJUIMKHHM, YTKUp aKJ UJIPOKHU, OUp BOCHTAHU OOIIKACH
OwiaH TEeKIMPUO KYPUIIl MATTaKaCUHU Tajlad KUJIaIu.
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A.C.MakapeHko ailTraHujex, ‘“Arap nenaror MaxopaTHHHU 3rajuiamac 3KaH, arap y
Oomamap MyXMTHAArd WIFOp Kywiapra TasHa oOJIMAac »JKaH, YJapHU YCHUIINW Y4yH
parOaTiIaHTUpuUO, HT AXIIU (HAONHUATHU parOaTIaHTUpa OJIMAc JKaH, y MyKappap paBullla
IaXCUW TabCUP KYPCATUIIHU MYJIOKOTJIAMTUPUO OOpajau, SHU Y3Wra SHT OCOH WYIIHU
TaHJIAlI}.

Yunakam maxopar OwinaH oOpy Tanabiuk Oup-Oupu OuiaH cuUFMIIa ONIMalan Xed
Ka4yoH. Arap 4MHaKaM MaxopaTiM IeJaror xamMmma BakT Oonanap OwiaH MyHocabaTiapuna,
OoJaJlapHUHT XKOAMM KaMoJioThra épaam Oepuiiu yiinaca, oOpy Tanad menaror, yJIapHUHT
MyCTakui GaoTUATHHA HUXOATA TOPAUTUPHO, CY3CCU3 KYJIOK COJNIMIUIAPUHU EKTUpaau, Oy
Ounan GoJaiap MyXUTHAATH TAPKOKIMKKA KYMaKJamamm’ .

by Ounan MakapeHko megaror MaxopaTHHHU >KyAa YUPOWIW Kuiaud Tabpudiad
Oepran. Ilemaror maxopariu OyicarnHa GojlaHHM Y3ura »*ajid KWIMIIA MyMKHH, Oy OJaui
TypMYII Tap3UMHU3JIa XaM CHHA0 Kypcak O0ynanu.

Arap Oonamapra MamFyinoT xapaé¢Huaa y3 GuxkpiapuHu OaéH KUIUIUIAPU YUYH
[IAPOUT KWIMIIMMHU3 Ba Xe4 KauoH OONaHM “MEHUMHU  CYHIUPMACIMTUMH3 Kepak Ou3
Oynaxkak neparoryiap OyHra ymMyMaH XakKMMHM3 MYK. Arap Oonanmap SpKuH (UKpIAIIHA
V¥pranmaca OepwiiraH TabJIuM caMmapacu Mnact OYauIM MyKappapaup. boya KayoHKH Y3UHU
SPKMH XMC KMJICa IIyHJarvHa y Ycaau, pUBOXKIaHA M, FOKCATIaIH.

[y acHonma Oyrok MyTtadakkup 6000Mu3 A.HaBOMWHUHT yCTO3Napu XaKUIard UKKU
OFU3 TarlapuHu kKentupub yrcam “HMucon 3mifHatu OmnmuM Ba onoOaup”. Bbymapuu
HIOTUpAJIapUra CHHT/IUPTaH yCTO3JapriHa YWHAKaM ycro3napaup”’ neiau. by ukku orus
cy3 OumnaH 4yKyp MabHO Ba Ma3MyH OopiuruHu Oup Vkummga€k Owcak Oymamu. MHcoH
3uiHaTIM OyiicarnHa opKacuaa ounum Oynaau, OMITMMHHMHT OopKacuaa andarra ogo0 &rran
oynmamu.
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By on100Hu 3ca Ou3 neparor — Tapousiuniap 6epamu3. Mana mry y4 Xucniarra ara
OymaraH MHCOH oJamJiap opacHuja ysuIMalau Ba Y3MHHMHT Ty3all XyJKH OWJlaH Xammara
HamyHa OVnaau. by yu 3uitHaTHU Y3una 6yaub Typub Oomkanapra xam yprarca, Oomrkanap
XaM YHUHT OopTHJaH spramm0 Oy yd4 XUCJIaTHU ypraHca, yjiap xam JyHEHH Oomikada Ky3
OuIaH Kapaiiny, Ba (UKpIALI JOMPACH yMyMaH y3rapaii. YIia HHCOHra 6YIraH XypMarH
aHa Kynasau. KamMusaTUMHU3aa negarorjiapHu Kal gapaxana Xypmar Ba 3bTHOOpra JOWUK
SKaHJINTHHM, Ba ynap TapOusuiaérran OojanapHHU TapOuscH, 0J00H, axJIOKU Ba KeJakakla
KUM OYyNraHuiaH xam Ouscak Oymaau.

®OVIAJTAHUITAH AIABUETJIAP:

1. H. T1. Auukeesa Xamusaraaru pyxuii Myxut “Yiurysun T : 1993
2. Conukona I1I. A Maxkrabraua neparoruka T : Tadakkyp 6ycToHu
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EII ABJIOJHU BAPKAMOJI UHCOH 9TUB TAPBUSUIALIJIA BOLULJIAHFAY
CUH® YKUTYBUNJIAPUHUHT MACBHYJIUATU

HexkonoBa Max¢y3axon AGaypaxuMoBHa
@apzona eunosmu bysatioa mymanu

34- ymymuii ypma mavium makmaou
bownanauy CuHg yKumysuucu

AnHOTamusA: Makonaoa éw asno0Hu OApKAMON UHCOH >mMubd mapousiauoa
bownanauy CUHG YKUmyuuIapuHuHe MAacbyiusimu XxaKuoa uxpiap ounoupuieau
Kanut cy3napu: bowwranzuy cung, 6onanap, 6apxamon uHCoH, nedazcoe .

MamnakaTuMu3aa TabiuM TH3UMHIa JaBiaT cuécaTH Japa)xkacuja dbTHOOp
KapaTwiMokaa. Anbarrta OM3HUHT XO3UPTHU Kajlajdl pUBOXIAHUO OopaTraH 3aMOHUMH3IIA
Xap TOMOHJIaMa €TyK XaM aKJaH, XaM MaHaH WKOAKOp, Y3MHHUHT KpeaTuB Fosulapu OWiIaH
KAMUATUMUZHUHT Oup Oynarn xucoOnaHraH nemaroriapaup. MHCOH Xap TomoHIIama
OapkaMon A3THO TapOuWsAiaml XaJKUMHU3HHHT a3Idd  op3ycH OYynmmb axmaoIapuMu3
MabpuaTH MabHABUATH Ba MAJAHUATHHU KaHIAl KUIuMO €I aBloAra YpraTuluiapHA
KOMUJIMKKA e€TaKJIall HyJutapu KOHYH KOMJalapyuHu anbatTa neaarorjiap ypraTaiu.

[y ypunga Oup caBoJl TyFHJIAIu. XO03UPTU KyHJIA KaMUATUMU3AA TeAaroTIapHUHT
VpHU KaHAail? ABBaJ Menaror Ba yHMHI TyTTaH YpHU OMpHHYM YPHUHIA MHCOH Xap JAOUM
MOJJIUN TOMOHJAH eTapiu OyJcarMHa IIyHJardHa Menaror y3 KaCOMHUHT MOXHp yCTacu
Oynu6 YnKaIu.

Myxtapam npesuneHtumu3 III.M. Mup3uéeB: “OHr aBBajio OM3HUHI TabIUM
TH3UMHra OyiraH MyHOCAa0ATUMHM3HU XaM TYOJaH Y3rapTUPHUIIUMU3 Kepak, TabJIUM
MCIIOXOTH OM3HUHT JAEMOKPATHK Y3rapuiuiap sSHTH KaMHST 0apro STHII HYIHIaH Iaiw
€TaKJIOBUYM, OapyaMHM3HU XapaKaTJIIAHTUPYBUYM Kyd OYIMOFU 3apyp, xap Oupummsra Oernn
OapMoOKIail dckrua aTranga TYKKW3 myiaaid aéH OYICHUHKHUM, TabJIUM TapOus TH3UMUHU
y3rapTupMaciaaH TypuO opaMiap OHTHMHHM JIeMaKd, YJIApHUHT TYpMYIl Tap3WHU XaM
Y3rapTupuin MyMKuH 5Mac ~ 1e0 aittud yrrannap.UyHku nenaroriap 0y OOJaHUHT Kellakak
MOWICBOPUHH KYPYBYH HHCOHJIAPIUD.

Kauonku, mnoiigeBop Mycraxkam Oyica, 1y YHUHIM3 Y30K MyJJaT Typaau.
JlaBnaTHUHT MOWIEBOPU XaM MycTaxkam Oyica kenaxaru Oyrok OViaau. by moiiaeBop sca
6u3 nenarornapaup! Tabaum TU3MMHUTa Katta 3bTHOOp Kapatunmokna. Ly ypunaa ypra
TabJIUM TU3MMU XaKuJa KHCKaya aiTuob yrcam.

[Ipe3uneHTUMU3HUHT OOMIMMINTHAA X0X Y MIaXap XOX y KHUIUIOK OYJicuH, Xap Oup
MakTabjap SHTUIAH KypWJIAH Ba PEKOHCTPYKIMS KWIMHIU. ABBajl MakTaOiapra 3bTHOOD
KapaTWIMaraH Ba MachbyJuIap Ha30paTCU3 KOJTUPHUIITAH.

3aMOHHMHT 3ailnu OWiIaH mexarorjiapuMu3 ¥3 MIMUHUHT yctanapunup. [lemaror y3u
kuM? KuMHUaup Hazapupa onauii OMp WHCOH, KUM YYYHIHpP OHACH, CUHTIHCH OYIUIIN
MYMKHH.
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bonanapuMu3HUHT SXIIM WHCOH OYnMO eTHINUINM YYyH  YKUTYBUMJIAPHU YpPHU
MYXUMIUP. XO03UPTH KyH/Ia YMYMHH ¥pTa TabliuM Myaccacajapuaa, XycycaH OONUIaHFUY
CUH(] YKUTYBUMIAPUHUHT aKCapUAT KUCMU OJHH MabJIyMOTIHIUPIIAp.

Hly ypunna alTHII *XOWU3KU, TYpyd KypMakcu3 OyiMaraHujex, >KaMHsATUMH3Oa V3
KacOura nmaékaTCU3NUK OWIIaH Kapa€Trad meaaroriap Uyk aecak agamrad 6yiamMus. YapHu
Tanuiad KyiMaciuk Ba YJapHUHT OUJIUM Ba MalakalapuHU omupud Oopumn mapt Ba Oy
3aMOH TajabM KAuyOHKU >KaMMSTIA €TyK, Xap TOMOHJaMa, Xxap abxada y3uHU KypcaTa
oJlaJUraH, ¥3 ycTHJa MIUIalJuraH nejparorigap Oysica, Oy JNaBIaTHUHI KeJaXardn OyroK
oymnanu.

Hly ypunna mepgarornaH  XycycaH OOUUIaHFUY CUH(G VKUTyBUWIapuAaH, Hadakart
MEeIaroruK MaxopaTHU MyKaMMall srajulaml Tanal sTwiafau. banku megaroruk amMamuéTHU
TYFpU Ba MAaKCaJUIM TAIIKWI ATUII YYyH YyKyp WIMHUN Hazapuid MablymoTiapra xaM ira
oynumm kepak. byrok pyc anubu JI.H.Toncroit ykuTyBuu Ga3miaTHHUHT MyKaMMalUTHHA
¥3 MyTraxaccuciaurura HucbaraH mwkoOui myHocaOatiaa Oynumm OwiaH Oup BakTAa
Oonanapra Oynran MyHocabaTaa ylnapHu XyAau V3 dap3aHaiapuaceK >KOH JIWIWaH
CeBHMILUAA HKAHJIWTHAA KYpraH. YHUHI TabKuJUlamuya “ Arap YKUTYBUM (akaT WIIMTa
XaBac Kyiran Oynca y Aximu YKUTyBuUM Oymamu. Arap YKuTyBuu Oosara ¢akaT oTacu Ba
OHacH KabM xaBac KyWraH Oyiyica Ba y OJIMHTH YKUTYBUMJAH SXIIHUPOK OYmanu. bopauto
MKKaJIJaCMHM y3uaa My)KaccaMJIalITUpPraH Oyica, y Xojaa MyKKaMal MaxopaTiu YKUTYBUU
Ooynamu” nevau. by Ounan Tozncroit Oy WKKM XHCIATHUTHMHA 5SMac Oanku Oapua
XUCATIapHU Y3u/a xKamiarad 0yica, y XaKuKUi Me1aroriup Aeiam.
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Xap Oup memaror mMaxoparra 3ra OVJIHINY JO3UM MaxopaTrcu3 NeJaror Xxed KuMmra Ba
Xedu Kaepaa kepak Oynmaiian. Maxopatiu nemaror xed kKaepaa xop Oynamaiau. Ilegaroruk
MaxopaTra sra OYJIHWII TabJIUM TapOus camMapaJopJiNTMHU TabMUHJIAII TapoBU OYnuOruHa
KOoJIMail, ailHM BaKTIa VYKUTYBUYMHUHI jKamoaZarud oO0py IBTUOOPHUHH XaM OIIUpaau
VKATYBUHIJIap/ia YHTa HUCOATaH XypMar ro3ara Kejaju.

®OMJATTAHUJITAH AJIABUETJIAP:

1.®.Konupoga, III. TommynaroBa, M.Ab3amoBa. Ilegaroruka T. 2019-iiun
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TA’LIM TIZMIDA YANGI PEDAGOGIK TEXNOLOGIYA

Mambetova Sayyora Madraimovna
Ellikgal'a Xalg Ta'lim bo'limiga garashli
59-umumta’lim maktabining

Biologiya fan o'gituvchisi.

Annatatsiya:  Yangilangan ta’limda o’quvchining yuragidagi cho’g’ni alanga
oldirish, uni xar tomonlama rivojlantirish, bilimdan — bilimga yetaklab olib chigish uchun
ananaviy darslar va pedagogik texnlogiyalar.

Kalit so’zlar: yangilangan ta’lim, pedagogik texnologoya, zamonaviy ta’limga oid
ensiklopediyalar, Vatanga mehr — muhabbat, insonparvarlik.

Hozirgi ta’lim tizimida pedagogik texnologiyalar, ta’lim texnologiyasi, o’qitish
texnologiyasi kabi iboralar tez-tez tilga olinmogda. Bugungi kungacha pedogogik
adabiyotlarda, ta’lim muammolariga oid ma’ruzalar, rasmiy xujjatlarda <<yangi pedagogik
texnologiya>>, <<ilg’or pedagogik texnologiya>>, <<zamonaviy ta’lim pedagogikasi>>ga
oid tushunchalari hali ham bir qgolipga tushirilmagan, ensiklopediyalarda izoxlanganicha
yo’q, uning mazmunini yagona talqini ishlab chigilmagan va shuning uchun bu iboraning
bir — biridan farqlanuvchi ko’pgina ta’riflari mavjud.

Pedagogik texnologiyalarda didaktik o’yinlar texnologiyalari bolalar faoliyatini
faollashtirish va jaallashtirishga asoslangan. Ular bolalar shaxsidagi ijodiy imkoniyatlarni
ro’yobga chiqarish va rivojlantirishning amaliy yechimlarini aniqlash va amalga oshirishda
katta ahamiyatga ega. Didaktik o’yinlarning asosiy turlari: intellektual (aqliy) va harakatli
hamda aralash o’yinlardan iborat. Bu o’yinlar ishtiroklarida aqliy, jismoniy, axloqgiy,
psixologik, estetik, badiy, tadbirkorlik, mehnat va boshqa ko’nikmalarni rivojlantirishga
yordam beradi.

Pedagogik texnologiya — shunday bilimlar sohasiki, ular vositasida uchinchi ming
yillikda davlatning ta’lim soxasidagi siyosatida tib burilish yuz beradi, o’qgituvchi faoliyati
yangilanadi, o’quvchi va talaba yoshlarda hurfikirlik, bilimga chanqoqlik, Vatanga mehr-
muhabbat, insonparvarlik tuyg’ulari shakillantiriladi.
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Dastlab “texnologiya” tushunchasiga oydinlik kiritaylik. Bu so’z texnikaviy
taraqqiyot bilan bog’liq xolda fanga 1872-yilda keldi va yunoncha ikki so’zdan “texnos” -
san’at, mahorat, hunar va “logos” — fan so’zlaridan tashkil topib “hunar fani” ma’nosini
anglatadi.

Pedagogik texnologiya — bu o’qgituvchining ta’lim — tarbiya vositalari yordamida
o’quvchilarga muayyan sharoitda ta’sir ko’rsatish va bu faoliyat mahsuli sifatida ularda
oldindan belgilangan shaxsiy sifatlarni shakillantirish jarayonidir.

Hozirgi kunda ta’lim jarayonida interfaol uslublar ( innovatsion pedagogik va axborot
texnologiyalardan foydalanib, ta’limning samaradorligni ko’tarishga bo’lgan qiziqish,
e’tibor kundan- kunga kuchayib bormoqda. Zamonaviy texnologiyalar qo’llanilganda
pedagoglar egallayotgan bilimlarni o’zlari qidirib topishlariga, mustaqil o’rganib, tahlil
qilishlariga, hatto xulosalarni ham o’zlari keltirib chigarishlariga qaratilgan. Pedagog bu
jarayonda shaxs va jamoaning rivojlanishi, shakllanishi, bilim olishi va tarbiyalanishiga
sharoit yaratadi. Shu bilan bir gatorda boshqgaruvchilik, yo’naltiruvchi vazifasini bajaradi.
Bunday o’quv jarayonida pedagog asosiy figuraga aylanadi.

O’zbekistonda 1997-yili kadrlar tayyorlash Milliy dasturi gabul gilingandan boshlab
ta’lim tizimida, pedagogik nashrlarda pedagogik texnologiyalar muammolari dolzarb
tadqiqotchilik ob’ektlari sifatida ko’tarila boshlandi.

Bugungi kunda axborot texnologiyalari jamiyatimiz rivojlanishiga ta’sir etuvchi eng
muhim omillardan biri hisoblanadi. Axborot texnologiyalari insoniyat taraqqiyotining turli
bosgichlarida ham mavjud bo‘lib, hozirgi zamon axborotlashgan jamiyatning o‘ziga xos
xususiyati shundaki, axborot texnologiyalari barcha mavjud texnologiyalar, xususan yangi
texnologiyalar orasida yetakchi o‘rin egallamoqda.

Axborot texnologiyasi va texnik vositalar samarasini belgilaydigan didaktik
materiallardan keng foydalanish Pedagogik texnologiyar larning asosiy belgilaridan biridir.
Milliy dasturda ta’lim-tarbiya jarayonini boshqarishning bu muhim vositasiga alohida urg‘u
berilgan.

Axborotli vositalar (kompyuter, elektron aloga, radio, televideniye) dan foydalanish
darajasi ikki omil bilan aniglanadi:

1. O‘quv jarayoni uchun axborotli vositalar samara beradigan mavzular yuzasidan
didaktik materiallarni ishlab chigish.

2. Pedagoglarning o‘z amaliy faoliyatlarida texnik vositalar va didaktik materiallardan
metodik jihatdan to‘g‘ri foydalana olish tayyorgarligini tekshirish.

Pedagogik texnologiyaning asosiy elementlari quyidagilardan iborat:

1. Pedagogik muloqot texnologiyasida o‘qgituvchi (pedagog)ning o‘quvchi-talabalar
bilan muloqoti.

Mulogotning vazifalari:

-shaxsni tanish, axborot almashish:

- kelgusi pedagogik mulogotni modellashtirish va tahlil etish;

- mulogotdan olgan tasavvurlari;

- mulogot yuzasidan fikrlashi;




PEDAGOG

RESPUBLIKA ILMIY-USLUBIY JURNALI

- pedagogik mulogotni tashkil etish texnikasi;
- ishga ijodiy yondashishi.
2. Pedagogik talab texnologiyasi.
- «pedagogik talab» tushunchasi, uning o‘ziga xos xususiyatlari;
- Xulg-atvor va ijtimoiy madaniy qoidalarning namoyon bo‘lishi;
- o‘quvchi-talabaga bo‘lgan hurmat va talab;
- pedagogik talabning psixologik tamoyillari va mezonlari.
3. Baholash texnologiyasi, pedagogik baho va belgilash.
- Xatti-harakatlardan olgan taassurot, vogelikni, obyekt va subyektni gabul qgilish;
- baho berish usullarini tanlash o‘qituvchi (pedagog) o‘z imkoniyatini tahlil etishi,
ta’sir samaradorligini oshirishi);
- pedagogik baholash texnologiyasi.
4. Axborotning ta’sir ko‘rsatish texnologiyasi.
- nutgiy-axborot berish, «ratsional axborot berish» tushunchalari, namoyishli va
ko‘rgazmali axborot olish vositalaridan biri sifatida;
- nutqiy ta’sir etish, suhbat, hamkorlik, tezis, argument, ko‘rgazma obrazi;
- nutqiy ta’sir etish texnologiyasi,
- namoyish va ko‘rgazmali vosita, iqtisodiy, etik, estetik, gigiyenik materiallar;
- gabul qilishning fiziologik va psixologik xususiyatlarini namoyyish qilish
texnologiyasi.
5. Pedagogik materiallarni yaratish va uni yechish texnologiyasi.
- pedagogik konflikt tushunchasi — konflikt pedagogik texnologiya elementi sifatida,
konflikt subyektlari orasida garama-garshiliklar tavsifi sifatida, bo‘sh va mazmunli konflikt;
- holat tahlili (vogeani aniglash);
- konflikt;
- konfliktning xilma-xilligi (norozilik, garshi chigish);
- konfliktni yechish shakllari (yumor, hazil, toifa).
Pedagogik texnologiyar ning qo‘shimcha elementlari:
. Psixologik muhit yaratish texnologiyasi.
. Guruh faoliyatini tashkil etish texnologiyasi.
. Muvaffagiyat va muvaffaqiyatsiz holatlarni tashkil etish texnologiyasi.
. O‘quvchining xatti-harakatiga pedagogik reaksiya gilish texnologiyasi.
. Xulqi va odobi yomon o‘quvchi-talabalar bilan ishlash texnologiyasi.
. Etik himoya texnologiyasi.
. Muammoli vaziyatlar yaratish texnologiyasi.
. Pedagogik vosita texnologiyasi.
. Pedagogik improvizatsiya texnologiyasi.
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1. J.Yo’ldoshev, S.Usmonov, “Pedagogik texnologiya asoslari”, T., 2004.

2.J.Yo’ldoshev, “Ta’lim yangilanish yo’lida”, T., 2000.

3. Ptiyukov V.Yu., “Osnov pedagogicheskoy texnologi”, M., 1999.
4. www.tests-tests.com

5. www.psihologl.ru
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MAKTAB O'QUVCHILARIDA SUITSID HOLATLARINING PAYDO BO’LISH
SABABLARI

Ashurova Feruza Joraqulovna
Surxondaryo viloyati Sariosiyo tumanidagi
55-maktab psixologi

Annotasiya: Bugungi kunda dolzarb muammolar qatorida o'z joniga gasd gilish
muammosi jahon mutaxassislari tomonidan chuqur o'rganilmogda. Tan olish kerak-ki,
ayrim ob'ektiv va sub'ektiv sabablar tufayli keng ommaga o'z joniga suigasd gilish
holatlarining statistik ma'lumotlari yoritilmaydi. Biroq bu muammo tobora ommalashib va
hattoki «yoshariby borishi barcha mutaxassislarni o'ziga jalb etmogda. Ushbu maqolada
0'z joniga gasd gilish sabablari va xususiyatlari keltirilgan bo'lib, ushbu ma'lumotlarni
maktab psixologlari chuqur anglab o'z faoliyatlarida o'quvchilar bilan turli xil psixologik
tekshiruvlar olib borishlari juda muhimdir.

Kalit so'zlar: suitsid, profilaktika, depressiya, stress,...

Kattalar singari, bolalar ham psixologik muammolarga duch kelishadi. Bu murakkab
psixologik muammolarga xulg-atvor yoki o'quv muammolari sababchi bo'lishi mumkin.
Davolash barcha turdagi muammolar uchun mavjud va psixologlar bolada bunday muammo
borligini aniglashsa darhol u o'quvchi bilan shug'ullanishlari zarurdir. Ba'zi muammolar
ozgina yordam bilan hal gilinadi, boshqgalari esa ko'progq harakat va profilaktikani talab
giladi. O’z vaqgtida tashxis go'yish va tegishli ishlar olib borish ushbu muammolarni
muvaffaqgiyatli boshqgarish ehtimolini oshiradi va bolalarga yordam beradi.

O'z joniga gasd gilish jamiyatda, odamlar orasidagi munosabatlarda inson 0'zi echa
olmagan yoki odatiy, hammaga ma'qul bo'lgan yo'l orgali echishni istamagan muammolar
borligidan, shaxsiy musibat, umidsizlik va tushkunlik bilan bog'lig tashvish mavjudligidan
darak beradi. O'z joniga gasd gilishga ko'pincha uzog davom etadigan kasallik, ba'zan esa
nogironlik ham sabab bo'lishi mumkin.

Suitsidga sabab bo'luvchi asosiy ijtimoiy omillar:

~ parasuitsid (avval amalga oshmagan suitsid ta'sirida ikkilamchi suitsidni amalga oshirish);
~ suitsidial tahdidlar ta'siriga tushish;

~ oilada suitsid holati qayd etilganlar;

~ autoagressiya;

— alkogolli ichimliklarni iste'mol giluvchi shaxslar (jami suitsidlarning 30 foiz);

~ narkogen va toksik moddalarni iste'mol qiluvchilar (alkogol va narkogen moddalarni
surunkali iste'mol qilish depressiya, tushkunlik, o'zini gunohkor his etish kayfiyatini keltirib
chigaradi, yashashga bo'lgan motivatsiyani pasaytiradi.);

~ og'ir depressiyaga chalinganlar;

~ xronik va letal ogibatli (tuzalishiga umid yo"q bo'lgan holatlarda) kasalliklar;

~ og'ir yo'qotishlarni (0'z yaginidan, yaxshi ko'rganidan mahrum bo'lish va boshidan
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kechirganlar;
- oiladagi turli muammolar (zo'ravonliklar, mojarolar, ajralishlar va o'smirlar suiqasdi deb
ataladigan holat yoki tibbiyot tili bilan aytganda, jinsiy balog'at davridagi suitsid.
Stress (asabiylik, kuchli hayajon) holati bu — xavfli agliy va fiziologik zo'rigish bo'lib,
bunda insondagi mavjud barcha ruhiy jarayonlarning tormozlanishi ro'y beradi. Ya'ni stress
holatidagi inson yomon eshitadi, yaxshi ko'rmaydi, sezgirligi zaiflashadi, xatti-
harakatlarining natijasini to'liq anglab etmaydi, tushunib bo'Imaydigan tushkun ruhiy
holatga tushadi. Professor A.Ambrumova 0'z-o0'zini o'ldirishni ijtimoiy (gisman tibbiy)
muammo hisoblab, unga quyidagicha ta'rif bergan edi: “Suitsid bu — shaxsning ijtimoiy va
psixologik jihatdan o0'zi boshidan kechirayotgan mikro ijtimoiy kelishmovchiliklarga
moslasha olmasligi”.
Har xil tiplarga bo'linishidan gat'iy nazar suitsidni kelib chigishi zamirida konflikt yotadi.
O'z joniga suigasd giluvchilarning shaxsiga oid xususiyatlariga quyidagilar kiradi:
~ 0'ziga past yoki juda past baho berish;
- 0'ziga nisbatan ishonchsizlik;
- 0'zini-0'zi namoyon gilishga bo'lgan yugori ehtiyoj;
~ ular uchun ilig munosabatlar, hissiy alogalar, o'zaro munosabatlarda samimiylik,
atrofdagilar tomonidan tushunuvchanlik va qo,,llab-quvvatlanishning mavjudligi yuqori
ahamiyatga ega;
~ qaror qabul qgilishda irodaviy zo'rigishning murakkabligi;
~ optimizm va qiyinchiliklar bo'lgan vaziyatlarda faollik darajasining susayishi;
~ 0'z-0'zini ayblash, aybini oshirib yuborish tendensiyasi;
~ mustaqillikning yo'qligi;
- yuqori darajada xavfsirash;

- shaxsning etarli bo'lmagan sotsializatsiyasi, yetilmay qolish va kamolotga yetmaslik.

Xulosa qilib aytganda har bir psixologik ushbu sabablarni chuqur o'rganib,
suitsidga moyil bo'lgan maktab o'quvchilarini ushbu yo'ldan ortga qaytarishlari juda
muhimdir.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO'"YXATI:

1 Davletshin M.G., Sh. Do’stmuhammedova., M. Mavlonov., S.To’ychiyeva. “Yosh
davrlari va pyedogogik psixologiya”. Toshkyent 2004 yil

2 . M.G.Davletshin “Yosh davrlari va pyedogogik psixologiya”. Toshkyent 1976 yil

3. B.A Kurutrtiskiy “Pyedogogik-psixologiya asoslari”. Toshkyent 1976 yil.

4. https://conferencepublication.com
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DARS MASHG’ULOTLARIDA MULTIMEDIA TEXNOLOGIYALARINING
AHAMIYATI

Rasulova Malika Abdusharipovna
Abduazimov Farruh
Respublika musiga va san’at kolleji o qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolda dars mashg ulotlarida qo’llaniladigan multimedia
texnologiyalarining ahamiyati hagida bayon etilgan.
Kalit so’zlar: Multimedia, animatsiya, multiplikatsiya, virtual, labaratoriya.

Multimedia tushunchasi — turli shakldagi axborotlarni gayta ishlovchi vositalar
majmuasini anglatadi. Multimedia texnologiyalari — bu turli shakldagi axborotlarni gayta
ishlovchi vositalar majmuasidir. Multimedia texnologiyalariga avvalo, tovushlar, video-
elementlarni gayta ishlovchi vositalar kiradi. Bundan tashqari, multiplikatsiya (animatsiya)
va yuqori sifatli grafika ham multimedia texnologiyalari gatoriga kiradi. Ehtimol, kelajakda
multimedia vositalari ma’lumotning boshqa turlari, masalan, virtual vogelik bilan ishlash
imkonini berishi ham mumkin.

Zamonaviy ta’lim vositalari — interaktiv, audio-vizual, multimediali o‘quv jihozlari
— shunchaki zamonaga mos rusumga aylanib borayotgan vositalar emas, balki o‘quvchi-
talabalar shaxsini rivojlantirish uchun imkoniyatdir. Zamonaviy ta’lim tizimining vazifasi
esa shunchaki bilim berishdangina emas, balki o‘quvchi-talabalarning ijodiy tafakkurini
loyihalashtirishga yordam berishdan iborat. Har ganday nazariy bilim amaliyot bilan
mustahkamlanishi zarur. Shu sababli o‘qituvchi bergan nazariy axborotlariga qo‘shimcha
sifatida ta’lim jarayonida amaliy, laboratoriya, loyihali faoliyat talab etiladi. Bu mustaqil
tadqiqot ishlariga malaka va ko‘nikmalarini shakllantirishga yordam beruvchi omil bo‘lib,
butun ta’lim faoliyati davomida foydalanilishi zarur. O‘quvchilarni ta’lim jarayoniga faol
jalb etish, qiziqgtirish juda muhim. O°‘qitishni qizigarli bo’lishi hamda unda barcha
talabalarning to‘liq fikru-zikri bilan faollashishi asosida ta’lim jarayoni juda samarali o‘tadi.
Bunda ko‘rgazmali vositalar ham muhim o‘rin tutadi, ular axborotning turli manbalari bilan
ishlash va olingan natijalarni solishtirish qobiliyatini rivojlantiradi. Ta’lim jarayonining
to‘g‘ri tashkil etilishi natijasida avvalo, ta’limning universal ta’siri, uning asosida esa —
foydali malaka va ko‘nikmalar, nihoyat keng doiradagi salohiyatlari shakllanadi.

O‘qituvchilarning an’anaviy o‘qitish usulida laboratoriya va amaliy ishlar o‘tkazilishi
uchun ko‘p vaqt ajratiladi. Bu davr ruhiga mos mutaxassis-kadrlar tayyorlashning juda
muhim tarkibiy qismidir. U nafaqat o‘quvchi-talabaning nazariy bilimlarini mustah-
kamlashga, o‘quv materialini o‘zlashtirish samarasini oshirishga, balki muayyan sohada
amaliy ko‘nikmalarni hosil qilishga ham ko‘mak beradi. Texnologiyalar tez sur’atda
rivojlanayotgan hozirgi vaqtda amaliy mashg‘ulotlar uchun laboratoriya va stendlarni har
bir o‘quv yilida takomillashtirish talab etiladi. Buning uchun esa qo‘shimcha sarf-xarajatlar
ko‘zda tutilishi zarur.
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Yugoridagilardan kelib chigib, mutaxassis-kadrlarni tayyorlash uchun muhim
vazifalarni hal etishga yordam bera oladigan yangi samarali, hammabop pedagogik uslubni
joriy etish zaruriyati tug‘iladi. Buning uchun laboratoriya stendlari va o‘quv usta-
xonalaridagi mashg‘ulotlar barcha talabalar uchun nafaqat qizigarli, balki qulay va oson
bo‘lishiga erishish lozim. Mashg‘ulotlar o‘ziga jalb eta olishi, barcha ruhiy va didaktik
omillarni hisobga olishi, jarayonlarni jo‘shqin tarzda namoyon etishi, mashg‘ulotlar
o‘tkazish va o‘qitilayotgan fanni o‘zlashtirishni, umuman, butun ta’lim jarayoni samarasini
oshirishi, talabalarda o‘z egallagan bilimlariga baho berish imkoniyatini ta’minlashi zarur.
Aynan shu nugtai nazardan, zamonaviy multimediali texnologiyalarning tatbiq etilishi
yuqorida ko‘rsatilgan vazifalarni hal qilishda va an’anaviy o‘qitish usulining bir qator
kamchiliklarini bartaraf etishga ko‘mak beradi.

Hozirgi davrda oliy va o‘rta maxsus ta’lim muassasalarida virtual stendlardan
muvaffaqiyatli foydalanilmoqda. Virtual stendning o°‘zi nima va ta’lim samarasini
oshirishda ganday ahamiyatga molik? Virtual stend — bu o‘quv amaliy stend yoki o‘quv-
malaka ustaxonasi bo‘lib, o‘quvchi-talabalarning nazariy bilimlarini mustahkamlashga,
kompyuter dastur va texnologiyalari orqali ma’lum yo‘nalishda zaruriy ko‘nikmalarni hosil
qilishga yordam beruvchi ta’limiy AKT vositasidir. Virtual stendlar har bir o‘quvchi-
talabaga texnikaga oid oz kirish ko‘rsarkichlarini «o‘rgatishga», o‘z bilimlarini nazorat
qilishga imkon beradi. Laboratoriya ishini o‘tkazishda, uni zarur tartibda tushunish va
boshgalar bilan bog‘liq vaqt yo‘qotish masalasi esa kompyuter samarasi hisobiga bartaraf
etiladi.

Bunda, aynigsa, moliyaviy zaxiralarning tejab qolinishi muhimdir. Zamonaviy oddiy
kompakt diskka o‘nlab, ba’zan esa yuzlab laboratoriya ishlarini joylashtirish mumkin. Endi
bir dona shunday virtual laboratoriya stendi ganchalik arzonga tushishini hisoblab chigish
qiyin emas. Bundan tashqari, ular bilan birga, ta’lim muassasalarini yalpi ta’minlash
mumkin. Internetga ulanish tarmog‘ining mavjudligi esa, undan ham yaxshi samara beradi.
Ta’lim jarayoniga virtual stendlarning joriy qilinishi natijasida, an’anaviy ta’limga nisbatan
mutaxassislarni tayyorlash bo‘yicha ta’lim jarayonining yanada yuqori sifati ta’minlanadi.
Bunga avtomatlashtirilgan o‘qituvchi va test o‘tkazuvchi, tizimlar, test topshiriglari va o‘z-
o‘zini tekshirish uchun savollardan iborat ixtisoslashgan o‘quv-uslubiy qo‘llanmalardan
foydalanish, o‘quv jarayonining uslubiy asosini tezkor yangilash hisobiga erishiladi.
Bugungi kundagi o‘qitishning tashkiliy shakllari, zamonaviy multimedia texnologiyalari
hamda ta’lim uchun turli zarur imkoniyatga ega bo‘lmoqdamiz. Bu esa ma’lum darajada
turli ta’lim muassasalari mutaxassislari diplomlarining qadri yuqori bo‘lishini ta’minlaydi.

Xulosa qilib aytganda, bugungi kunda multimedia texnologiyalari — ta’lim jarayonini
axborotlashtirishning istigbolli yo‘nalishlaridan biridir. Ta’lim jarayoniga multimedia
texnologiyalarini joriy etish talabalar va o‘quvchilarni intellektual rivojlantirish hamda
jamiyatimizni ijtimoiy-igtisodiy taraqgiy ettirishning muhim shartidir. Shu sababli ham
bugungi kun o‘qituvchisi tinimsiz o‘z ustida ishlashi, keng ijodiy tafakkurga ega, ilg‘or
pedagogik va multimedia texnologiyalarini samarali qo‘llay oladigan shaxs sifatida oz
kasbiy-mutaxassisligi uchun zarur fazilatlar egasi bo‘lishi davr talabidir. Ta’lim jarayoniga
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zamonaviy axborot texnologiyalarining joriy etilishi dasturiy va metodik ta’minotni
takomillashtirish, moddiy baza, shuningdek, o‘qituvchi mutaxassislar malakasini oshirishni
talab etadi. Multimedia vositalari pedagog-kadrlarining malakasini va mahoratini yanada
oshirishlarida ham muhim ahamiyatga molikdir.
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FIZIKA O’QITISHDA PEDAGOGIK TEXNOLOGIYANING ZAMONAVIY
O‘ZBEK MILLIY MODELI «DASTPANJA» USULIDAN FOYDALANISH

Ravshanova Saodat,

Mansurova Shabnam,

Navoiy davlat pedagogika instituti talabalari
IImiy rahbar: dots. D.l.Kamalova

Annotatsiya: Bugungi kunda rivojlanib borayotgan ta’lim tizimida dars jarayonlarida
ta’lim oluvchilarni turli xil metodlar va vositalardan foydalanib o’qitish asosiy o’rinda
turadi. Ushbu magqolada ham o’quv jarayonida zamonaviy o’zbek milliy modeli
“dastpanja” usulidan foydalangan holda dars mashg ulotlarini olib borish hagida
ma’lumotlar keltirilgan.

Kalit so'zlar: Ta’lim-tarbiya, zamonaviy pedagogik texnologiyalar, o’zbek milliy
modeli, “dastpanja” metodi, an’anaviy uslublar, milliy pedagogika.

Ta’lim-tarbiya sohasini isloh qilish dasturi hayotimizga muvaffaqiyatli joriy etilishi
natijasida uzluksiz ta’limning zamonaviy talablarga javob beradigan yaxlit tizimi yaratildi.
Bu tizim ta’lim jarayonlarining barcha bosqichlarini — maktabgacha va maktab ta’limidan
tortib o’rta maxsus, kasb-hunar va oliy ta’lim bo’g’inini, shuningdek, xalgaro me’yorlarga
mos holda bevosita fan doktori darajasini olish uchun dissertatsiya himoyasini nazarda
tutadigan oliy ta’limdan keyingi bir bosqichli ta’limni 0’ziga qamrab oladi.

O’zbekiston Respublikasida ta’lim-tarbiya jarayoni bilan bog’liq o’zgarishlar o’zida
ta’lim tizimini tubdan o’zgartirish, uning mazmuniga milliy ruh singdirish, samarali
an’anaviy uslublarni saqlab qolgan holda ilg’or uslublarni yaratish va ularni amaliyotda
qo’llash kabi masalalarni aks ettiradi.

Zamonaviy pedagogik texnologiyalarni ta’lim jarayoniga qo’llash bo’yicha
respublikamizning ko’zga ko’ringan olimlari tomonidan rivojlangan mamlakatlarda
muvaffaqiyat bilan qo’llanib kelinayotgan pedagogik texnologiyalarni ilmiy asosda giyosiy
tahlil qilib, xalqimizning milliy pedagogika an’analaridan hamda ta’lim sohasining shu
kundagi holatidan kelib chiqqan holda O’zbekistonning milliy pedagogik texnologiyasini
yaratishga harakat qilinmoqda va bu sohada ko’zga ko’rinarli ishlar amalga oshirildi.

Ta’lim tizimida faoliyat olib borayotgan professor-o’qituvchilarimizning bugungi
kundagi asosiy vazifasi — bu texnologiyani chuqur o’rganib, o’zining kundalik pedagogik
amaliyotida qo’llashdir.

O’quv mashg’ulotlarini pedagogik texnologiya yordamida amalga oshirishda ularda
ishtirok etadigan elementlarni o’zaro funksional bog’liglikda ekanligini ko’rsatuvchi ramziy
ko’rinishni ,,dastpanja’’ deb atadik (1-rasm).
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1-rasm. Pedagogik texnologiyaning o ‘zbek milliy «Dastpanja» modeli
Ko’rib turganingizdek, «dastpanja»ning butunlik holati muayyan bir fanning bitta
o’quv mashg’uloti, ya’ni bitta darsni, pedagogik texnologiya tili bilan aytganda, bitta o’rta
modulini ifoda etgan. Uning birinchi ragamli elementida, ya’ni «dastpanja»ning kaftida,
shu mashg’ulotda beriladigan materiallarni, hajmi va mazmuniga qarab, kichik modullarga

ajratib, ularning magsadlari va ularga ajratilgan vaqt aniqlab olinishi ko’rsatilgan. Ikkinchi
ragamli elementi orgali, ya'ni «dastpanjanning «boshmaldog’i»da, har bir kichik modulda
beriladigan bilimlar tizimi ichidan tayanch tushunchalar ajratib olinib, shu tushunchalar
asosida nazorat savollari va bu savollar asosida test yoki boshga nazorat shakllari tuzilishi
lozimligi ko’rinib turibdi. Uchinchi ragamli elementidan, har bir kichik modulida
qo’llaniladigan dars turi va tipining belgilanishi ko’rinib turibdi. To’rtinchi elementi,
«dastpanjayning  «o’rta terak» barmog’ida, har bir kichik modulida qo’llaniladigan
pedagogik uslublar ko’rsatiladi. Beshinchi ragamli elementi, «kichik terak»da, har bir
kichik modulida foydalaniladigan axborot texnologiyalari ifoda etiladi. Oltinchi ragamli
elementi, «dastpanja»ning «jimjilog’i»da, har bir kichik modulida foydalaniladigan didaktik
materiallarning turi va joylari ko’rsatilishi ifodalangan. «Dastpanja»ning yettinchi ragamli
elementi, ya’ni «bilagi» da, pedagogik texnologiyaning boshqa beshta elementida
rejalashtirilgan harakatlar «kaft», ya’ni magsadlar orqali birikib, ularda ko’rsatilgan
narsalarni, ya’ni muayyan o’quv mashg’ulotida beriladigan materiallarni qaysi kichik
modullarda, gaysi kichik modullarda, gaysi tayanch tushunchalarni ganday dars turi va tipi
yordamida, qanday uslublar qo’llab turib, gaysi axborot texnologiyalar va didaktik
materiallardan qanday qilib foydalanish yo’llari yozilgan dars ssenariysi ifodalangan
bo’ladi. Bunda, o’quv jarayonida ishtirok etadigan barcha kuch va vositalar o’zaro
sintezlashib bir butunlikni, ya’ni dars degan majmuani tashkil giladi.
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Shunday qilib, dars jarayonlarida zamonaviy va milliy pedagogik texnologiyalardan
foydalanish — bugungi kunning asosiy masalalaridan biri hisoblanadi. Har bir malakali
o’qituvchi darsni turli xil metod va vositalardan foydalangan holda tashkil qilsa, ta’lim
oluvchilar uchun bu ham qiziqarli, ham samarali bo’ladi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO'YXATI:

1. B.Mirzaxmedov, N.G’ofurov va boshgqalar. “Fizika o’qitish metodikasi”. Toshkent.
2010.

2. R.1.Xolmurodov, M.Lutfullayev. “Zamonaviy axborot texnologiyalari asosida o’qitish”.
Toshkent. O’zRFA. Fan. 2003.

3. D.l.LKamalova. Technique of laboratory works in physics using information
technologies. Science and education. July. 2020. VVolume 1. Issue 4. pp. 145-148.

4. www.edu.uz

5. www.pedagog.uz
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MASOFAVIY TA'LIM TIZIMI VA UNING TA'LIM TIZIMIDA TUTGAN
O'RNI

Sharipova Sanobar Latipovna
Buxoro viloyat Vobkent tuman
3-umumiy o ‘rta ta’lim maktab informatika fani o ‘qituvchisi

Annotatsiya: Mazkur maqgola masofaviy o ‘gitish uslubi asosida o’quvchilarni o qitish
hozirgi kunning eng rivojlanib borayotgan yo nalishlaridan bo’lib, o gituvchi bilan tinglov-
chilar ma lum bir masofada joylashgan holda ta’lim berish tizimi hagida yoritilgan.

Kalit so'zlar:  sputnik, interaktiv  texnologiyalar,  audiokonferentsiyalar,
videokonferentsiyalar,  elektron  konferentsiyalar, virtual borliglik,  nointeraktiv
texnologiyalar.

Masofaviy o qitish uslubi asosida tinglovchilarni o°qitish hozirgi kunning eng
rivojlanib borayotgan yo nalishlaridan bo’lib, o qgituvchi bilan tinglov-chilar ma’lum bir
masofada joylashgan holda ta'lim berish tizimidir. O qituvchi va tinglovchining ma'lum bir
masofada joylashganligi, o’ qituv-chini dars jarayonida kompyuterlar, sputnik aloqasi, kabel
televideniesi kabi vositalar asosida o quv ishlarini tashkil gilishini talab giladi. Zamonaviy
kompyuter texnologiyalarining tez rivojlanib borishi, ayniqsa, axborotlarni uzatish
kanallarining rivojlanishi telekommunikatsiya sohasiga o'ziga xos tarixiy o zgarishlar
Kiritmoqda.

Masofaviy o' qitish quyidagi texnologiyalarni o'z ichiga oladi:

Interaktiv texnologiyalar:

audiokonferentsiyalar;

videokonferentsiyalar;

ish stolidagi videokonferentsiyalar;

elektron konferentsiyalar;

ovoz kommunikatsiyalari;

Ikki tomonlama sputnik aloga;

virtual borlig.

Nointeraktiv texnologiyalar:

bosib chiqarilgan materiallar;

audiokassetalar;

videokassetalar;

bir tomonlama sputnik aloga;

televizion va radio ko rsatuvlari;

disketa va CD-ROM lar.

Bugungi kunda taraqqiyot juda tez rivojlanmoqda va juda tez o'zgarmoqda.

Deyarli har daqiqada sayyoramizning turli burchaklarida o’zgarishlar, yangiliklar va
kutilmagan vogqealar hodisalar sodir bo'lmoqda. Har bir kunimiz informatsiya oqimi
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ostida kechmoqda Ta'lim tizimida masofadan o'qitish uslubi shakllari go llanilmoqda.
Masofadan o"qgitish uslubi bu sirtgi o’gishning yangi shaklidir . Masofadan o’gitish bu
mustagil masofadan dars o qgishdir. Mustagil o qitish insonning mustaqil fikrlash,
xolatni baholash, xulosa va bashorat gilish qobiliyatlarini shakllantiradi.

Masofadan o°qitishning yana bir afzalliklari shundaki, unda o quvchi o'ziga
qulay vaqtda va xattoki ishdan ajralmagan xolda o gishi mumkin. Aynan shu afzalliklari
tufayli bu uslub dunyoda kundan-kunga keng tarqalmoqda. Ko'pgina yirik korxonalar
mutaxassislari malakani oshirish yoki gayta tayyorlash uchun shu uslubdan foydalanib,
yiliga millionlab dollarlarni tejamokdalar.

Masofadan o’qitishning yana bir afzallik tomoni unda o'gish muddatini
tinglovichlar va o'quvchilar o'zlari belgilaydilar, ya'ni ular ixtiyoriy paytda o'qishni
boshlaydi, materiallarni o'qituvchi nazoratida o'zlashtiradi. O zlashtirish topshiriglarini,
testlarni bajarishiga qarab aniqlanadi. Tinglovchilar va o'quvchilar berilgan vazifani
qanchalik tez o'zlashtirsa, shunchalik tez kursni va o'qishni tugatadi va guvoxnoma
oladi. Programmani o°zlashtira olmasa, unga mustagil ishlab, o’gishni davom ettirishga
imkoniyat beriladi . Masofadan o"qitish nima?

Masofadan o'qitish bu Internet tarmog'i orqali sizga qulay bo'lgan vaqtda
o'qishdir. Masofadan o qitishning  tarkibiy belgilari: o'qituvchi, o quvchi,
kommunikatsiyadir.

Masofadan o qgitish tashkiliy iktisodiy afzalliklarga ham ega. Masofadan o qgitish
uchun tinglovchilar uchun auditoriyalar, yotokxonalar zarur emas. Masofadan o qgitishda
moliyaviy xarajatlar asosan o'quv uslubiy materiallar tayyorlash uchun, maxsus
auditoriyalar uchun sarflanadi. Bu xarajatlarning asosiy qismi bu jarayonni tashkil etish
bosqichida sarflanadi. Keyinchalik moliyaviy xarajatlar kamayadi. Shuning uchun
tinglovchilar sonining oshishi bilan o’gish narxi ham pasayadi. Masofadan o qgitishda
asosiy e'tiborni o'quv uslubiy materiallarni tayyoralshga garatish darkor. Chunki o quv
uslubiy materiallarning sifati, masofadan o’qitish sifatining eng asosiy omillaridan
biridir. O'quv uslubiy material ganchalik tushunarli va batafsil bo'lsa, shunchalik u
0 quvchiga foydali bo'ladi. Ya'ni material uslubiy jixatdan puxta bo'lmog'i zarur.
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TA’LIM BERISH JARAYONIDA MULTIMEDIA VOSITALARIDAN
FOYDALANISH.

Raximov Dilmurod Baxtiyorovich
Farg’ona viloyati Uchko prik tumani
2-son Kasb-hunar maktabi informatika fani o qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqgolada, bugungi kunda ta’lim jarayoniga kompyuter va texnik
jihozlarni qo’llashda samarali natijalarga erishish magsadida zaruriy vosirarga etibor
garatilgan.

Kalit so’zlar: Multimedia, grafika, dinamika, kompyuter-axborot texnologiyalari
modeli, multiplikatsiya.

Multimedia — kompyuterda axborotning turli xil ko‘rinishlari: rangli grafika, matn va
grafikda dinamik effektlar, ovozlarning chiqishi va sintezlangan musigalar, annimatsiya,
shuningdek to‘laqonli videokliplar, xatto videofilmlar bilan ishlashdir.

Multimedia vositalari asosida o‘qitish jarayonida aniq predmetni kompyuter asosida
to‘liq o‘qitish, ma’ruza matnlarini taxrirlash, o‘quvchi-talabalar topshirgan nazorat
natijaparining taxlili asosida ma’ruza matnlarini bayon qilish uslubini yaxshilash, o‘quvchi-
talabalar axborot texnologiyalarini multimedia vositalari asosida animatsiya elementlarini
dars jarayonida ko‘rishi, eshitishi va mulohaza qilish imkoniyatlariga ega bo‘ladi.

Multimedia vositalari bilan ishlaydigan o‘qituvchilar qo‘yidagi vazifalarni amalga
oshirishlari kerak:

- ma’ruza matnlari, amaliyot bilan bog‘lik topshiriglarni tayyorlash;

- uslubiy ko‘rsatmalarni, nazorat savollarini, to‘g‘ri javoblar varantini tuzish;

- ishchi dastur va texnologik xaritani tuzish;

- bilimni nazorat gilish natijasini tahlil gilish;

- ma’ruza matnlarini tahrirlash;

- xar bir mavzu bo‘yicha dinamik ko‘rinishda aks etuvchi jarayonlarning
animatsiyalarini tasavvur qilish;

- mustaqil ishlar bo‘yicha o‘quvchilarga nazariy va amaliy savollar yuzasidan
maslahatlar berishni tashkil qgilish;

- o‘zlashtirilishi murakkab bo‘lgan mavzular bo‘yicha o‘quvchilar bilan suhbat
o‘tkazish kabi talablar qo‘yiladi.

Qo‘yilgan ushbu talablar buyicha multimedia vositalari asosida dars jarayonini tashkil
qgilish pedagog-o‘qituvchilarning yumushini osonlashtirib, o’quv jarayonini boshqarish,
uning samaradorligini yanada ko‘tarishga erishiladi, Shu bilan bir qatorda ta’lim muassasasi
raxbariyatiga o‘kuvchilarning olgan bilimlarini test natijalarini ko‘rib borish va ularning
o‘zlashtirish darajasiga baho berish, o‘qituvchilarning ma’ruza matnlari va boshqa mustagqil
ishlarga muljallangan materiallarining tayyorlash sifatiga baho berish, multimedia vositalari
asosida laboratoriya ishlarini bajarish uchun kompyuterda modellashtirilgan virtual stendlar
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joroy etish, kursni o‘zlashtirish buyicha uslubiy materiallarni tayyorlash uchun takliflar
ishlab chigish kabilarni amalga oshirish imkoniyatini beradi.

Kompyuter-axborot texnologiyalari modelidan foydalanish masalasi o‘qitilayotgan
fanning xususiyatlaridan kelib chiggan holda dars jarayonida namoyish qilinishi kerak
bo‘lgan obyektning ichki, tashqi hossalarini ko‘rsata olishdek muhim vazifani amalga
oshirish imkoniyatini yaratadi. Bu esa o‘z navbatida axborot-pedagogik texnologiyalar
asosida multimediali elektron darsliklar (MED) yaratish mumkin ekanligini ko‘rsatadi.

Multimedia vositalari o‘quv jarayonida quyidagi eng muhim jixatlari bilan alohida
ahamiyatga egadir:

differensial va individual o‘qitish jarayonini tashkil qilishi;

o‘qish jarayonini baholash, teskari aloga bog‘lashi;

0°zini-0‘zi nazorat qilish va tuzatib borishi;

o‘rganilayotgan fanlarni namoyish etishi va ularning dinamik jarayonini ko ‘rsatishi.

fan mavzularida animatsiya, grafika, multiplikatsiya, ovoz kabi kompter va axborot
texnologiyalardan foydalanishi;

o‘quvchi-talabalarga fanni o‘zlashtirish uchun strategik ko‘nikmalar hosil qilishi va
hokazo.

Shuningdek, multimedia vositalarining amaliy tomoni ulardan o‘quv jarayonida
foydalanish va kelgusida ta’lim tizimida o‘quv jarayoni uchun ma’lumotlar bazasini va
virtual stendlar yaratishdek muhim vazifani amalga oshirishga zamni hozirlaydi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO’YXATI:

3. 1.LKarimov. Barkamol avlod — O‘zbekiston taraqgiyotining poydevori.

T.: “O‘zbekiston”. — 1998.

2. B.Ziyomuhammadov, M. Tojiyev. “Pedagogik Texnologiya-Zamonaviy o’zbek
milliy modeli” T.: “Lider Press” 2009

3. Tolipov O’. Q., Usmonboyeva M. Pedagogik texnologiya: nazariya va amaliyot.
Monografiya.-T.: “Fan”,2005.

4. Ishmuhamedov R.J. Innovasion texnologiyalar yordamida ta'lim samaradorligini
oshirish yo'llari. Toshkent, 2003.

5. Guzeev V. Ot metodik — k obrazovatelnoy texnologii. //Narodnoe obrazovanie,
1998, Nos.
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PEDAGOGIK TA'LIM-TARBIYA JARAYONIDA O QITUVCHINING
FAOLIYATI

Xolmatov Kamron Yuldashaliyevich ,
Turehanov Farhod Alihanovich

Respublika musiqa va san’at kolleji o qituvchisi
Toshkent shahar

Annotatsiya: Ushbu magqolada o’qituvchining ta’lim-tarbiya jarayonida pedagogik
mahorati bayon etilgan. Shuningdek, o’qituvchining pedagogik magsadi, mavzuni
o 'quvchilarga yetkazib berishi keltirilgan.

Kalit so’zlar: Axborot texnologiya, dastur, konsepsiya, kadr

Zamonaviy o gituvchi — kelajak bunyodkori, yangi pedagogik texnologiyalar,
nazariyalar, konsepsiyalarning muallifi, ishlab chigaruvchisi, tadgiqotchisi, foydalanuvchisi
va targ ibotchisidir. “Kadrlar tayyorlash milliy dasturi”, “Ta’lim to'g risida»gi “O’zbekiston
Respublikasi Qonunlari asosida milliy tajribaning taxlili va ta’lim tizimida jaxon
miqgyosidagi yutuglarga tayanib yuksak umumiy va kasb-hunar madaniyatiga, ijodiy va
ijtimoiy faollikka, ijtimoiy-siyosiy hayotda mustaqil ravishda moljalni to’g'ri ola bilish,
istigbol vazifalarini ilgari surish va xal etishga qodir kadrlarning yangi avlodini
shakllantirishga yo naltirishda pedagog mahorati alohida o’rin tutadi.

Milliy dasturda ko'zda tutilgandek, zamonavaiy axborot texnologiyalari va
kompyuterlar mukammalashib, o’quv jarayoniga tatbiq etib borilyapti. O qgituvchining
pedagogik mahorati — 0’quv jarayonining barcha shakllarini eng qulay va samarali holatda
tashkil etish, ularni shaxs kamoloti magsadlari tomon yo naltirish, talaba- o quvchilarda
dunyogarash qobiliyatini shakllantirish, jamiyat uchun zarur bo’lgan faoliyatga moyillik
uyg otish asosiy vazifalardan hisoblaniladi.

Pedagogik magsadning o°ziga xosligini quyidagilarda bilish mumkin: Pedagogik
faoliyatning magsadi jamiyat tomonidan belgilanadi, ya ni pedagogik faoliyatning natijasi
jamiyat manfaatlari bilan bogliqdir. Uning mehnati yoshlar shaxsini har tomonlama kamol
toptirishga yo naltirilgan. Pedagogik faoliyat avlodning ijtimoiy uzviyligi (ketma-ketligi)ni
ta'minlaydi. Bir avlod tajribasini, ikkinchi avlodga o tkazadi, ijtimoiy tajriba orttirish uchun
insondagi tabiiy imkoniyatlarni ro"yobga chigaradi.

Pedagog faoliyati doimo shaxs faoliyatini boshqarish bilan bog'lig. Bunda pedagogik
magsad o quvchi magsadiga aylanishi muhimdir. Pedagog o'z faoliyati magsadini va unga
erishish yo'llarini aniq tasavvur gilishi hamda bu magsadga erishish o quvchilar uchun ham
ahamiyatli ekanligini ularga anglata olishi zarur. Gyote ta kidlaganidek: «Ishonch bilan
gapir, ana shunda so"z ham, tinglovchilarni mahliyo gilish ham o0°z-0"zidan kelaveradi».

Pedagogik ta'lim-tarbiya jarayonida o quvchi faoliyatini boshgarish shuning uchun
ham murakkabki, pedagog magsadi doimo o quvchi kelajagi tomon yo naltirilgan bo’ladi.
Buni anglagan holda mohir pedagoglar 0"z faoliyatining mantigini o quvchilar ehtiyojlariga
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muvofiq holda loyihalaydilar. Hamkorlik pedagogikasining tub mohiyati ham ana shundan
iborat.

Shunday qilib, pedagogik faoliyat magsadining o'ziga xosligi 0 gituvchidan
quyidagilarni talab giladi:

— jamiyatning ijtimoiy vazifalarini to'la anglab, o'z shaxsiga gabul gilishi. Jamiyat
magsadlarining «o'sib», uning pedagogik nuqgtai nazariga aylanishi;

— muayyan harakat va vazifalarga ijodiy yondashishi;

— o'quvchilar qgizigishlarini e'tiborga olish, ularni pedagogik faoliyatning belgilangan
magsadlariga aylantirish.

Pedagogik faoliyatning o°ziga xosligi quyidagilarda namoyon boladi:

Inson o°zining alohida xususiyatlariga ega bo'lgan, ro’y berayotgan vogealarni idrok
gila oladigan va ularga o'zicha baho beradigan takrorlanmaydigan faol mavjudotdir.
Psixologiyada ta kidlanganidek, har bir shaxs takrorlanmasdir. U pedagogik jarayonning o'z
magsadi, ishtiyogi va shaxsiy xulgga ega bo'lgan ishtirokchisi hamdir. Pedagog doimo
0'sib-0"zgarib boradigan inson bilan ishlaydi. Ularga yondashishda bir xil golip, shakllanib
golgan hatti-harakatlardan foydalanish mumkin emas. Bu esa pedagogdan doimo ijodiy
izlanib turishni talab giladi. O quvchilarga pedagogdan tashqari, atrof-muhit, ota-ona,
boshga fan o qgituvchilari, ommaviy axborot vositalari, ijtimoiy hayot ham ta'sir etadi.
Shuning uchun ham pedagog mehnati bir vaqgtning o'zida jamiki ta'sirlarga va
0 quvchilarning o zida paydo bo’lgan fikrlarga tuzatishlar Kiritib borishni nazarda tutadi.

O quvchi shaxsiga doimo ijobiy-axlogiy ta'sir ko'rsata oladigan kishigina haqigiy
tarbiyachi hisoblanadi. Bunga erishish uchun pedagog o'zining axlogiy sifatlarini doimo
takomillashtirib borishi talab etiladi.

O quvchilarni mehnat, mulogot, o’yin, o"qish kabi faoliyat turlarida ishtirok etishlari
tarbiyaning asosiy vositasi hisoblanadi. Har bir mohir pedagog o'zining individual
pedagogik tizimiga ega bo’lishi lozim. Bunda albatta mamlakatimizdagi ilm-fan, ta'lim,
milliy-madaniy gadriyatlar, hamda musiqiy meros, musiqgiy ijrochilik, xonandalikdagi gator
yutuglarimiz bilan o quvchi-yoshlarni tanishtirib borish katta ahamiyat kasb etadi.

U o quvchi-yoshlar psixologiyasini o’rganishi va har biriga nisbatan individual
yondoshishi, dars va mashg ulot jarayonida ularning talab va istaklari gondirilishi uchun
harakat qgilishi, yaxshi ijodiy natijaga erishishga, har bir o quvchi-yoshlarni safarbar eta
olishi, bir so'z bilan aytganda, yoshlarning ma'naviy ehtiyojini gondirish uchun sharoit
yaratishi lozim. Ushbu vazifalarni amalga oshirishda undan yugori badiiy did, yangilikni tez
his gilish, hayot bilan hamnafas bolish, mohir tashkilotchilik gobiliyati talab gilinadi. Bosh
vazifa - badiiy ijodiyot yoki san‘atning biror tor yo nalishi bo'yicha mutaxassislar
tayyorlash emas, balki, har tomonlama komil insonni tarbiyalash uchun uni axlogiy pok,
go zallik va ezgulikni yaxshi his eta oladigan, o'z axlogi bilan boshqgalarga o' rnak bo'la
oladigan ma'naviy yetuk insonlarni tarbiyalash ishiga ko maklashishdir.

O'sib kelayotgan yosh avlodni tarbiyalash va unga puxta talim berish ishida o quv-
tarbiyaning yanada samaradorligini taminlash magsadida cholg u ijrochiligi malakalarini
egallash uslubiyotining nazariyasi va unga xos bo'lgan o'rgatish “texnologiyasini”
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rivojlantirish muhim ahamiyatga ega.
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AN'ANAVIY VA NOAN ANAVIY DARSLARNI O'QITISH MODELLARI

Xolmatov Kamron Yuldashaliyevich,
Turehanov Farhod Alihanovich
Respublika musiqa va san’at kolleji o qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada hozirgi kunda keng qo’llanib kelinayotgan
an’anaviy va no’ananaviy darslarni kamchiliklari va imkoniyatlari, shuningdek, o’qitish
modellari hagida ma’lumotlar keltirilgan,

Kalit so’zlar: Passiv, samaradorlik, metod, model

An anaviy dars o tish modelida ko prog ma'ruza, savol —javob, amaliy mashq kabi
metodlardan foydalaniladi. SHu sabab, bu hollarda an"anaviy dars samaradorligi ancha past
bo’lib, o"quvchilar ta’lim jarayonining passiv ishtirokchilariga aylanib qoladilar.

An‘anaviy dars o'tishda mashg ulotning bosgichlarini quyidagicha rejalashtirish
mumkin.

1. Kirish. O’tilgan materialni takrorlash; darsning maqsadini tushuntirish; yangi
darsning mavzusi va mashg ulot rejasi bilan tanishtirish.

2. YAngi mavzuni yoritish. YAngi mavzuni kichik — Kkichik bo'lakchalarga bo’lib
berish; rang —barang misollarni imkoni boricha ko'rgazmali tagdim gilish; mavzudan
chetlashmaslik; materialning murakkab tomonlarini gayta tushuntirish; o quvchilarning
tushunganlik darajasini tekshirib borish; teskari alogani ta’minlash.

3. Yo'naltirib turiluvchi mashg. O quvchilar mashg (yoki masalani) mustaqil
bajarishadi, o gituvchi esa ularni nazorat qilib, tuzatish Kiritib boradi.

4, Mustaqil bajariladigan mashg. O“quvchilar mashgni mustaqil holda
o0 qituvchi yordamisiz bajarishadi.

5.0 quvchilarning tushunganlik darajasini tekshirish. Nazorat savollari bilan
murojaat etish va mavzuni o zlashtirish darajasini aniglash.

6. YAkunlash. Dars mavzusining asosiy tushunchalarini va o'quv magsadlarini
jamlash.

Ko'rinib turibdiki, an anaviy dars mashg ulotida barcha dars bosgichlari gadamba-
gadam amalga oshiriladi va hech ganday g ayrioddiylik mavjud emas. Bu o quvchini
darsga bo’lgan ishtiyoqgining sustligini va dars o'tishdagi bir xillikni ta’minlaydi. SHunday
bo’lsada, an‘anaviy o gitishda o°ziga xos ijobiy va salbiy xususiyatlar mavjuddir. Zero,
an"anaviy ta'lim metodlari quyidagi afzalliklarga ega:

« Ma'lum ko'nikmalarga ega bo’lgan va aniq ma'lum tushunchalarni, fanni
organishda foydali ekanligi. Bu an‘anaviy ta'limda ilmiylik tamoyilining amal
gilayotganligi va o quvchida tizimli bilimlarning hosil bo’layotganligidir.

e O’qgituvchi tomonidan o’gitish jarayonini va oqgitish muhitini yuqori darajada
nazorat gilinishi, ta’'limning tarbiyaviy xarakterini ifodalaydi. Bunda talabalar sust ishtirok
etsalar ham, dars mashg ulotida ular yugori intizom na munalari ko rsatadilar.
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« Vaqgtdan unumli foydalanish natijasida barcha mashg ulot bosgichlarining to'lig

amalga oshishi va vaqt tagsimotining izchillik bilan namoyon bo lishi kuzatiladi.
An"anaviy ta'lim metodlari bugungi kunda gator kamchiliklarga ham egaki, bu

0 quv jarayonida noan‘anaviy ta'lim metodlarini gollash ehtiyojlarini paydo giladi. Bu
kamchiliklar quyidagilardir.

« O"quvchilar passiv ishtirokchi bo'lib goladilar, dars mashg uloti markazida hamda
asosiy boshqaruvchilik rolida o"gituvchining turganligi bunday passivlikka olib keladi.

Noan'anaviy (ta'lim jarayoni markazida o quvchi bo'lgan) o qitish metodlarning
afzalliklari:

« Ogitish mazmunini yaxshi o zlashtirishga olib kelishi.

« O’z vaqgtida alogalarning ta'minlanishi.

« Tushunchalarni amaliyotda qo llash uchun sharoitlar yaratilishi.

« O-qitish usullarining turli xil ko rinishlari taklif etilishi.

« Motivatsiyaning yuqori darajada bo"lishi.

« O'tilgan materialning yaxshi eslab golinishi.

» Mulogotga kirishish ko nikmasining takomillashishi.

« O’'z—o0 zini baholashning o’sishi.

« O"quvchilarning predmetning mazmuniga. o gitish jarayoniga bo'lgan ijobiy
munosabati.

« Mustaqil fikrlay oladigan o quvchining shakllanishiga yordam berishi.

« Nafagat mazmunini o zlashtirishga yordam bermay, balki tangidiy va mantigiy
fikrlashni ham rivojlantirishi.

« Muammolar yechish ko nikmalarining shakllanishi.

Noan anaviy o qitish metodlari quyidagi kamchiliklarga egadir.

« Mashg ulotga tayyorgarlik uchun juda ko p vaqt talab etilishi.

» O’quvchilarni har doim ham keraklicha nazorat gilish imkoniyatining pastligi.

« O'gituvchining o'zi ham yaxshi rivojlangan fikrlash gobiliyatiga va muammolar
yechish ko nikmalariga ega bolishining talab etilishi.

SHunday qilib, bugungi kunda dars mashg ulotlarida ham ananaviy, ham noan anaviy
o gitish modellaridan foydalaniladi. Bunda mavzuning xususiyatiga, o zlashtiriladigan
materialning mazmuniga va o quv magsadlarining tarkibiga va nazorat tizimining ganday
tashkil etilish jihatlariga e tibor beriladi.

Tadgiqotlar shuni ko rsatadiki, an"anaviy dars shaklini saglab qolgan holda, unga turli
— tuman o quvchilar faoliyatini faollashtiradigan metodlar bilan boyitish o quvchilarning
0 zlashtirish darajasini ko tarilishiga olib kelar ekan.

Buning uchun dars jarayoni ogilona tashkil qilinishi, o°gituvchi tomonidan
o quvchilarning qizigishini orttirib, ularning ta’lim jarayonida faolligi muttasil
rag batlantirilib turilishi, o°'quv materialini kichik — kichik bo’laklarga bo’lib, ularning
mazmunini ochishda bahs, munozara, agliy hujum, kichik guruhlarda ishlash, tadgiqot, rolli
oyinlar metodlarini qo’llash, rang—barang qizigtiruvchi misollarning Keltirilishi,
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o quvchilarni amaliy mashqglarni mustaqil bajarishga undash, rang — barang baholash
usullaridan foydalanish, ta’lim vositalaridan joyida va vaqtida foydalanish talab etiladi.
FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:

1. WWW. Ziyo. Com
2. Sayidahmedov N. Yangi pedagogik texnologiyalar. — T.: Moliya, 2003
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BOIILJIAHFAY CUH® YKATYBUYWJIAPUHU NEJATOTUK
KOMIIETEHIUUAJAPUHUHIT MYAMMOJIAPU BA EYNMJIAPH

Aoaypaxumona Iniady3axon
Anousxcon sunoamu OnNmunKy mymauu
33-UYM maxmadbu bownaneuy cungh ykumyeuucu

AuHOTauMsA: bownaneuy cung) yKumysuunapuumume yKysuuiapea gauiap oyuuua
mavaum bepuuioa mMysap@akusmunu  mavMuHIQUOUCAH KacOull - neodazocux
KOMNEMEeHYUANAPUHUHS XYCYCUAMIAPU 80 MYAMMOAAPU KYPUb YUKUIOU.

Kanut cy3nap: Ilemaroruk TEXHOJOTHSA, KoMnemeHyus, KacoOuil 6a neodacocux
KOMnemeHyusl, UHHOBAYUOH Neda202uK mexHoai02usLap.

Xap Oup MHCOHHUHI, Xap OUp OWJIAHUHI, >KaMUATUMHU3HUHI MyKajagac Basudacu
KOOMIUATIN (hap3aHATIapHU YCTHPHIN, yIApHU )KUCMOHUH Ba MabHABHH €TYK, OTa-OHACHTA,
Baranura conuk nHCOHIap ATHO TapOusIamgaH noopar.

Tapbus BocuTanmapu Ba ycCyjulapura Kejlraijaa HIyHH ajoXuaa Kaia 3THUII JIO3UMKH,
OyHaa xap Oup XaJKHUHI LIaK/UIaHTaH Xa€TuM, Tapuxuil TaxpuOanapu, ypd-omariapu,
KaJpusaTiapyu Ba anabuii, MagaHuii MEpOCH Ba aHbaHAJIApUra TassHMOK KYIPOK camapa
OepHIlId MyMKHH.

Bynunr Ooucu mryku, xap Oup Xajk, xap OuUp MyCTakuJl JaBiaT MabHAaBHUATH Ba
Ma(pKypacCUHUHI IIAK/UIAHUIIM Ba KaMOJIM YIIa XaJIKHUHT YTMUIIWJIATW aHbaHATAPUHUHT
0op UYKIUTHUTa Ky )KUXaTaaH OOFIIHUK.

Kymnanan, 6u3z An-byxopuit, Art-Tepmusuii, Axman SfccaBuii, baxoynnun
Hakm6ana Ba Haxxmugaua KyOpo kabuimapHUHT MabHABHITUTA TasSTHUO SHTIIMIIMAJTHK.

XanKMMU3HUHT aHa 11y Ooi Tapuxuil Taxpubanapu ypd-onaTiapy MabHaBUN
TapOUSIMH3 YUyH MYXUM BOCHTa OYITUO XU3MAaT STAM Ba 3TMOK/IA.

busnuHr Xankumusna OyHJall AaBp YHFOHUII J1aBpU Ba YHHHT MaJaHUSTH OVIu.
Maskyp naBpiaa Kapuib Oapya KOMYCHM OJMMIIADHHUHT XyJocacuaa «KOMUJI WHCOH»
IIAXCHUHT IAK/UIAaHUII (HaKTOpIapUHU acOCaH WIMUN OMIMMIIap Ma)XMYacHHHM Srajulamijia
ned Kapaauiap.

bunM WHCOHMSATHM XaKUKATra €TakIOBYM Kyd Ba WHCOHIAPBAPJIHMKKA YHAAWIU 1ed
xucobaaunap.

Mamnaxamumuzoa mavium-mapobus coxacuea xkamma 3Ibmudop Kapamuimoxod,
Bounanrny cundnapaa YKyB MalFyaoTIapuHu onub Oopaaurad Ienarorjiapu, TabjiuM Ba
TapOus xapaéHuna negaroruk (paonuatHu MyBaQakuATIM amaira OMIMPHII IMeAaroruk
KOMIICTCHITUSIBUMIITH KaTTa aXaMHUsATIra Trajup.

bommmanrud cuH(} YKUTYBUMIAPUHUHT KacOWH-TIEAATOTUK KOMITETCHIMSBHIIUTU
MyaMMOCH XO3HPI'H BaKT/a Ky/a J0713ap0 MyaMMo OyIub KeIMOoK/aa.

Ym0y myammora OaruIllJIaHTaH agabMETIap Ba TAJKUKOTIAp TaXJIUJIM YMYMTabiIUM
MaKTaOJIapUHUHT Oommanrud  cuH( VKUTYBUMWIIapH  KacOWM-Tielaroruk
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KOMIIETEHIUSJITADUHUHT Ha3apuil Ba aMallid KUXATJIapUHU PUBOXKJIAHTHPUIL 3apYPJIMTUHU
KypCaTMOK/1a.

bu3 TomoHuMu3aH onub OOopHIraH Ky3aTyB Ba YpraHWILIap IIYHU KYpCaTAHUKH,
XO3UPry BaKT/Aa OOUUIAHFUY CUH( YKUTYBUMJIAPU TOMOHUAAH TabJIMM Ba TapOHUs OepuIll
*Kapa€HuJa, YKyBUMjapra KHCKa BaKT JaBOMMJA KaTTa XaXMJard MabJIyMOTJIapHU
eTKa3MIll XaMmJla YKyBUMJApHU Japc >kapaéHuga  (aosl UIITHPOKUHU TabMHHJIAII
KUMuHIamu0 00paéTraHiuruHu KypcaTaiu.

Ym0y KUAMHYMIMKHUHT acocuil cababu, YKUTYBUMWJIAPDHUHI KacOMil Ba Iegaroruk
KOMIIETEHIIUSJIADUHUHT PUBOKIIAHMAraHJIUTU AP .

[ynnait kuanb, KOMIIETEHIMATA acOCIaHTaH MeAaroruk E€HJalryB acocuaa, TablIuM
Kapa€HuUra SHICM WHHOBAIMOH TEAArorWK TEXHOJOTHsUIapra Oyiaran 3XTUEKHHHT OpPTHO
Oopuiiyd Ba ymly TEXHOJOTHUSJIApPHM VKyBUWJIApra TabJIUM OCpHUIll aMaluéTHaa eTapiu
napakana KyJIIaHuIMaéTranu Omian OOFIuK J1e0 Xxucobmanmus.

Ymly MyamMMOHM Xall KWIMIN Wyinapunan Ooupu cudaruga, makrabiapaa “Ycros-
HIOrupA~° AaHbaHAJAPUHU PHUBOXJIAHTHPUII XaMmJa YKUTYBUWJIADHHA KalTa Talépiam Ba
MaJaKaCMHU OIIMPHII MHCTUTYTJIApUAa , 6apua OOLUTaHFUY CUH(G YKUTYBUMJIAPUHU SIHTU
WHHOBAIIMOH TEIaroTUK TEXHOJIOTHsUIapH Oyiinya KYHHKMa Ba MallaKaJlapUHU OIIUPHII
Makcajara MyBopukaup.

S}KHTquHHI/IHr acoCMMd Makcaau - YKyBUWJIapra >KUCMOHUW, AaKJIWH, AaXJIOKHM,
MabHaBU HYKTau Ha3zapaH TabJIuM Ba TapOus Oepuigan uoopataup.

VKuTyBun YyKyBummapra Mexp Ky OMIMIIN KepaK, UyHKH YKUTYBUMIHK KacOu
WHCOHMST TapaKKUETHHUHT Ba PHUBOXKJIAHUIIMHUHT aCOCUNM YCTYHJApuJaH OWpUIUp.
VKuryBunnuk kacbuaa acocmii Hapca MON — AyHE Ba Iyl 3Mac, OAlKM HHCOHHAT Y4yH
buaoUUITUKIUD.

Tapnmum  sxapaéHuma  OonutanFud  CUHG  YKUTYBYMCH  Y3UHUHT  TIEaroTHUK
KOMIIETEHIUsIapyuIaH OKHIIOHA (oifianaHa OUIUIIN MyXUM Ba MachyJIUSTIM Bazudaaup.

bu3 kyituparnaapun takiaud kuiaamm3:bounutanruyd cuHG — YKUTYBUMIIAPUHUHT
KOMIIETEHIUSTM ~ YKUTYBUMCH, Oy OWIMM, KYHUKMA, KOOWIUSAT, IIYHUHTIEK (HaOITUK,
MachyJIUAT, KYN KUPPATWIMK, Ba3USATHU aHIJAll, TYLUIyHYa, Makcaara MyBOQUKIUK Ba
upojanu cudariap MaKMyHra sra maxc OYJIUITUHT Tanad 3Tajau.

Mycrakun Y36eKHCTOHHHHT KeNaXard OyIAraH GIUIApHUHT KOMMI MHCOH 6Y1H0
MIAKJUTAaHUIITMHU TabMHHJIAIL, )3 IOPTUTa MYHOCHUO BOpHUcCHap IOKcak (a3uiatiu, COFJIOM
(GUKpIOBUM, MWUIMKA Ba YMYMHHCOHUW KaapHATIAPUHU 3H303JI0BYM 3TUO TapOusiam ,
KAMOATYIJIMKHUHT MabCyIUSITIH, mapadau Oypuu XxucoOaaHaIu.

POUJATTAHUJITAH ATABUETJIAP PYUXATH:

1.Kapumos U.A. Tapuxuii xoTupacu3s kenaxak iyk.-T.: V36exucron, 1988. 2.

2 KapumoB MUM.A.IOkcak wmabpHaBuAT —eHrmiMac ky4-T.. MabnaBusar, 2008..
3.M.Mirsolieva., G.Ibragimova — Ta’lim texnologiyalari va pedagogik mahoratT:2015.

4. Azizxo'jayeva N.N. Pedagogik texnologiya va pedagogik mahorat.-T:2003
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3AMOHABUH TABJIUM TU3UMHUJIA MEJATOT'MK ICUXOJOT UAHUHT
AXAMUATHU

Ab0aypaxmanoBa ®depy3a AiMiepoOBHA

1- xypc macucmpanmu

Vsbexucmon Munnuii Yruusepcumemu
V3bexucmon pecnybnuxacu, Towkenm waxpu

KUPUIIl. Mycrakwuk Huutapuaa Kaapiap Tai€pnam cuécaTu OyTKyN SIHTH
Oockuura kyTapwinb, 3aMOHaBHH Tajabiapra »aBoO Oepagurad IOKOpH Majakaid
MyTaxaccuciapHu Taiépnam OMpUHYM Japakajgaru Basudara ainanan. YyHKd, JaBIaTHUHT
WMWK, TEXHUKABHUM, CUECHN, MKTUMOWN, MKTHCOAMM, XYKYKHI Ba MaJaHWUW >KUXATAaH
kKagal PUBOXIIAHMIIM KYI OJKUXATAaH WKTUMOUN-UKTUCOAUM TapakKuUETra SpKUH
MoOCJIalllaiurat, I0OKCaK MabHaBUN Ba axJIOKUW cudatiapra 3ra OyiraHn Myraxaccuciapra
OOFIUKIUP.

AJHY 11y KMXATIApHKM MHOOGaTra onran xonaa 2020 iiun 6 HoAOp KyHH Y30eKHCTOH
Pecniyonukacu [IpesunenTuHuHr “Tabaum-TapOus TU3UMUHU SHAJa TaKOMUJUIAIITHPUIITA
ouj Kymmumua uyopa-taabupmap Ttyrpucuaa’tu Kapopu kabyn xwmmanu. Kapopna
Maxkralraua TabIuM Ba3HpJIUTU, XalK TabIUMU Basupiaurd xamuaa Onuit Ba ypTa Maxcyc
TabJIUM Ba3upauru OumnaH Oupranukaa OUHISHANSHUHT TabJIUM COXACHUIArd HKOOU
TaxkpubacuHn Y30ekucToH PecnyGimKkacH TabIuM TH3UMHra Xamaa JlacTypra skopit
KUIuIm  Oyiinya KOMIUIEKC 4Yopa-TaAOupJIapHUd amMaira OLIMPUII  Ba3U(paCUHUHT
OeNTrUJIaHraHJIUTY KeJakakaa Oy TU3UMHHU sTHTU O0ocKudra K}“/Tapann.30

“V36exkncTon PecryOnuKaCHHH SHAJA PHUBOXIAHTHpHII Oyiimua XapakaTnap
CTpaTel“I/IHCI/I”Fa31 MyBOOUK ““V3IyKCHU3 TabiuM THU3UMHUHHU siHaJa TaKOMWUIAITHPUII,
cudaTiIi TabJIUM XU3MATIAPU UMKOHUSTIAPUHU OIIMPUII, MEXHAT OO30PUHUHT 3aMOHABUI
XTUEKITapUTa MyBOPHK FOKOPY Majlakaiu KaJpiap Tai€piai cCHECAaTUHH 1aBOM STTUPHII
OYryHI'M KyH/1a MyXuM Ba3uganap xucobnaanaau. KymianaH, Ne1aroruk NcUxoyiorusra ous
WIMUN TaAKUKOTIIApHU KYJUTaO-KyBBaTiall Ba parOaTIaHTHPHUIN alOXHJIa axaMHAT KacO
ATaIu.

CyHru nnnnapaa 3aMOHAaBUHM TabJIUM THU3MMHJIA YKUTYBYM Ba YKyBUM ypTacuaa Te3-
Te3 comup OYymaérraH TICMXOJOTHK cajOuii Xoyariap, TabJIuM-TapOusi >kapaéHuia
Ky3aTWiaaéTral axjoOKUil MHKHUPO3JIap MaMJIaKaTHUMHU3/Aa TabIUM-TapOus TU3UMHUHH sSHaIa
TaKOMWJUTAIITUPUII Ba Ma3MyHaH 3aMOHaBHIIAIITHUPUIIHU Tanad KuiMokiaa. by sca ¥3
HaBOaTHJa  TENAarorMK  TCHUXOJOTHSATa  OWJ  WIMHW-aManuil  TaJKUKOTIapHU
KaJAJUTAIITUPUILHYA TaK030 3TA/IH.

0 www.lex.uz/ V36exucron Pecnyomukacu Ilpesupenturuar 2020 dun 6 HosOpmarn “TabnuMm-TapOus TH3MMUHH sSHajga

TaKOMHJUTAIITHPHIITA OMJ] KYIIMM4a qopa-Tau6npnap tyrpucuna’ru [1K-4884-con Kapopwu.
3 ¥s6ekncron Pecniybnukacu [lpesnaeHTHHUHT «V36ekucron PecniyOnukacuuu siHafa pUBOXKIAHTUPHUII Oyiinda XapakaTiap
crparerusicu TyFpucunasru ®apmonn.// V36exucron Pecny6mikacu Konyn xyxokarmapu Tmiami. —Tomkent: 2017. 39-6er.
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METOIJIAP. Em aBmogHuHr TaBIAM Ba TapOusi OuiaH OOFIUK TICUXOJOTHK
MyaMMoOJlapy HUpHK oJaumiiap, (aitmacyd Ba €3yBUMIapHM XaM MyHTa3am ka0 3THO
kenrad. JlacTinaOku mMmemaroruk-mcuxoyioruk masmyHuaard acapiap XVII-XVIIL guawuii-
axJIOKUI TabJIUMOTIAp 3aMHUpuia EpUTUITad. Poccusiia ICUXOMOTUK TaJKUKOT HAaMyHalapu
[ITapx Ba Fapb MamaHusTH TabCUpUAA WHCOH PYXUSITH OWiIaH OOFJUK TYpJaH acapiapja
maktanu6 kenrad. B.H.Tarmmer, A.H.Pagumes, H.M.HoBukoB Ba OomKamapHUHT
acapyiapujard JacTiaOKu Kapalulapd XaM TICUXUK TapaKKUETHUHT y3Ura  XocC
XYCYCHUATIIApH, TICUXUK PUBOXKIAHUIIAArU TadoByTIap OuiaH ﬁ}“lfpnnraﬁz[np.sz

Byryurm kyHma ~MamJakaTUMU3HMHT OWp Heya HyQy3dd OJMM  TabiauMm
MyaccacajJapuHuUHT Kadenpa Ba jabopTopusuiapujia TabJIUM-TAPOUSTHUHT TICUXOJOTUK
XyCyCHUSITIIapu OujlaH OOFJIMK >KapaéHIapHU YpraHyBUM €TYK MyTaxaccuciap TOMOHHJAH
Maxcyc TEXHUK BOCHUTajap OWJIaH >KUXO3JIaHTaH MIapouTIIapAa WIMHM-aMaluid TaJKUKOT
WIIJIApU TU3UMIIA Tap37a Wyira Kynuiras.

Tabnumaarn wmaskyp pom3ap0d MyamMMmollap OJMMJIAp TOMOHHJAH 3aMOHAaBHMA
METOAOJIOTUK TaMOWWJIIAp acocuaa XaJl JSTWINMM J03uM. IIyHUHTAECK, XOpWKHU
JaBiaTiapJard NeJaroruk IMCHUXOJIOTHsl Oopacuiia Kyiara KUPUTWITAH SHT WIFOP WUIMHUN
IOTYKJIapJlaH xaM caMapanu (GoiilaaHuIl HaTIKacKIa Y3UMU3 YUyH 3apyp HYyHAIUIUIApHU
Ba TCHACHIUSJIAPHU Oenruiad onMuimuMu3 MyMKUH. by skuxatnapHu uHoOaTra ojiraH xXoJijia
Kopu Huésmit, C.PaxaboB, M.BoxumoB, P.l'aiinyraunos, Il.MBanoB, P.CyHHaToOBa,
M.Boxunos, M./lasnetmmn, O.Fo3ues, A.)KabOGopoB kabu kymiad onuMiapuMu3 MazKyp
WyHanuma ¥3 uaMuid TaIKUKOTIApUHH OJTUO OOPHUIIIIN.

MabiiyMKH, TabJIUM-TapOus >KapaCHHUHH caMapald TallKWi OJTHIIA TeJarorjaH
OMpuHYM HaBOaTAa YKYBUMHUHT pPYXMM XonaTMHM YpranuO® Oopuml Tanald >STUIAIH.
Mamixyp Hemuc ncuxosiorn J.MeliepMaHHUHT “O0JaHUHI YKYB MacKaHM JaBpHia YHUHT
pyxXu Ba TaHacuja Kewya€TraH Yy3rapullUlapHU TYIUK Ounmail TypuO, yHra OyHpykK Exku
Ta3iiuk yTkazubd Oynmaiian”, ne0 Tabkupiaan. YHUHT QUKpUYa SKCIEPUMEHTAT
MEJarOTMKaHUHT MAaKCaJud ailHu Iy MyaMmmoJlapra KapaTWJIMOFH [IapKop. AMEpHKaIukK
ncuxonor-onum  C.Xomn xap KauAail 0Ooja  Y3MHUHT MHIMBHIyal TapakKKUETHIIA
(uIOreHe3Hn OHTOTEHE3/1a TaKpopJaiau, my Oouc Oonamapra HOTHIOWNA MHCTUHKTIAPHU
OFPHUKCHU3, CHTWJI KEUYHUIIM YYyH Kylail UMKOHHSTIAp sipatu® Oepuin 3apyp aeb aiitamu.
C.Xomn ¥y3 Ttaxpubamapu acocujga Ood améBuil nmamuuiap TYymiad, Oona Xakuja
TICUXOJIOTHK, (DU3UOJIOTHK XaMma MeIaroruk OMIMMIIAPHUHT KOMILUIEKC acTypPUHU SPaTHII
FosicuHu onfa cypanu. Hseinapusiiuk ncuxosnor J.Knanapen sca “bona ncuxonoruscu Ba
AKCIIEpUMEHTAN TeJaroruka” acapujia KU3WUKHIIL, MOTHB, IXTUEKIAPHUHT METOJOJIOTHK
acociapu, Oonanap TahaKKypHHUHT XYCYCHSATIApPH Ba PHUBOXKJIAHHIN KOHYHUSITIAPH,
VXmanuik Ba TadOBYTHHHI 0o0ja OHIHMJA COIUP OTWIHINA TYFPUCHIA MYyJoXas3a
FOpHTaIH. >

HATUKAJIAP. Xo3upru mapoutaa Oynaxak menarorjiapjaaH Kylugaru kacOuil Ba
mIaxcuit cudatnap Tanad STHIAAM: Y3rapyBuaH Xa€TWil BazusATIapra Te3 MoOcIalia OJHII,

32 Axpamosa @., Jlyrdpynnaesa H., Xatimaposa X. [legaroruk ncuxonorus. —Tomxkent: TAWY, 2005. 11-6er.
B Axpamosa O@., Jlyrdymnaesa H., Xaiinaposa X. [lenaroruk ncuxonorus. —Tomkent: TAWUY, 2005. 12-6er.
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MYJIOKOTMaHJJIMK Ba >KaMoaJa WHUIad OWIMIN; XO3UPrHM 3aMOH HIUIA0 YHKApHII
TEXHOJIOTUSICUHU SIXIIM OWIMIN, SHTH OWIMMIIApHH MYCTaKWJI 3rajijiail oM, axOoopoT
TEXHOJIOTHSICKM Ba axOoporiapiaH TYrpu doiiianaHa OJUIL, TEIeKOMMYHUKAIIMOH
BOcUTanap €paaMujia 3apypuil MabliyMOTJIapHM H371a0 TOMUI; aKJIUW UMKOHUSTIAPHU
PUBOXKJIAHTUPHUIL, YMYMUN MaJaHUATUHUA OIIMPHUII KOOMIUATUIA dra OYInII; YKUTHILIHUHT
3aMOHABUN JUJAKTUK BOCUTAJIAPUHM SPATHUILI Ba KYJJIAll TEXHOJIOTMSICHTa OWJ acOCUi
EHanryBiap, TaMoOUWIIap, Tanadiaap, MyYHUHTACK aX00poTiaapHU Ta€pianl, KaiTa uiuianl
Ba y3aTHMILIHU OWUUII, KacOui Ba YKyB-TapOUSIBUN MacajallapuHU €YUl Y9yH YKUTUIIHUHT
Xap KaHAal AUJAKTHK BOCUTANApUIAH YHYMIM (oNAalaHuII; 3aMOHABUMA YKUTHII
BOCUTAJIApDUHU SpaTHIL Ba KyJUlall, axOOpOT-TabIUM PECYPCIAPUHU M3JIAIL, TaXJIWJI ATHIL
Ba TaHJall KYHUKMACUHU MIAKIUIAHTUPUII, YKUTUIIHUHT 3aMOHAaBUM JAMIAKTHK BOCTalapu
acocuJia TabJIUM OJIyBUWJIAD Ba YKUTUII THU3UMIIApH Ypracuaa WUHTEp(Paol MYIOKOTHU
TAIKMT STHIN, [IAXCIApapo MYIOKOTTa KHPHIIMII Ba Gomkamap.>! VMyman osramma
3aMOHABUN TabJIUM Kapa€HUJA TEeIaroruK MCUXOJOTUSHUHT aXaMUATH KeWUHTH HuIiapa
Tabopo opTuO Oopmoknaa. YUyHkM muanatr OuinaH puBOXIAHUO Oopaérran MHQPOpPMaLUOH
oJlaM MWJUTUN KaJpUsTIIap TA3UMUHUHT MHKUPO3UHU SHAJ1a TE3IAITUPUO F000pIH.

busra wmabiymku, Tmcuxonorusga OeBOCHTa Ba OWIBOCHTA KHU3UKHII TypJiapu
dapknanagu. Xap Oup meparor ¥y3 YKyBumiapuaa y3 danura HucOaTaH OWIBOCHTA
KU3UKUIIHU TapkuO TONTHUPHUINTa Xapakart Kwiamu. Kusukunmap cababiu yKyBumiapaa
TabauMra Hucbata ¢aos MyHocalaT r03ara yukaau. [legaroruk ncuxonorusga KU3UKUIIT —
Oy TabJIUM OJIYBUMHMHT Y3H YUYH 3apyp €KUM KU3UKAPIU OYJIraH MabiyMm OUp Hapca, Xoauca
Ba jkapaHiapra Oynran myHocabatu TymyHwiaad. Kusukunuwiap TablidM OJXyBUMIIap
xa€Tuaa MyxuM axaMmusT kacO 3tanu. Kusukuiuiap TabiauMm Myaccacalapd YKyBUMJIapura
dannapHd TyxTa Y3MAITUPUIINTa, OWJIMMIIAPUHUHT YCUIIMra, IyHEKapallapUHUHT
KeHraluimmra nym ound oepaau.

By ypunaa nenaroryiapHuHr acocuil Basudacu YKyBUMIApAAard KU3UKULIUIAPHU
YyKYpJIAIITUPHIL, KEHTAaUTUPHUIL, TabCUpYaH KWIHIL, KU3WKUIUIAPUHUHT MapKa3ura
aiitanu® Konrad QaonusaT OWiaH IIyFYJJIAHWUII HWCTarura, Maliura auJaHTHUPUIIIND.
VKyBUMIADHUHT MyalsH MaKCajHM Ky31a0 WII TYTHIINAA, KUAMHYMIMKIAPHH €HTa
OJIUIIN/IA, WIIJAH YaJFUTAIUTaH Hapcalap OWjaH MIyFyJIJIaHUIIIAH Y3UHHU THS OJUIINA,
YHJA YKUIITa UITHEK TapKUO TONTHPHULIAA HAMOEH OYiaauraH upoda TabiIUM KapaéHHIa
aloxuaa axaMusAT kacO stanu. UyHkH, vpoaaBuil (aoJIUK TabIUM-TapOUSHUHT 3apyp
maptu xucobOnanagu. Tabnum-TapOusi kapaéHuja YKYBUMJIAPHUHT KYHAAIUK PEXKHMH,
VKAl Ba SXIIM JaM OJUUUIAPDUHU TYFpPU TalIKWI OSTUII XaM yjlapja HWpPOJaHUHT
tokcanuimmra cabad 6ynaau. [lcuxonornap TomoHuaan onub GopuiraH TaJAKUKOTIapaa 11y
Hapca sIKKOJI Ky3ra TalllJlaHaIUuKH, TAbJIUM KapaéHuaa Oepuiral TONIMIUPUKIAPHUHAT Tanaba
Ba YKyBUMJIAp TOMOHHUJAH MyXTa Y3MAIUTUPWIMIIM KYI >KUXAaTAaH WPOJAHUHT KaHJau
TapOUSITAHTAHIIUTUTA OOFITHKIMP.

# Xamuos XK. Bynaxak xacO TabIMMM YKUTYBYMIAPUHM Taii€piaiiga YKUTUIIHUHT 3aMOHABUI AWAAKTHK BOCHTAJIAPUHU SIPATHUIL
Ba KyJuiamn TexHojorusicy. [lenaroruka dannapu 6yitnua qokropiuk (dsc) aucceprarmscu aBropedeparu, Tomkent: 2017. 19-6ert.
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Tabnum sxapaéHupa OWIMII Kapa€HIAPUHM MIAKUIAHTUPHILTa ajoXuja 3IbTHOOP
Oepuill 103uM. 3epo Ol x)apa€Hiapu Kyda Mypakkad daonust 0ynud, yHIa >KOHIU
MyIoxanagaH a0cTpakT Tadakkypra, abCTpakT TadakKypAaH amManuérra YTHIIATU, aHa
IIYH/IaH CYHT OOBEKTUB XaKUKAT OMINO OMMHAIH.

Tabnum Myaccacanapuaa “rapOuscu KUMMH’ YKYBUMJIAPHUHT JOUM MAaBKYIAJIUTHHU
ACAaH YUKApMaciauk Jo3uM. llemaroruk mcuxosorusiia yJapHUHT OWp  KaHua
KJIacCU(pUKALUSIIapU MaBKY/I.

1-rypyX — mXTUMOMH canOuii MycTaxkam Kapaluiapy sra YKyBUHIap;

2-TypyX — KOHYHOY3apiapra TakiIu1 KIITyBUYHIap;

3-TypyX — WKOOHI Ba caiONii XyJIK-aTBOp CTEPEOTHILIAPY YPTACHIa HKKWIAHYBYH, Y3
XaTOJIApUHU TYIIYHYBUU YKYyBUWJIaAp;

4-rypyx — HpoAaIi YKyBUHJIapra OyricyHyBUMIap;

S-TypyX — KOHYHOY3apauK Hynura tacogudas Kupuod KoJaraHiap;

yHr alfTUII JTO3UMKHU, TapOUSICH OFUpP YKYBUWJIAp YYyH yhap smaérraH MyXuT,
ousia, yjap YKUETraH ’kaMmoa, CHH(QHUHT POJIH Ky KaTTaJ:[I/Ip.35

By kabu MyamMMonapra Kapoli Kypamlumia Y30ekuctoH —PecmyGmukacu
[Ipesunentuanar 2020 #iun 6 HosOpmarn  “TabauM-TapOuss TH3UMHUHH — SHajJa
TaKOMWUTAIITUPUILITa OWJ KYyIIMMYa 4vopa-tafdupnap tyrpucuga’tu Kapopu Myxum
axaMmusT kacO stagu. UyHkH, Ma3Kyp Kapop OWIaH XallK TabJIUMHU XOJUMIIAPUHUHT KacOui
AXTUEKIIAPUHN TAIIXUC KWIHII aCOCHAA YJIAPHUHI MHAWBUIyaJl PUBOXIIAHUII JACTypUHHU
unuiad YMKUII Ba JacTypra MYyBOQUK MallaKaCUHM OUIMPUII TapTUOMHU aMajuérra
KUPUTHUII Xama TyMaH (Iaxap) Xajik TabJIuMu OYIuMiIapuHUHT [lenaroruk-rncuxoioruk
Tamxuc (AONMATHUHM TAlIKWI OSTHUII MIybOallapd Heru3ujaa OeNruiaHrad mTatiap
JoWpacuia IOPUIMK IIaXC MaKOMHCH3 bonamapHu WKTUMOUN-TICUXOJIOTHK KYIIao-
KYBBAaTJalll MapKa3IapUHU TAIIKWI STUI BazudanapuHuHT Oenrmiad 6epuiim.

ynunraek, Maskyp kKapop OwunaH bonanapHu WXTHUMOUN-TICUXOJOTHK KyJu1a0-
KYyBBaTJIalll MapKa3IaApUHUHT acOCUi Bazudaiapu 3Tu0, Kyiuaaruiap Oelruian/iu:

- YKyBUM-ELUTAPHUHT TICUXOJOTHK CaJOMATIMIHHM Myxo(das3a KWIHIL, YJIapHUHT
OapKapop MKTUMOUN Ba MHTEJUIEKTYaJl pUBOXKIAHUIIMHU TabMHUHJIALI;

- VYCcMUpNapHM WXKTUMOWMNA peaOuiauTanus KWINII, TYpJId XWil 3YpPaBOHIUK
KYPUHUILTAPUHUHT OJIMHY OJIHIL, CYUIIMJIAN XoJaaTiapra MOMIIIUIu Oyirad YKyBUMIapHU
OapBaKT aHMKJIAII Ba yJiapra MXKTUMOMM-TICUXOJIOTHUK €pJiaM KypcaTull;

- XaJK TabJIMMU TU3UMHJA KacO-XyHapra WYHAITHPHUII Ba TICHXOJOTHK-TIEAArOTHK
XU3MaT KYpCaTHUIl, WIFOp TaxpuOanapra acoclaHraH KacO-XyHapra WYHaITHPUITHUHT
3aMOHABUI LIAKJ Ba yCIyOIapUHU AKOPUHN ITHILL

- MakTabiap/a MCUXOJOTUK XU3MATHU TAKOMUJUIAIITHPHIL, TICUXOJIOTJIAPHA METOUK
Ky1a0-KyBBaTiall Ba MPOPECCHOHANT PUBOXKIAHTUPHIL, XaNK TAbIUMHU XOJIWMIAPUHUHT
Te[aroruK (paoJMsATra Maxcuii MyBOMDUKINTHHY Yprasumr. >

» Axpamosa ., JIyrdymnaesa H., Xaiinaposa X. [lenaroruk ncuxonorus. —Tomkent: TAWUY, 2005. 55-6er.
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[IpesuneHTHUHT Ma3Kyp Kapopuaa Oenrunad Oepuiaran OyHma BasudaiapHH
cubpaTiii amalira OIIUPWINIINAA TIEIaroTUK TICHXOJIOTHSI MYTaXacCUCJIapura KaTTa
MachyJIUSAT IOKJIAIIN IIyOXacu3aup.

XVJOCA. lllynngait kunub, menarorvk mcuxojorus (paHu MCUXOJIOTUS WIMHUHUHT
TapMOFu cudatuaa, TabIMM-TApOWSIHUHT IIaxcra camapaid TabCUp 3TYBYH OMWLIAPH,
KOHYHHSTIIApH Ba MEXaHU3MIIAPUHH YpranyBuu (an 6ynub, acocuil Macananap EniapHUHT
TaBJIMM-TapOUsi Myaccacajaapuiard XaTTH-XapaKaTJIapUHUHT TICUXOJOTUK KOHYHUSTIapUTa
naxapopaup. llemaroruk MCUXOJOTUSHUHT TIpenMeTd cudaTtuia YKyB MacKaHHAa OWIINM,
KYHUKMa Ba MajakajapHU Srajljiall KOHYHUATIApuHH, Oy skapaéniapia coaup Oyimaauraxn
WHIAUBUAYal Ta(oBYTIapHU, YKyBumiapnaa (aoy, MyCTaKWwiI Ba WKOIUNA TadaKKypHU
TapKuO TONTHPUIN KOHYHHUSTIAPUHU TAIKUK STUII XUCOONaHaau. YOy (paHHUHT MyXUM
BazudanapugaH OHpU d5ca TabIUM Myaccacajlapyjard TabiIuM Kapa€HUHU sSHAJla
TaKOMUJUTAIITUPHITHUHT TICHXOJIOTHK aCOCIapUHU UIUTA0 YMKUIIIIaH HOOpaTIHp.

AJABHETJIAP:
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OJIU TABJUM TU3UMHUJIA KKHCMOHU TAPEUSIHUA
IMAKJIVTAHTUPUINHUHI ITIEJAT'OI'NK ACOCJIAPH

MexmanoB PaBman
Dapzona dasnam yHugepcumemu YKUmyeuu

KamusiTuMu3aa COFJIOM TYpPMYII Tap3WHU IMIAKUTAHTUPUIL, aXOJWHUHT, alHUKCA, €I
aBJIOJIHUHT XKUCMOHUU TapOus Ba OMMaBUW CIOPT OWIaH MyHTa3aM HIYFYJJIAHUIINA Y4yH
3aMOH Tajabiiapura Moc mapT-IapouTiap spaTUlll, CIOpT MycobaKaiapu opkanu Enuiapaa
¥3 Wpodacu, Kydyd Ba MMKOHHUATIApUTra OYiraH HMIIOHYHM MYCTaxKamulall, MapjUIMK Ba
BaTaHIapBapiuK, oHa Baranra cagokaT TyWFyJapuHU KaMoOJd TONTHUPHI, IIYHUHTIEK,
KUCMOHUI TapOWsi Ba CHOPTYWIAPHUHT TaMEprapiuk >KuxaTiapura ajaoxuja 3bTHOOp
OepuIMOK/Ia.

Nnm-dan, TexHuWKa, HUIIIA0 YMKAPHUII Ba TEXHOJOTHS COXAJapUHUHT MaBKY]]
TapakKUETH 3aMOHABHUH XaMUIT Ku€hacunu Oenrunad 6epMokaa. 3aMOHaBHI KaMUSTHUHT
SHT MYXUM XapakTepiu J>KUXAaTH YHUHT Oapya coxaidapujaa TIoOaIallyBHUHT Ky3ra
TanulaHaéTrannuruanp. [nobamiamyB  ¥3-Y3uAaH  TE3KOp  XapaKaTlaHUII,  3apyp
axOopoTiapHu 3yAJWK OWIaH Kyjiara KHUPUTHIL, YJIapHH KalTa HWIUIAll Ba aMaluérra
camapaiu TaTOMK KIJIMIIHU TakKo30 JTaau. by Tap3na xapakaTIaHWII UMKOHHUATHTA Y3
COXAaCUHUHT OWIMMIIOHM OYnraH, KacOui MalakajJapHH IOKOpPHW Jlapaxkaia srajiaid OJraH,
0oii Taxxpuba Ba Maxoparra 3ra Kajapiapruna sra oynagwiap. llynaait skaH, onuil TabauM
Myaccacaiapuia KaJpjapHu Tai€priam kapa¢Huia TaBpHUHT Ma3Kyp TalaOWHU MHOOATTa
OJIMIIl MaKcaara MyBOQUKIUD.

Kucmonunii 6apkaMo aByioj] TApOUSICH Ba YHUHT KaMOJIOTH, OapKapop TypMYI Tap3u
MaJIaHUATH OpPKaJIM Wyiara KyWWiIagd. YHra acocuii Me30HHW OViIu0 WHIWBHIHHHT
COFJIOMJIMTH, CaJOMATIUTU Japaxkacu ojuHagu. COFJIOMIIMK, CaJOMaTIMK 3ca HHCOH
KUCMUHUHT KaMoJIOTHUTa Oopu0 Takajiagud Ba YHUHT TamMal TOUIMHU KYWUII OMOJOTHK
EHIMHUHT WIK IaBpUJaH amalira OUTUPUIaIn.

XO03Upru KyHra Keiaud COFJIOM Xa€T KeUMPHUITHUHT MYXUM OMUJUIApUIAH OUpH CIIOPT
coxacura JiaBiaT cuécatu Japaxkacuaa YpTHO0p KapaTuiMokaa. byHuHr ca6abu cniopTHUHT
COFJIOM TYpMYII Tap3u Ba OapKapop TapakkKME€T oMMJUIapAaH OupHra, xamjaa Xajkiap
ypTacugaru THHWIMK Ba XaM)KUXATIIMKHY TAbMUHJIOBYM BOCUTAra ajlaHTaHHUTUP.

Tabnum Myaccacanmapyuaa >KUCMOHHHM TapOWsi TU3UMHUHU MOJCPHU3AIMS KUJIHUII Ba
énuiap y4yyH >KMCMOHUN Tal€prapiauruHu sXIIWIAIIHUHT aCOCUN MyHanmuuuapu, Tanadanap
Y4yH JKUCMOHHMH TapOus Ba CIOPT OWJIaH MIYFYJUIAHWII TH3UMHUHW TaKOMUJUTAIITHPHIII
Oyiinua 4yopa TamOupiap, HIYHHHTIACK TAabBJIUM TH3UMHIA MaXOYpHH KMCMOHHMHA TapOus
MaIIFyJOTIAPUHUHT caMapaJopIuTruHU OIIUpHIT OYyiinda TaBcusiiap Oepuill OuiiaH amanira
ommupui kepak. Iy Makcamia xaM OyryHTH KyHAa Y30eKHCTOH/A HCMOHHIl TapOus Ba
CIIOPT COXAaCHMHHU PHUBOXJIAHTHPHUII Macallacura JaBliaT CUEcaTH Japaxkacuiua Kapaiuo,
YHIaH MIJIJIAT TeHO(DOHIMHUA COFJIOMIIAIITUPHIIL, )KUCMOHHUM Ba MHTEIJICKTYall CaJOXUSITIINA
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aBJIOJIHU TApOMSUTAIIHUHT KagoJaTiIX BOCUTACH Ba MHUIMM HCTUKJION FOSUIADUHU Taprud
KWJIHIIAA CTPATETHK axaMUsITra ara Oyiran MyxuM coxa cudaruaa QoigananuimMoria.

Kucmonuit tapbusi neraHja >Hr aBBajJO WHCOH TAHACHHUHT AaHATOMHK TY3HWIIWIIH,
ab30JIADHUHI IIAKIUIAHUIIN, PUBOKJIAHUIIM Ba Xapakar (aonuatraapuHu ((U3HOIOTHK)
OaXkapuIl napakaixapu TYHIYHWIAIH. YIap WHCOH TaHACHHU TaOWWK XapakaT Majakajiapu
Ba MaxcyC MallKjJap OujlaH TapOusuiail, MycTaxkamiaml Ba YCTUPHIN TYIIYHYACHHU
owupaIu.

OpTUpO OSTMOK JIO3UMKH, IKUCMOHMM TapOusira Tab00aT MIMUHUHI OYIOK
noruimmManan A0y Anu nbn CuHoaek xed KuM Tabpud Ba 6axo O6epa onmaras. SIsHU YHUHT
taBcudu OYyitmya Oanan TapOusi OWIaH MYTTAcWI IIYFYJUIAHYBUMJIAp X€4 KaHAail aopura
MyxToxk Oymmaiimwmap. Ly ca6abman Mom Cuno xap Oup WHCOH aouMo cod XaBoja
IOpUIIIH, MEXHAT KWIHIIIN, TOFIapra caéxar KWIMO J1aM OJIUIIY, KaluKIIapaa caidp TUILIH Ba
CAJIOMATJINTH XaMJia TEeTUKIIUTHTa Kapad Kypalira TYIIHIIN, OT YONITHPHUIITH Ba X0Ka30 (ao
aManuii XapakariapHud OakapWIlld, yHTa OJaTJIaHWIIU Kepak ae0 TaBcus OepraH. baman
TapOUs MaITKJIapWHA MEHEPHIA Ba ¥3 BaKTHUIA Oakapwlll, MAIIKJIApJaH KSWHH 3ca CyBJa
YYMIUIHII KU HAM COYMK OMIaH OalaHHM UIKaAnad apTUI MyIIapuHu XaMm 2HT aBBajio MOH
Cuno taxpubanapna cuHad, y3uHuHr “Tubd konyHmapu” kutobiapuaa &3m0, WIMUNA MEpOC
KWJINO KOJUPTaH.
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MAKTAB TABJUM TU3UMHUIA YN3IMAYNIUK PAHUHU
PUBOXKJIAHTHUPHUII

boooeBa 3ya¢pus Axdap:koHOBHA
Dap/1V Canvamwynocnux axynomemu
Tacsupuii canvam kagedpacu YKumyeuucu

AHHOTAUMA: Yusmauunux YKumyeuuiapu Maiakacuuu owupuul KypCUHuHe VKV
oacmypu acocuoa mysuaud,3amMoneull énoauysiapea 3emubop depuuwt kepax. LllyHuneoex
Makmaodbapoa YusMaduiK haHuny yKysuuiapea ypeamumoa Kamma 3mubop bepuu.

Kanut cy3nap: wusmavuiux, mavium, oapc depuus, 0acmyp, ymyutl ypma mavium
maxmabapu

V36ekucron PUBOXKJIAHTUPHUII KOHLECTIUACUIA V36ekucron Pecry6ukacuauar 2035
Hunraya PecnyOnukacu XankK TabJIMMU THU3UMUAA YW3MAUYMIUK (aHUHU PHUBOKIAHMIL
CTPaIETUCUHUAHT KOHL[GHL[H;{CH,V%GKHCTOH Pecny6nukacu Ilpesunentununr 2019 iiun 29
arpeiaru “V36eKHCTOH Pecmybnmmkacn Xank Tabmumu  THsuMuHA 2030 Hiunrada
PUBOXJIAHTUPUILI KOHLENUMACUHY Tacaukiam tyrpucuaa’ tu [1d-5712 connu xamuma 2019
iun 6 cerrsOpaaru “Ilpodecuonan TabiuM TU3UMUHU STHA/la TAKOMWJUTAIITAPHINTA JJOUP
Kymmm4ua 4opa -tanoupnap tyrpucugaru [1D-5812 connu Ba 2019 #iun 8 oxTsbpaaru
V36exucron PecryGmukacu Onmii TabIuM TH3MMHHH PHBOMKIAHTHPUII KOHIETIIMSACHHH
Tacouiiam  TyFpucuaary  11¢-5847 comnmu  (dapmonnapn.2025 iimirada  Y36eKHCTOH
CaHOATHHUHI PUBOKJIAHTUPUII KOHUENIUACUTa Kypa MakTab Myaccacajaapu/ia YU3MauynInK
(aHMHU TaKOMUJUTAIITUPHILTA YbTHOOP Oepuill kepak. By uitapuu amanira ommpui yayH
MEJIOTOTUK TEXHOJIOTHsI- TIEJIOTOTMK MaKcaanapra spuimuiiga doinananuwiaam. Yu3Maunamk
(dbaHuHN YKUTUIIAA 3aMOHABUN E€HJAITYB Ba UMKOHMSTIAP (WIFOP XOpWXKUHM TaxpuOanap)
MOJTYJIMHUHT UIITYH YKYB JaCTypH MIIUTA0 YMKHII KEPAKIUTH Ou3ra Mabiiym [ 1-7].

Bbyrynru kynaa makrabrada yMmymuil ypra ThIUM MakTa® TH3UMUAA TAbIUM ONaETTraH
VKyBUWJIap IOKOpU Jlapakajla TabJIuM ojull ,paH coxacuja erapiu OUIUM KYHHKMa Ba
MaJakaJdapuHy [IAKIUIAHTHPUIN J0N3ap0d Macanara ainmanu® Oopmoxaa.CaHOATHUHT
OeBOCUTA PUBOXKJIAHUIIA YU3MAYMWINK (haH/1a SrajlaHuIagurad rpaduk Oumumiap (3CKu3
OakapuIlll ) Xap XWI TypJard Yu3MajJapHU YKHUII y3 YpHUTa 3ra SKAHJIUTM HaMOEH
O6ynMoka,0y 3ca MKTUCOAUETHUHI Oapua COXAJapUHU PHUBOMJIAHTUPHIIAA YU3MAUMIHK
dbaHuHN canMoFruHU Kydaltupanu [15- 17]. busra mabiIyMKu TacBUpHUMl caHBaT Ba
YU3Ma4YWIMK (aHM HWHCOHJIAPHM TAacaBBYp OTUII, OYyIOMIApHU TY3YJIUIIMHUA,UYKU
KYPUHUIINHU YU3UILIaApHU yprataau. TeXHuK oauiroxjpapra ykumra kenaérran tagadanap
YU3MAUYUIUK (DaHWUHU OOIIJIaHFUY OWJIMMHUHU MakTabjaH Mykammaina Owimmra sra Oyiuo
Kenunuiapu kepak.JIekun Oab3u OMp MakTaOnapaa MyTaxacCUC eTHIIMaraHu cababuu,
YM3MAuMIMKKA SKUH PaH YKUTyBUMIapu gapc 6epud xenMokaa. MakTtal TabiauM TH3UMHIA
JaBiaT TOMOHUAAH Oepwiran Oapua danmapHd MakTad YKyBUMIApH Y3NalITUPUILIApU
MaXOypaup. AMMO YM3MaumiIMK (paHuHU Oapya MakTad YKyBUWIAPH WKKHUHUHU Japa)kayu
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Oynu6 KosraHW aHUK KypuHuO TypubOau.by ¢daHHM yMyM TabBIMM MakTaOnapujia
VKUTWIAIIAAryMaHUTap Ba MOJUTEXHUK MyHAIMIIIAPTa aMaira OIINPUIIMMU3 Ba YMYMHAN
ypra TabauM MakTaOnapAard YU3MAauMIUK (aHUHM YKUTHUII >KapaéHUHU pakamild
TEXHOJIOTHsJIAp, 3aMOHABHI EHIANTYBIAPHU KOPHiA dTHII Kepak [2-20].

Manakanu myrtaxaccuc OynuO Iak/UTaHMIIA (akaT Y3 COXaCMHUHI OWJIMMIOHHM Ba
my WyHamumiaru axOopoTiapHU STajulaHuIIM OuiaH Oup KaTopjaa yilapAaH Xap Xl
KacOMil BasusTiap fo3ara KeilraHjga YVpuwin (QoiganaHa OWIuII XaMm Talnad KWIMHAIH.
YMymuil ¥pra TabiauM MakTabgapuia 4YM3MadWIMK (PaHUHU YKUTHII CU(ATUHU OLIMPHII
yUyH,0MpUHYM YpUHJA HaMyHaBUH JacTyp ,3aMOHAaBUH METOJIUK TabMHHOT KOMIUIEKCHU
ApaTUILIPAQUK TabJIUM CaMapaJOpJUTMHUHT IOKOpHM OYIMIIMHM TabMUHJIAWIU. -
UusmMauwinK  JapciaapUHA  TAIKWI — KWIMILAA ~ KOMIIBIOTEP  TEXHOJIOTMSUIAPUHUHT
VMKOHHATHIAH KeHI (OiJaNaHum 3apyp. -YKyBUMIAPHH MONMTEXHHK OMIMMHHH
PUBOKIIAHTUPUIITA WYHAITUPHUIL, -YKyBUMITapHUHT ¢dazoBuit TacCaBYpUHHU
PUBOXKJIAHTUPHILTA KyMakiIallyBuu ‘“UM3MaunmiauK 3J1€KTPOH HapCiuK spaTUIl MaKcaara
MyBoQuK Oynanu. Tabnum Oepuin Ba OWIMM OYIUIMKIAPUHU TYJIAUPHUILIA YU3MAUYHIUK
VKUTYyBUMCH (aH JacTypuJard MaB3yJapHU SHIM 1€l TEXHOJOTUS Ba KpeaTuB
M3JIaHUIIUTIapTa 3ra Oynuimra ybTuo0p OEpULIINMU3 KepakK.

-VYMyMTabIuM — MakTabnapuga YKUTWIAQAWUTAaH aMajijard Yu3Madmwiuk  (aHu
Ma3MyHHM,MYCTaKUJI Xa€TJa KYJUlall UMKOHUITH OYJIraH TEXHUK Ba IpauK CaBOJXOHIUKHU
TaHKUAMH  (UKPIALLMKOJKOPIAMK  KOMIETeHUMJap Ba  ¢aHiapapo  UHTETPaTUB
€HIAIyBJIAPHUHT KaMJIUTH;

[leparornmapHUHT METOAMK TabMUHOTHHHU SIXIIWIAII, YU3MAYMWIMK (paHu YKUTUIIHU
3aMOH TabJlabMra MOC paBHILA SIHTUJIAHUIIIHA TaK030 ATMOK/IA.

-UnzMaumnuk YKuTUIia YKyBUniIap OuiaH XaMKOpJIMKAA UILIall KaOu XyJocalapHH
KEeNTUPUO YMKAPMOK/IA.
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